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SPECIAL MESSAGE SECTION

This product utilizes batteries or an external power supply (adapter).
DO NOT connect this product to any power supply or adapter other
than one described in the manual, on the name plate, or specifically
recommended by Yamaha.

WARNING: Do not place this product in a position where anyone could
walk on, trip over, or roll anything over power or connecting cords of any
kind. The use of an extension cord is not recommended! If you must use an
extension cord, the minimum wire size for a 25’ cord (or less ) is 18 AWG.
NOTE: The smaller the AWG number, the larger the current handling
capacity. For longer extension cords, consult a local electrician.

This product should be used only with the components supplied or; a

cart, rack, or stand that is recommended by Yamaha. If a cart, etc., is

used, please observe all safety markings and instructions that accom-
pany the accessory product.

SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE:

The information contained in this manual is believed to be correct at
the time of printing. However, Yamaha reserves the right to change or
modify any of the specifications without notice or obligation to update
existing units.

This product, either alone or in combination with an amplifier and
headphones or speaker/s, may be capable of producing sound levels
that could cause permanent hearing loss. DO NOT operate for long
periods of time at a high volume level or at a level that is uncomfort-
able. If you experience any hearing loss or ringing in the ears, you
should consult an audiologist.

IMPORTANT: The louder the sound, the shorter the time period before
damage occurs.

Some Yamaha products may have benches and / or accessory
mounting fixtures that are either supplied with the product or as
optional accessories. Some of these items are designed to be dealer
assembled or installed. Please make sure that benches are stable and
any optional fixtures (where applicable) are well secured BEFORE
using.

Benches supplied by Yamaha are designed for seating only. No other
uses are recommended.

NOTICE:

Service charges incurred due to a lack of knowledge relating to how a
function or effect works (when the unit is operating as designed) are
not covered by the manufacturer’s warranty, and are therefore the
owners responsibility. Please study this manual carefully and consult
your dealer before requesting service.

ENVIRONMENTAL ISSUES:

Yamaha strives to produce products that are both user safe and envi-
ronmentally friendly. We sincerely believe that our products and the
production methods used to produce them, meet these goals. In keep-
ing with both the letter and the spirit of the law, we want you to be
aware of the following:

Battery Notice:

This product MAY contain a small non-rechargeable battery which (if
applicable) is soldered in place. The average life span of this type of bat-
tery is approximately five years. When replacement becomes neces-
sary, contact a qualified service representative to perform the
replacement.

This product may also use “household” type batteries. Some of these
may be rechargeable. Make sure that the battery being charged is a
rechargeable type and that the charger is intended for the battery being
charged.

When installing batteries, never mix old batteries with new ones, and
never mix different types of batteries. Batteries MUST be installed cor-
rectly. Mismatches or incorrect installation may result in overheating and
battery case rupture.

Warning:

Do not attempt to disassemble, or incinerate any battery. Keep all bat-
teries away from children. Dispose of used batteries promptly and as
regulated by the laws in your area. Note: Check with any retailer of
household type batteries in your area for battery disposal information.

Disposal Notice:

Should this product become damaged beyond repair, or for some rea-
son its useful life is considered to be at an end, please observe all
local, state, and federal regulations that relate to the disposal of prod-
ucts that contain lead, batteries, plastics, etc. If your dealer is unable
to assist you, please contact Yamaha directly.

NAME PLATE LOCATION:

The name plate is located on the bottom of the product. The model
number, serial number, power requirements, etc., are located on this
plate. You should record the model number, serial number, and the
date of purchase in the spaces provided below and retain this manual
as a permanent record of your purchase.

Model

Serial No.

Purchase Date

PLEASE KEEP THIS MANUAL

92-BP (bottom)

FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions con-
tained in this manual, meets FCC requirements. Modifications not
expressly approved by Yamaha may void your authority, granted by
the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accessories and/
or another product use only high quality shielded cables. Cable/s
supplied with this product MUST be used. Follow all installation
instructions. Failure to follow instructions could void your FCC
authorization to use this product in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply with the
requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for Class “B” digital
devices. Compliance with these requirements provides a reason-
able level of assurance that your use of this product in a residential
environment will not result in harmful interference with other elec-
tronic devices. This equipment generates/uses radio frequencies
and, if not installed and used according to the instructions found in
the users manual, may cause interference harmful to the operation
of other electronic devices. Compliance with FCC regulations does

not guarantee that interference will not occur in all installations. If
this product is found to be the source of interference, which can be
determined by turning the unit “OFF” and “ON”", please try to elimi-
nate the problem by using one of the following measures:
Relocate either this product or the device that is being affected by
the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit breaker or
fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead, change the
lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory results,
please contact the local retailer authorized to distribute this type of
product. If you can not locate the appropriate retailer, please con-
tact Yamaha Corporation of America, Electronic Service Division,
6600 Orangethorpe Ave, Buena Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distributed by
Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
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COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF CONFORMITY PROCEDURE)

Responsible Party : Yamaha Corporation of America
Address : 6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif.
90620
714-522-9011
Digital Keyboard
PSR-E243/YPT-240

Telephone :
Type of Equipment :
Model Name :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1) this device may not cause harmful interference, and

2) this device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

See user manual instructions if interference to radio reception is

suspected.

* This applies only to products distributed by
YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(FCC DoC)

OBSERVERA!

Apparaten kopplas inte ur vaxelstromskallan (natet) sa Iange som den
ar ansluten till vagguttaget, dven om sjalva apparaten har stangts av.
ADVARSEL.: Netspaendingen til dette apparat er IKKE afbrudt,
salaenge netledningen sidder i en stikkontakt, som er teendt — ogsa
selvom der er slukket pa apparatets afbryder.

VAROITUS: Laitteen toisiopiiriin kytketty kayttokytkin ei irroita koko
laitetta verkosta.

(standby)

Entsorgung leerer Batterien (nur innerhalb
Deutschlands)

Leisten Sie einen Beitrag zum Umweltschutz. Verbrauchte Batterien
oder Akkumulatoren diirfen nicht in den Hausmlill. Sie kénnen bei
einer Sammelstelle fir Altbatterien bzw. Sondermdill abgegeben
werden. Informieren Sie sich bei lhrer Kommune.

(battery)

The model number, serial number, power requirements, etc., may be
found on or near the name plate, which is at the bottom of the unit.
You should note this serial number in the space provided below and
retain this manual as a permanent record of your purchase to aid
identification in the event of theft.

Model No.

Serial No.

(bottom_en_01)

Le numéro de modeéle, le numéro de série, I'alimentation requise,
etc., se trouvent sur ou prés de la plaque signalétique du produit,
située dans la partie inférieure de I'unité. Notez le numéro de série
dans l'espace fourni ci-dessous et conservez ce manuel en tant que
preuve permanente de votre achat afin de faciliter I'identification du
produit en cas de vol.

N° de modéle

N° de série

(bottom_fr_01)

El numero de modelo, el nimero de serie, los requisitos de
alimentacion, etc. pueden encontrarse en la placa de identificacion o
cerca de ella. Esta placa se encuentra en la parte inferior de la
unidad. Debe anotar dicho numero en el espacio proporcionado a
continuacion y conservar este manual como comprobante
permanente de su compra para facilitar la identificacién en caso de
robo.

N2 de modelo

Die Nummer des Modells, die Seriennummer, der Leistungsbedarf
usw. sind auf dem Typenschild, das sich auf der Unterseite des
Gerats befindet, oder in der Nahe davon angegeben. Sie sollten
diese Seriennummer an der unten vorgesehenen Stelle eintragen
und dieses Handbuch als dauerhaften Beleg fiir Ihren Kauf
aufbewahren, um im Fall eines Diebstahls die Identifikation zu
erleichtern.

Modell Nr.

N2 de serie

Seriennr.

(bottom_es_01)

(bottom_de_01)

Homep mozenu, cepuiiHblii HOMEp U3AENUs U 3aBOACKNE
XapaKTepuUCTUKW NpyBeAeHbl Ha Tabnnyke ¢ HasBaHeM U3aenus,
pacronoXeHHOW Ha HYDKHe NaHenu yCTpoicTBa, UIn Psifom ¢
Tabnuykon. 3anuwnTe CepuiiHbIi HOMEp B PAaCnONOXEHHOM HUXe
none v coxpaHuTe AaHHoe pyKOBOACTBO Kak noaTsepxaeHne
MOKYMKW; 3TO MOMOXET MAEHTUPULIMPOBATL NPUHAATIEXHOCTb
YCTPOWCTBA B Criy4ae Kpaxu.

Homep mopgenu.

CepuitHbIA HOMEp.

O nuimero de modelo, nimero de série, requisitos de energia, etc.
podem ser encontrados na placa de nome, que esta na parte inferior
da unidade. Anote-o no espago reservado abaixo e guarde este
manual como registro de compra permanente para auxiliar na
identificacdo do produto em caso de roubo.

N° do modelo

N° de série

(bottom_ru_01)

(bottom_pt_01)
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OnuncaHune pyKoBoACTB

IToMuMO 1aHHOTO PYKOBOJCTBA [I0JIb30BATEN, JOCTYIHBI cleaytomue MaTrepuansl B Mutepuere (PDF-daiinesr).

=
T

=

=8

MIDI Reference (cnipaBounuk no MIDI-untepeiicy)

Copneprxut nudopmarmio, cszanyio ¢ MIDI-unrepdeiicom, HanpumMep Tabiuiy xapakrepuctuk MIDI-untepdeiica.

MIDI Basics (okymenT no ociopam MIDI; To1bK0 Ha aHIIHHCKOM, (PPaHIY3CKOM, HEMEI[KOM
M HCMAHCKOM SI3bIKAX)
Copeprxut ocHOBHBIE cBeneHust 0 MIDI-untepdeiice 1 ero BO3MOXKHOCTSIX.

Computer-related Operations (10KyMeHT 10 onepalusiM, CBSI3AHHBIM C KOMIILIOTEPOM)
CoIepKUT MHCTPYKIMH 1O (PYHKLHUSIM, CBSI3aHHBIM C KOMIIBIOTEPOM.

iPhone/iPad Connection Manual (PykoBoacTBo 1o noaxsoyenunio iPhone/iPad)
MHCTpyKUMY 1O TTOAKITIOYSHUIO HHCTPYMEHTA K MHTEIUICKTYaJIbHBIM IIOPTaTHBHBIM yCTPOWCTBAM, TakuM Kak iPhone,
iPad u mp.

Jis monmyyeHus 3TUX IOKYMEHTOB TiepeiquTe Ha crpanully « Yamaha Downloadsy, BBenute «PSR-E243y
B niosie Model Name (na3Banue mojenu) 1 Haxmute kHOnky [SEARCH] (mouck).

Yamaha Downloads
http://download.yamaha.com/

WF!

Coopuuk kommno3uuuii Song Book (To/1bK0 Ha aHITHIICKOM, PPAaHIY3CKOM, HEMEIIKOM

H HCNIAHCKOM SI3bIKaX)

Coaep)}m‘r MapTUTYPbI 11 BCTPOCHHBIX KOMHOSI/IHI/Iﬁ (3a HCKIIIOUCHHUEM NEMOHCTPAIMOHHBIX KOMH03HHHﬁ) JaHHOI'O
uHcTpyMeHTa. [{ns GecrutaTHol 3arpy3ku Song Book 3anonHuTe perncTpauoHHbIe JaHHBIE OJIB30BATENIs HA
CIIe/lyIoIIeM BeO-caiTe.

Yamaha Online Member

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

JU71s1 3a10JTHEHUsT perUCTpaluoHHON GopMbl nosb3oBatens norpedyercst PRODUCT ID (upentuduxarop
IIPOIYKTa), KOTOPBII yKa3aH B perUCcTpallMOHHON KapTe nonb3oparens «Online Member Product
Registration», TOCTaBIsIeMOH C JaHHBIM PYKOBOICTBOM.

I'Ipm Haane>XHoCTn B KOMIMJIEKTE

* PykoBozCcTBO MoOJIb30BaTeNs (1aHHAS K*HI/IFa)
* Ajanrtep NUTaHUs NEPEMEHHOTO TOKA
* [Troniutp

. . .
« PerucrpanmonHas kapra nois3osarens Online Member Product Registration
*1: B OTJe/bHBIX PErHOHAX MOXKET HE BXOIHTH B KOMIUIEKT IOCTABKH. Y TOYHHUTE, 0OpaTHBLINCH K MECTHOMY TOPrOBOMY IpejcTaBuTesio Yamaha.
*2: Unentudukarop PRODUCT ID, yka3anHslii Ha Gnanke, moTpeOyeTcst IpU 3al0IHEHHH PETUCTPALIMOHHON (JOPMBI ITOIB30BATEIS.

dopmaTbl U PyHKUUK

[2]

ENERA

—

XGlite

GM System Level 1 uengy, USB

«GM System Level 1» npeacrasisier co0oit USB — a0 cokpamenue ot Universal Serial
JIOTOIHEHKE K cTanaapTy MIDI, Bus (yHuBepcanbHas ocieoBaTebHas
06eCTeanBAONIEe TOTHOE BOCTIPOH3BEICHHE umna). Ona npencrasiser coGoi

JII0OBIX My3bIKAJIBHbIX JaHHBIX, COBMECTUMBIX CO nociez0BaTebHbIA nHTepeiic L .
crangaprom GM, Ha 11000M TOH-T€HepaTope, coe;[mjeﬂmi KOMIIbIOTEpA C neRu(bepnngan
COBMECTHUMOM co0 cTangaptoM GM, He3aBHCHMO YCTpOiCTBaMHU. DTOT HHTEpeiic .

ot usrorouteis. Jlrodboe nporpammuoe 00eCreyrBaeT BO3MOXHOCTD «IOpsYE»

1 anmapaTtHoe o0ecIedeHne, IOAIepKUBAIOIee 3aMEHBI EPH(CPHAHBIX YCTPOHCTB
crangapr GM System Level, umeer (6e3 BBIKITFOUCHHMS ITNTAHHs KOMITBIOTEPA).
MapkupoBky GM.

XGlite

Cranpapt «XGlite» — 310 ynpouieHHas BepcHs
(opmara BEICOKOKaUeCTBEHHBIX TOH-TEHEPAaTOPOB
XG xopriopaunu Yamaha. Pazymeercs,

¢ oMo1uIbI0 ToOH-TeHeparopa XGlite MoXHO
BOCIHPOHM3BECTH JIIOOYIO KOMIIO3UIIUIO B hopmare
XG. OgHako UMEHTE B BUAY, UTO U3-3a
COKpAIIEHHOT0 Habopa apaMeTpoB yIpaBIeHHs
1 53QPEKTOB HEKOTOPbIC KOMITO3ULINH MOTYT
BOCIIPOU3BOUTHCS HE TAK, KAK B OPUTHHAIBHOM
BapHaHTe.
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bnazooapum 3a nokynky yugpposoii knasuamyper Yamaha!

Buumamensno npouumaiime oannoe pyKo6oocmeo, Ymoowl 6 NOJIHOU Mepe 60CNOIb306AMbCA 6CEMU

nepeoosvimu yOOOHLIMU PYHKUUAMU UHCHIPYMEH M.

Mput maxoice pekomeHnoyem 0epicamsy I3mo pyKo8ooCmeo noo PyKoil 013 0aibHeluie20 UCHONb306AHUSL.

Copepxanne

ONNCaHNE PYKOBOACTB ....cocveeeireerireesueeesnneeaneas 4
MPUHAANEXHOCTU B KOMMIEKTE ....veeeeeeieeeneeeneenns 4
DOPMATBI M PYHKLNM ... eeeeee e 4
YcTaHoBKa
MaHenb ynpaBneHuA u pasbembl 8
YcTaHoBKa 10
TpeboBaHUA K UCTOYHUKY MUTEHNA .......oeeeneeennee 10
MICNONb30BaHNE MIOMUTPA ...eeeeeeeeeeeeeeneeeeeeeeeees 11
MoAakntoYeHne HayLHUKOB MW BHELLHEro
AYAN0000PYAOBAHNA ....eeeeneeieeeeeieeeeeaineeaeannee 11
MoaknioyeHne nepansbHOro nepeknioyaTens
K rHe3ay SUSTAIN ..o 11
BkntoyeHne 1 BbIKINOYEHME NUTAHWA ................ 11
DyHKLMA aBTOMaTUHECKOro OTKIOHEHNA
TIATAHUA ..eoiiiiieee e 12
Bblbop HacTpoiiku akBanavnsepa
ONA HAUNYYLLETO 3BYYAHUA ......eeveeeeeaeaaeaeannnn. 12
OTobpakaemMmblie Ha 3KpaHe 351IEMEHTbI
M OCHOBHbIe onepauuu 13
OTobpaxkaemble Ha 3KPAHE AMEMEHTHI.............. 13
OCHOBHDBIE OMEPALINU «....eeeenerieeeeeieeeeeeeeeeeeeeeees 13
CnpaBka
BocnpoussepeHue pa3Hbix TeMbpoB
MHCTPYMeHTa 14
BbIOOP TEMOPA ....eeeeveeeniieeiiee e 14
3A0@BHDIE 3BYKM .....eeveeueiieeeieeieeeenneeeeeennsenaesnes 14
Wrpa B Tembpe poana «Grand Piano» ............... 14
MCNonb30BaHNE METPOHOMA........uveeeeeeereeeniene. 15
BocnpousseaeHue ¢ ynydlieHHbIM, 6onee
06BEMHBIM 3BYKOM (CBEPXLUMPOKWIA
CTEPEOBBYK) -.eeenveeerueeeaereesnreeareeanseeessneesneesas 15
MpumeHeHne 3PHEKTOB K 3BYKY....cccvveeeernennnnn. 15

BocnpounssegeHue ctuneun

Bapwvauun ctnuna — cparMeHThl. .
VIBMEHEHME TEMMA. ... eeeeeeiiiiieee et
Tunbl akkopaoB anA

BOCMPOU3BEAEHUA CTUMA ...vvrieeeeeeeeeeaaiiinnns 18
[Monck akkopAoB B KHUMe aKKOPAOB ................. 19

BocnpoussegeHne KOMno3uumnm 20
MpocnywmBaHne 4eMOHCTPaLMOHHON
KOMIIOBULMM ...t eeeeee e e e et e e e eenne s 20
Bbibop 1 Bocnpon3BeaeHNe KOMMO3ULMMA .......... 20
BocnpousseneHe BGM...........ccocvevvciieeeeninenn. 20

YnpaBneHne BOCNpon3BeAeHNEM KOMMO3ULNK:
nepemelleHve Brepea, nepemMeLleHme
Ha3a U MPUOCTAHOBKA ......ecevereereerueeesnreeanes

M3meHeHne Tembpa Menoamm ...

MMOBTOP A-B...eee e
BkntoyeHue 1 BbiKNoYeHne
Ka>KAOM U3 NMAPTUM .eeeeeeeiieeeeeiieeeeennneeeeeeneeeens 22
Ucnonb3osaHue pyHkUumn Song Lesson
(Ypok pa3syynBaHMA KOMMO3ULIUK) 23
Tpun TvNna pasy4mBaHNA KOMMOSULNNM ................. 23
YnpaxHeHuA ¢ ypokamu gnAa pasyynsaHuA
KOMMOBULMM .ccoeeeeeeeiiiieeeeee e 23
PyHKUUMN 24

Mcnonb3oBaHue BMecTe C KOMNbIOTEPOM
unu iPhone/iPad 26

MoakntoyeHne K KOMMbIOTEPY ... .
Moakntoyenne iPad/iPhone.............cccccvvvnnenees

PesepBHOe KonupoBaHue

¥ UHUUManusauma 26
[MapameTpbl pe3epBHOro KOMMPOBaHUA.............. 26
VHUUN@IUBAUNA ..o 26

MpunoxxeHune

Mouck n ycTpaHeHUe HeUCNpaBHOCTEM. ...... 27

TexHUYEeCKUE XapPaKTEPUCTUKMU ....cceverummmnnnnns 28

MpeaAMETHbIN YKA3ATE b..uuuueeerressanersssssneneas 29

CINMCOK TEMOPOB .....eeerrinnmerrsssnnnsssssnsssssssnnsnas 30

CnNMCOK HAabOPOB YAAPHDBIX...ccoumerrsssnnnrssssnnnss 34

CnucokK KOMMO3ULMAM..... 37

CnMCOK CTUNEN.........c.... ....38

CNMCOK TUNOB 3PPEKTOB......ceemrrrrrrmerrssssnnnss 39
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NMPABUJIA TEXHUKUN BE3OIMNMACHOCTU

BHUMATEJIbHO NMPOYTUTE, NPEXAE YEM NMNPUCTYIATb K SKCIIYATALUU

XpaHuTe 3TO pyKOBOACTBO B HaJEXHOM M YyOOHOM MecTe, UToObl MOXHO 6blI0 06palLaTbCcA K HeEMY
B [la/ibHenLwem.

A NPEARYNPEXQEHUE

Bo u36exaHue nonyueHus cepbesHbiX TPaBM BNAOTb 0 HACTYNNIEHUA CMEPTH OT yAapa NeKTPUUECKUM TOKOM, a TaKxe Bo u3bexanne
KOpPOTKOro 3amMblKaHusA, NOBPeXAeHUA 060pyA0BaHMA, NoXKapa n ApYruX MHUMACHTOB, Bceraa cobniopaiite 0CHOBHbIe NpaBuUna
6e3onacHocTH, nepeuncneHHble fanee. OHU BKNIOYAIOT NPUHATHE Cleaylowwux Mep (He orpaHnuMBaAch MmMu):

Ucrounnk nuralmn/ananrep NUTaHNA NepeMeHHOro ToKa

®  Kabenb NUTaHIA He AOMXEH HAXOANTBCA PALOM C UCTOYHMKAMIA TeNNa, TaKUMM KaK HarpeBaTteny
1 6atapeu oTonnexua. Kpome Toro, He gonyckaiite neperu6os v Apyriux nopexaeHuii kabens,
He CTaBbTe Ha HEro TAXeNble NPEAMETHI.

®  |lcnonb3yiiTe TONIbKO TO HAMPAXEHYe, Ha KOTOPO PACCUMTaH MHCTPYMEHT. IT0 HanpAXeHKe YKa3aHo
Ha HaKneiike Ha UHCTPYMeHTe.

® |lcnonb3yiiTe ToNbKO yKa3aHHbiii Tun agantepa (ctp. 28). Mcnonb3oBatiie HenoaxoaALLero
ajianTepa MOXET NPUBECTYA K ero Neperpesy W K MoBPEXACHMI0 HHCTPYMeHTa.

® [lepuoanuecky npoBepAiiTe CeTesylo BUNKY aZanTepa 1 OUMLLAIATE ee 0T HaKOMUBLLEICA Mbi
W TpA3N.

He oTKkpbiBaTHL

®  ByHCTpYMeHTe HeT KOMNOHEHTOB, KOTopble A0KeH 00CTyiBaTb Nonb3oBatenb. He aeayet
OTKPbIBATb UHCTPYMEHT 1 MbITATbCA Pa36ypaTh €ro, a Takke Kakim-uoo 06pazom
MOAVOULMPOBATb €r0 BHYTPEHHYE KOMMOHEHTbI. [P BO3HUKHOBEHIN HENCNPABHOCTH HeMezNIeHHO
NPEKPaTUTe IKCMNYaTaLytio MHCTPYMEHTA 1 00PaTUTECh 33 MOMOLLIbIO K KBAMGULIPOBAHHbIM
CMewUManCTam LIEHTPA TeXHIUECKOro 06CnyxuBaHIA Kopriopauui Yamaha

bepeub ot BogbI

®  He s1o1ycKaiite nonaiaHia MHCTPYMeHTa Mozl A0 /lb, He MoAb3yiiTeck v PAZIOM € BOAON, B YCOBHAX
CbIPOCTH WM MOBBILLIEHHON BNaXHOCTH. He CTaBbTE Ha MHCTDYMEHT Kakue-nbo eMKOCTY C KUAKOCTbIO
(HanpwMep, Ba3b, GYTbITKY WM CTakaHbi), KOTOPaA MOXET NPOUTLCA Y NOMACTb B 0TBEPCTUA. B Cnydae
110Ma/IaHA KUAKOCTH, HANPUMeEP BOAB, B MHCTPYMEHT HEMEANIEHHO OTKIIWTE NUTaHVe
11 0TCOMHUTE Kabenb MUTaHUA OT PO3ETKM NeKTPOCeTH. 3aTem 06paTTeCh 3a MOMOLLbIO
K CrieUvanvicTam LieHTpa TexHIueckoro 06Cnyusanua kopnopauuy Yamaha

®  Hut B Koem Cnlyuae He BCTaBAAIAT U He BbIHUMaiiTe CeTeBY10 BIKY UHCTPYMEHTa MOKDBIMM pyKamu.

bepeub ot orua

® He TasbTe Ha VHCTPYMEHT NpeAMeTbl, ABNAIOLIMECA UCTOUHUKOM OTKPBITOrO OrHA, Hanpumep CBeun
[‘OpALLWIA NPeAMET MOXeT ynacTb 1 CTaTb UCTOUHUKOM BO3HUKHOBEHMA NOXapa.

A BHUMAHUE

®  BuinonHaiiTe yka3aHHble HIe Mepbl MPEAOCTOPOXXHOCTH. HecobniogeHue 3Tux Mep MoxeT
NIPUBECTY K B3PbIBY, BO3rOPaHUi0, NEPerpeBy Wi BbiTeKaHMio SeKTponuTa U3 batapeii.

- He noprute ymblLLneHHo v He pasbupaiite batapei.

He 6pocaiire 6atapen B 0roHb.

- He nbiTaiec nepe3apaxars 6atapen, He NpeAHa3HaueHHbIe AR Nepe3apAaky.

- XpaHuTe batapey OTAENbHO OT METANANYECKVX NPEAMETOB, TaKIX KaK 0epenbs, 3aKONKH,
MOHETHI 1 Kioui.

- Wcnonb3yiite Tonbko baTapen ykazanHoro Tuna (ctp. 10).

- Tpy npumeHeHII HoBbIx GaTapeit ycTaHaBMBaliTe GaTapen OAMHAKOBOTO TNA U OAMHAKOBOI
MOZENM, U3rOTOBAEHHbIE OZHIM NPOU3BOAUTENEM.

- 06s3aTeNbHO yCTaHaBAMBaliTe 6aTape COrnacHo MapKIpoBKe, COBMI0AAA NONAPHOCTH.

- Tlpu pa3pszake 6aTapeit w e UHCTPYMeEHT He byeT UCNoNb30BATBCA B TeueHHe

JNUTeNbHOTO BpeMeHM, BbIHBTE WX 13 UHCTPYMeHTa BO 130exaHie BbiTeKaHuA INeKTpouTa

- pu NpyMeHeHI HIKeNb-MeTannrMAPHAHDIX aKKyMyNATOPHbIX OaTapeit cnepyiiTe
WUHCTPYKUMAM, NpUNaraembiv k 6atapeam. [InA 3apaakm ncnonb3yiite TobKo ykazaHHoe
3apAjIHOe YCTPOViCTBO.

®  XpaHuTe 6arapew 8 HEOCTYNHOM ANA JeTeli MecTe.
®  ECw 6aTapen Bee e NPoTeKNH, u30eraiite KOHTAKTa C BbITEKLINM INeKTPOAUTOM. B cnyuae

NONAaHIA INEKTPONUTA B I1a3a, POT WU Ha KOXY, HEMEANIEHHO CMOiTe INEKTPONUT BOAOii

11.06paTUTeCh K Bpauy. INEKTPOANT, UCNonb3yemblii B 6atapeax, — 370 arpecCUBHOE BeLLECTBO,

(N10C0OHOE BbI3BATH NOTEPIO 3PeHINA UK XUMUUECKHE OXKOTH.

BHewTaTHble UTYyauuu

© [Ipt BO3HUKHOBEHMM KaKoii-nn6o u3 YKa3aHHbIX HUXe npoﬁﬂem HEMeZNeHHO OTKNIUNTE NUTaHNe
VHCTPYMEHTa 1 0TCOeANHUTE kabenb nuTaHuA 0T anekTpoceT. (B C1yyae 1Cnonb3osaxna 6aTapeii
u3BneKuTe batapen u3 MH(prMEHTa.) 3atem oﬁpawe(b 3a NOMOLLbIO K CNeLuanuctam LeHTpa
TexHu4eckoro 06Uly>KM BaHIA Kopnopauuy Yama ha.

- J13HoC unw noBpexaeHie Kabena NUTaHA Wiu BIKM
- HeobbluHblit 3anax uam bim.
- Tonaganue B KOPMYC MHCTPYMEHTa MenKWX NpeaMeToB

- HeoxXuanHoe npekpaLLeite 38y4aHis B0 BPEMA UCMOb30BAHIA MHCTPYMEHTA.

Bo u3bexaHue HaHeceHUA (epbe3HbIX TPaBM ce6e 1 OKPYHaIoLUM, a TaKxkKe NOBPeKAeHNA UHCTPYMEHTa U APYroro MMyLLeCTBa, Bceraa
co6niopaiite 0CHOBHble Mepbl 6e30nacHoCTU. OHU BK/IOYAIOT NPUHATHE U1eAYOWUX Mep (He orpaHMuMUBaACh MMU):

UcTouHuK nUTaHUsA/aflanTep NUTaHUA NepemMeHHOr0 Toka

®  He nogkniouaiite MHCTPYMEHT K CeTeBOiA PO3eTKe Yepe3 TROIHUK BMeCTe C Apyriumu
YCTPOICTBAMIL ITO MOXET NPUBECTH K YXY/ALIEHIIO KAUeCTBA 3BYKa I Neperpesy po3eTki.

®  [Ipu OTKIOUEHNY BIKY OT UHCTPYMEHTa M U3 PO3ETKI 00A3aTeNbHO GEpUTECh 33 BUAKY, a He 3a
Kabenb. MIHaue MOXHO NOBPeawTS Kabenb.

®  (OTKNI0YaliTe UHCTPYMEHT OT 3NEKTPOCETH, ECIN OH He By AeT UCNONb30BATbCA ANMTENBHOE BPEMA.
OTKNI0YATb MHCTPYMEHT OT 3MEKTPOCETY CNIeLyeT TaKke B0 BDEMA FPo3bl.

® Bousbexatme UyyaiiHoro NajieHnA MHCTPYMeHTa He 0CTaBAIATE ero B HeyCToiiuNBOM
NON0XeHNN.

® [lepez nepemeLLieH1em UHCTPYMEHTa OTCOeANHUTE Bce Kabenu Bo n3bexanue ux NoBpexaeHna
WN1 TPaBMbI B pe3ynbTaTe CnoTbikaHnA.

pmi-s 1/2
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® [Ipy yCTaHOBKe UHCTPyMeHTa ybenwTeCh B TOM, YT0 UCMOAb3yeMad INeKTPUYECkas Po3eTka nerko
[N0CTYNHa. HDVI BO3HVUKHOBEHUI KaKoro-nn6o chos uam HENCNPaBHOCTU HEMEANEHHO OTKNIYNTE
NUTaHNe NHCTPYMEHTA W 0TCORAMHUTE Kabenb nuTaHma ot INEKTPOCETH. [Naxe ecm
nepeknioyaTenb NUTaHNA BbIKNKYEH, NHCTPYMEHT NPOAO0XKAET B MIAHUMANIbHOM KONnYecTee
nmpeﬁnmb INEKTPOIHEPTIHD. Ecwm VHCTPYMEHT He NCNOb3YeTca ANUTeNbHOE Bpems,
0TCORANHUTE Kabenb NUTaHNa oT CeTeBoi PO3€eTKM. L4 HMKOF}Ja He BCTaBNATe U He pOHWTe 6yma>4<Hb\e, MeTannuyeckue 1 npoyne npeameTbl

B OTBEPCTYIA Ha NaHeNV 1 Knasuarype. HecobniozieHve 37oro TpeboBaHNA MOXeT NpuBecTy

K NonyyeHnto Cepbe3HbIX TPaBM, HaHECEHMIO UX OKPYKaOLLMM, NOBPEXAEHMI0 MHCTPYMEHTA

U ZApYroro MMYyLLeCTBa, a Takxe K 0TKa3y BO BpeMA IKCMyaTauuy.

MpaBuna 6e3onacHocr

M IKCnny.

®  He BCTaBnaliTe NanbLbl U pyKu B 0TBEPCTUA MHCTPYMeEHT.

M(ﬂOﬂb3WT€ TONbKO NOACTABKY, NPeAHa3HAYeHHYI0 ANA AHHOTO NHCTPYMEHTA. [na Kpennenua
MOACTABKY W CTOIKI MCNONb3YiATe TONIbKO BUHTHI, NOCTaBAAEMbIe B KomnnekTe. pu

HEBbINONHeHUI 3T0r0 TpEﬁOBaHVIﬂ BO3MOXHO NOBPEXAEHNe BHYTPEHHIX KOMMOHEHTOB UK
ONPOKMAbIBaHE NHCTPYMEHTA. ®  He obnokauuBaiiech Ha VHCTPYMEHT, He (TaBbTe Ha Hero TAXeNble npeaMeThl 1 He
NPUKNAZbIBAITE yCUAMe K KHOMKAM, NepeKnioyaTenam v pasbemam.

® He cnepyeT 010 NONb30BATBCA MHCTPYMEHTOM/YCTPOTICTBOM UMM HayLWHUKaMM
C YCTaHOBNEHHbIM BbICOKIM WU HeKOMOPTHBIM YPOBHEM TPOMKOCTH, Tak Kak 3T0 MOXeT
NPUBECTY K noTepe cyxa. My yxyALEHNM Cyxa UK 3B0He B yLLax 00paTHTeCh K Bpady.
®  [lepea NoACOBANHEHMEM UHCTPYMEHTA K AAPYTiM INEKTPOHHbIM KOMMOHEHTAM OTKIIOUMTE HX
nuTakme. Mepe BKI0UEHNEM N OTKIOYEHVEM MUTAHVA INEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB
YCTaHOBUTE MUHUMaNbHBITE YPOBEHb TPOMKOCTHL.

®  YbenyTech Takxe B TOM, UTO Ha BCeX KOMTMOHEHTaX YCTaHOB/IEH MUHUMA/TbHbIIA YPOBEHb FPOMKOCTH,
11 BO BPEMA UrPbl Ha MHCTPYMEHTE NOCTENeHHO yBennUbTe rPOMKOCTb A0 HYXKHOT0 YPOBHA.

Kopnopauwa Yamaha He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 32 NOBPEX/EHNA, Bbi3BaHHbIE HENPABUbHOI SKCnnyaTaumeit um MOAMOUKaLmeit WHCTPYMEHTA, a TaKxe 3a NOTEPI0 N NOBPEXIEHNE AAHHDIX.

Bcerpa BbIkni0YaiiTe NUTaHIe MHCTPYMEHTA, €M UHCTPYMEHT He UCN0Ab3yeTca.
[laxe B Tex cnyyanx, Koraa nepeniyatens [ d)] (Pexum oxuaaHNA/BKN) YCTAHOBNEH B PEXIM 0XKMAAHNA, UHCTPYMEHT NPOAO0NXKACT B MUHUMANbHBIX KONUYeCTBAX ﬂmpeﬁnm NEKTPO3HEPTIAL0.
ECnm MHCTYMEHT He ncnonb3yeTca B TeueHue JAUTENbHOMO BpemeHH, 00A3aTeNbHO 0TCOEANHMTE Kabenb NuTaHA oT PO3€TKI INEKTPOCeTH.

YTUNM3aUvIo UCoNb30BaHHbIX 6aTapeV| He0bX0/MMO BbINONHATH B COOTBETCTBUM C JeVCTBYIOLLYVIM MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

YBE[ OMJIEHUE
Bo usbexanune HencnpaBHOCTU UK NoBpeXXAeHUA UHCTPYMEeHTa, NoOBpeXXAeHNA AaHHbIX UK gpyroro nmyllecrtea
cobniogavite npuseAeHHbIe HUXXe npasuna.

B JkcnnyaTauuAa u o6ecny)xmsaHue

He ucnonb3yiiTe UHCTPYMEHT B HENOCPEACTBEHHOI OAM30CTH OT TeNeBI30Pa, PAAMONPUEMHIK], CTepe00bopyA0BaHIA, MOOUNLHOTO TenedoHa 1 pyrux AMeKTponpubopoB. B npoTuBHOM
(ly4ae BO3MOXHO BO3HUKHOBEHHE LLIYMa B MHCTPYMEHTE, TeNeBu3ope Wil paanonpuemHiKe. ECu MHCTpYMEHT ncnob3yetca BMecte ¢ iPhone unu iPad, pekomenzayeTca ycraHoBUTb Ha
iPhone unw iPad «ABuapexu», uTobbl U36exaTb NOMeX, C03AaBaeMbIX GYHKLUAMY MOBUNBHOI CBA3W.

Bo u36exaHme aehopmal v naHenw, NoBPEXEHINA BHYTPEHHIUX KOMMOHEHTOB 11 HECTAOUNbHOIA PaboTbl GeperuTe MHCTPYMEHT OT Ype3MeEpHON Mbii v CUNTbHOIA BUOPALIMM 1 He
N0ABEPraiiTe BO3AE/CTBINI0 O4eHb BbICOKHX NN HU3KMX TeMnepaTyp (Hanpumep, He pa3MelLLaiiTe ero Noz NPAMbIMIA CONHEUHbIMIA NyUaMu, PAAOM C HArpeBaTeNbHbIMY NPUOOpaMy Ui
B MalLVHe B AHEBHOE Bpems). (YTBepaeHHbIl AnanazoH pabounx Temnepatyp: 5 — 40 °C)

He KnazuTe Ha MHCTPYMEHT NPEAMETbI U3 BIHINA, MIACTMACCh A PE3WHbI. 3TO MOXET NPUBECTY K 006CLBEYMBAHINIO NAHEAN AU KNABUATYPbI.

[Inf UACTKIA MHCTPYMEHTa Nofb3yiiTech MATKOI CyXoii TKaHbIo. He ucnonb3yiite NATHOBLIBOAUTENH, PACTBOPUTENH, XULKIE UNCTALLME CPEACTBA 1 YACTALLME CANDETKY C NPONUTKOI.

B CoxpaHeHue AaHHbIX
+ CoxpaHeHHble JJaHHbIe MOrYT ObiTb NOTEPAHBI 3-3a HENCNPABHOCTY WA HENPaBUAbHOI PaboTbl.

Undopmayusa

B 06 aBTOpPCKMX NpaBax

KonupoBarue Kommepueckix My3bikanibHbix AaHHbIX, BKiouas MIDI-ZaHHble 1/1unu ayavoaaHHble, HO He OrPaHUUMBAACD MMM, CTPOTO 3aNeLLAETCs, 33 UCKIIoYeHVeM HCMonb30BaHNA

B AYHbIX Lienax.

70T NPOAYKT BKMIOUAET KOMMbIOTEPHbIE MPOrPaMMbl 11 COAEPXIMOE, aBTOPCKIE MPABa Ha KOTOPbIE MPUHaZNeXaT Kopnopayy Yamaha wiv npaBo Ha 1cnofnb30BaHue KOTOpbIX MonyyeHo
110 ILEH3MM OT ApYriux GupM. K maTepuanam, 3aliniLieHHbIM aBTOPCKIMMA NPABaMK, OTHOCATCA BCe 663 OrpaHinyeHIns KOMMbIOTEPHbIe NPorpammbl, daiinbl crung, daiinbl MIDI, AaHHble

WAVE 1 My3blkanbHble 3Byk03anicy. J1o60e HecaHKLMOHPOBAHHOE UCMONb30BaHMe Takilx MPOTPaMM 1 COLLEPXUMOTO, BbIXOAALLIEE 33 PAMKY NIMUHOTO NONIb30BAHIS, 3aMpeLLieHo
COOTBETCTBYIOWLMY 3aK0Hamu. Jlio6oe HapyLUeHUe aBTOPCKUX Npas npecneayetca no 3akoky. HE CO3ABAITE, HE PACTPOCTPAHANTE 11 HE MCNOMb3YATE HE3AKOHHBIE KOMAN.

B O hyHKLUMAX M AaHHbIX U3 KOMIMJIEKTa NOCTaBKU UHCTPYMEHTa
« HexoTopble BCTPOEHHbIE KOMNO3WLMI Dbl OTPEAAKTUPOBAHbI C LIENbI0 yMeHbLLIeHUA MPOAOIKUTENbHOCTI U M3MEHEHINA apaHXUPOBKI 1, CNel0BATENbHO, MOTYT He COBMaAaTh
COpUrMHanoMm.

B 06 aTtom pykoBoacTse

+ Vinnoctpaumm u ciumkw XK-aucnnee npuseseHbl B JaHHOM PyKOBOZACTBE TONbKO B kauecTBe NpumepoB. B AeiCTBUTENbHOCTY BCe MOXET BLIMALETb HECKONbKO MHAUe.

« iPhone v iPad ABnAoTCA TOBapHbIMI 3HaKamy kopnopauum Apple Inc., 3apeructpupoBatHbimu 8 CLUA v apyrux cTpanax.

+ Ha3BaHua GupM 1 MPOAYKTOB, MCM0Ab3yemble B AHHOM PYKOBOZCTBE, ABAAIOTCA TOBAPHBIMIA 3HAKaMIt WY 33PErUCTPUPOBAHHBIMI TOBAPHbIMY 3HAKaMM COOTBETCTBYIOLLIMX KOMMAHMIA.
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MaHeno ynpaB/ieHud U pa3bemMbl

MepeaHAA naHenb

Cnucok Komno3uuuii Cnucok Tem6poB  JkpaH
(cTp. 37) (cTp. 30) (cTp. 13)

@®YAMAHA

ESTYLEM

@ D SONG
R R R N N O - B G e N N
C1 c2 C3 C4
© nNepekniouatens © Knonka [1 LISTEN & LEARN]................... cTp. 23
[D] (Pexxum oxxnpaaHua/Bkn) ................... ctp. 11 © Kuonka [2 TIMING].........cccccooeurnrererennne. cTp. 23
@ Perynatop rpomkocTu @® Knonka [3 WAITING]..........coooveveeererene. cTp. 23
[MASTER VOLUME]..........cccoooieiiriaennne.
© Kuonka [DEMO].................
O Kuonka [FUNCTION]........ ® Kwonka [A-B REPEAT].........ooooorororee.... cTp. 21
© Knonka [METRONOME]....
® KHonka [REW].........ccccoveveeeeeeeeeeeeenn
@ Kuonka [TEMPO/TAP]..........ccccocoevevrvnene.
@ LESSON PART ® Kuonka [FF].............
KHOMKA [L].eerevveeeeeeeeeeeeeeeeees oo, ® Kuonka [PAUSE]
KHonKa [R] ......ccooviiiiiiieec e,
® Kuonka [ACMP ON/OFF] ............ccceenc....
KﬂaB“aTypa @ KHonka [INTRO/ENDINGIrIt] ........

Tak kak 3Ta KilaBuatypa HE UMECT UyBCTBUTCIIbLHOCTHU

K CHJIC HAXKaTus1, TPOMKOCTD 3ByKa HC 3aBUCUT OT CHUJIBL
HaxaTtus. HOSTOMy Ball€ UCITOJITHCHUE MOXET OTIIMYAThCA OT
3By4aHHUsI BCTPOCHHBIX KOMITO3HIIHIA.

Oo6o3nauenne «HaxaTrp 1 ynepKuBaTh»

’ KHOHKI/I, HUMCIOLIXC 3Ty UHIUKAUIO, MOXXHO

42 ¥CnoNB30BaTh JUISA BHI30BA AJIBTEPHATUBHON (hyHKIMN
IIYTEM Ha)XXaTus U YACPKUBaAHUSA COOTBeTCTBy}OH.ICﬁ
KHOIKH. YepKUBaiTe JaHHYIO KHOIKY Ha)XaToH 10

BbI30Ba (ByHKIIHH.
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® Knonka [MAIN/AUTO FILL]
@® Knonka [SYNC START]




MaHenb ynpaBneHnsa u pasbembl
[ |

3agHAA naHenb

Cnucok ctunen
(cTp. 38)

i H i a—o—
USB «<>
; T TO HOST
S Sy |
ooo® /
o e N )
s [ B 7
R—
R EE R R L R LR LY o7 =
OUTPUT +2>-
/
C5 C6
—
® KHonka [START/STOP] .20 @ THe3no SUSTAIN .................
® KHonka [SONG] .20 @ Pasbem USB TO HOST*..........
® Knonka [VOICE] .14 @ I'neago PHONES/OUTPUT
® Knonka [STYLE] .16 @ MHe3go DCIN...........cooiice,
® Uudposbie kHonkm [01-[9], [+], []........... cTp. 13 * [1NA NOAKMIOYEHNA K KOMMbloTepy. Bonee
@ Knonka [PORTABLE GRAND] ................. cTp. 14 nofpo6Hble CBeAEHUA CM. Ha CTpaHuue «Onepauuy,
@ Knonka [ULTRA-WIDE STEREOQ].............. cTp. 15 CBA3AHHBIE C KOMMBIOTEPOM» (CTP. 4) Halero Be6-
@ KHonka [SOUND EFFECT]........ccccocueuee.. cTp. 14 caitta. Mpu NOAKMIOYEHUN MCTIONb3YITE Kabenb
@ WN3o6paXkeHUa yaapHbIX UHCTPYMEHTOB USB Tuna AB onuHoi He 6onee 3 meTpoB. Henb3sa
ONA HAbopa YAAPHDBIX ........ccovveereerieeeenns cTp. 14 Ucnonb3osaTh Kabenv USB 3.0.

Kaxxaplin n3 aTux 3Ha4koB n3obpaxkaeT yAapHbIN
1 NEPKYCCUOHHBIA UHCTPYMEHT, KOTOPBII
Ha3Ha4YeH COOTBETCTBYIOLLEN Knasuiue AnA
cTaHaapTHOro Habopa «Standard Kit 1».
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YcraHoOBKa

TpeboBaHMA K UCTOYHMKY NUTaHNA

XOTs HHCTPYMEHT MOXET paboTaTh KaK OT
JIOTIONTHUTEIIBHOTO OJIOKA MUTAHMUS TEPEMEHHOTO TOKa,
TakK U ot barapei, koprmopaius Yamaha peKOMEHIyeT
[0 BO3MOYKHOCTH HCITIOJIb30BaTh OJIOK MUTAHUS
nepemMeHHOT0 Toka. OH Oe3omacHee Oarapeii ¢
9KOJIIOrMYECKON TOUKH 3PSHHS U rOPa3/i0 SKOHOMUYIHEE.

Ucnonb3oBaHue 6n1oka nutaHuA
nepemMeHHOro Toka

1 Y6enurech, uTo NMTaHHE HHCTPYMEHTA
OTKJTIOUEHO (Ha 3KpaHe 0TOOpaKaeTcst TOMBKO
HOTHBIH CTaH).

/\ NPEAYNPEXAEHUE

* Micnonb3yiiTe TONIbKO 6J10K NUTaHNUA yKa3aHHOro Tuna
(cTp. 28). Ucnonb3oBaHne HenoaxoAALWero 610ka
NUTaHNUA MOXKET NPUBECTY K neperpesy Namn
MOBPEeXXAEHNIO NHCTPYMEHTa.

2 Tloaxmouute 60K MTUTaHUS IEPEMEHHOTO TOKA
K pa3beMy NUTaHUA UHCTPYMEHTA.

3 TloaxmounTe GJI0K MHTAHUS MIEPEMEHHOTr0 TOKa
K PO3ETKE DJICKTPOCCTH.
/\ BHUMAHUE!

¢ [lpn ycTaHOBKe MHCTPYMeEHTa y6eanTech B TOM, YTO
ucronb3yemas 3/71eKTPUYECKanA Po3eTKa JIerkofgocTynHa.
IMpy BO3HMKHOBEHUMN KaKoro-sim6o c6osa nnum
HeucnpaBHOCTU HeMeAJIeHHO OTK/II0YNUTe NUTaHne
BbIK/IlO4aTesIeM U oTcoeanHUTe Kabenb NUTaHUA OT
po3eTKu aneKkTpoceTyu. [laxke ecnun nepeksniodaresb
NUTaHWA BbIKII0YeH, MHCTPYMEHT NpoAosKaeT
noTpe6ATh 3/1eKTPOIHEPrnio Ha MMHUMaslbHOM ypPOBHe.
Ecnu ycTpoysicTBO [4OJIr0O He UCNOJb3YeTCA, OTCOeANHUTE
BUIIKY Kabesna NUTaHWUA OT PO3ETKMN IJIEKTPOCETH.

Brok nutanuA 3
nepemeHHoro —» PoseTka
ToKa anekTpoceTH

MpumeHeHue 6aTapen

Jliis paGoThl HHCTPYMEHTA TpeOyeTcs eCTh
mienounsix (LR6) / mapranuessix (R6) 6arapei
pasmepa AA WM aKKyMYJISTOPHBIX THOPUIHBIX
HUKEJEBBIX 0aTapelt (HUKeJIb-MeTaI-THAPUIHBIX
AKKyMYJIISITOPHBIX Oarapeii). i1 3Toro HHCTpyMEHTa
PEKOMEHYETCsI UCIIOIb30BaTh IIEJI0UHbIE OaTapen
WM HUKEJIb-METAJUI-TUAPUIHBIE aKKYMYJIITOPHBIE
Oarapen. barapen qpyrux THIIOB MOTYT HMETh
XyZIINe MOKa3aTel padoTHL.
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/\ NPEAYNPEXAEHVE

* [pu npUMeHeHUN HUKeNb-MeTann-ruapuaHbIX
aKKyMynATOpHbIX 6aTapei creaynTe MHCTPYKLMAM,
npunaraembiM K 6atapeam. AnAa 3apaakv ucnonb3ynrte
TO/IbKO yKa3aHHOe 3apAAHOe yCTPONCTBO.

B YcTaHoBKa 6aTapeu

1 V6enurecs, 4T0 NUTaHWE HHCTPYMEHTA
OTKITFOYEHO (Ha DKpaHe 0ToOpaXkaeTcs TONBKO
HOTHBIH CTaH).

2 OTkpoiiTe KPHINIKY OTceka JJis Garapeii,
PAacIONOXKEHHYIO Ha HIDKHEH naHenu
HMHCTPYMEHTA.

;E:%‘?
/QEQL; —

/ M

3 BcraskTe mecTs HOBBIX 6arapeil. OGpaTHTe BHUMAHHE
Ha MapKIPOBKY HOISPHOCTH BHYTPH OTCEKa.

el
s i

M PR

= [+] |=| [+] || [+
+ =] [+ |- -

4 3akpoiiTe u 3alIENKHUTE KPBIIIKY OTCEKA.

B

+

VYBEAOMJIEHUE

® EC/1n B MUHCTPYMEHT BCTaBJI€HbI 6aTapeu, nogkmnrvdeHue
nnn orcoegnHeHue aganrtepa NUTaHNA MOXXeT nNnpuBecTu
K OTKJIIO4eHUI0 NUTaHUA, B pe3ysibTaTte 4yero Moryt 6bITb
yTepAHbl faHHble, 3anuc e unu nepeng e
B 3TOT MOMEHT.

Ecnu 3apsin ©6arapen CTAaHOBHUTCS CIMIIKOM HU3KHM
JUTSL HOPMaJbHOH paboTel HHCTPYMEHTA, BO3MOXKHO
CHIDKEHHUE TPOMKOCTH, HCKaKeHHE 3ByKa

Y BO3HUKHOBEHUE psla APYTux npodnem. B stom
cilyyae He0OXOIMMO 3aMEHUTh BCe OaTapey HOBHIMU
WU NIPEABAPUTENBHO 3apsUKEHHBIMU OaTapesiMu.

[ ITIPHMEYAHHE |

® OTOT MHCTPYMEHT He npeaHa3HaqYeH A 3apagkv 6atapei.
[lna 3apAanku nCnonb3ynTe TOMbKO yKa3aHHoe 3apaaHoe
yCTpo#CTBO.

o [lpn noakmoYeHnn agantepa nepemMeHHoro Toka nuTaHme
aBTOMaTU4eCKM HaYMHaET MOCTYnaTh OT 3/IEKTPOCETH, Aaxe
€C/IM B MHCTPYMEHTE yCTaHOB/IEHbI 6aTapen.



B YcTaHoBKa Tuna 6arapen

IMocie ycTaHOBKM HOBBIX OaTapeil M BKIIOUSHUS
MIUTaHMs 0053aTENIFHO 3aJaliTe 3HaYeHHE IapameTpa
Battery Type (Tun 6arapeit), ykazas, kakue Oarapeu
UCIIONB3YIOTCS (AKKyMYJATOPHBIE WIIX OOBIYHBIE),
yepe3 ¢pyHkuo Ne 025 (ctp. 25).

YBEAOMJIEHUE

¢ HeBbinonHeHune HacTpoyiku napametpa Battery Type
(Tun 6atapei) MOXXET NPUBECTU K COKPALLEHUIO CPOKa CryX6bl
6arapeii. 06a3aTeNIbHO 3afaiTe NpaBUIbHbINA TUI 6aTapen.

Mcnonb3oBaHue nonutpa

YcTaHoBuTE NONUTP
B Npopesu, Kak
NMoKasaHo Ha PUCYHKe.

I'Io,u,Kmoqume HayLUHNKOB U
BHeLlHero ayamoobopyanosaHuaA

PHONES /
OUTPUT

Jlns ynoOHOro MOHMTOPHHTA B 3TO THE3JI0 MOXKHO
HOAKIIOYUTD JII00YI0 Iapy cTepeoGOoHNUECKUX
HAyUIHUKOB ¢ 1/4-1101IMOBBIM cTepe0(OHUUECKUM
mrekepoM. Korna B 3To rHe3n0 BCTapiseTcs IITEKED,
JMHAMMKU aBTOMATUYECKH OTKIIIOYAIOTCS.

I'mezno PHONES/OUTPUT moxHO Taxxke
UCIIOJIb30BaTh Kak BHEIIHUM BbIxo. K ruesny
PHONES/OUTPUT M0HO HOIKIIOUUT YCUIUTEIb
KJIaBUATYPbl, CTEPEOCUCTEMY, MUKIIIEP, MATHUTO(OH
WU JPYroe JIMHEHHOE ayAu0yCTPONCTBO s
nepeayy BHIXOIHOTO CUTHAJIa OT MHCTPYMEHTA

K IOJIK/IIOYEHHOMY YCTPOICTBY.

/\ BHUMAHUE!

* He cneayet Aonro nonb308aTbCA MHCTPYMEHTOM/
YCTPOMCTBOM M/ HAaYLIHUKaMM C YyCTaHOBJIEHHbIM BbICOKUM
WM HeKOMGOPTHBIM YPOBHEM rPOMKOCTH, TaK KaK 3T0 MOXeT
npuBecTH K notepe cnyxa. lpu yxyaweHnn ciyxa nnm 3BoHe
B ywax o6paTuTech K Bpayy.

* [pexxae 4em MoAK/I0YaTe UHCTPYMEHT K APYrum
3/1eKTPOHHbIM KOMITOHEHTaM, crief4yeT yCTaHOBUTb
MWHUMasbHbIA YPOBEHb FPOMKOCTH, @ 3aTeM OTKIIIOYUTb
nuTaHue ANA BCeX KOMMOHEHTOB.

YcTaHoBKa
m

YBEAOMJIEHUE

o Ecnin 3ByKOBOW CUrHan MHCTPYMeHTa BbIBOAUTCA Ha BHeLIHee
YCTPOMICTBO, CHa4ana BKIIloYasiTe nMTaHne MHCTPYMEHTa,
a 3aTem nMTaHMe BHELHero yCTPoMCTBa. BbikoyaTe nuTaHne
crnegyet B 06paTHOM nopaAkKe.

Noaoknto4eHmne nepanbHOro
nepeknyaTena K rHesay
SUSTAIN

C=

SUSTAIN

MO’KHO NIOJTyYUTh €CTECTBEHHBII CyCTENH
(mmMTenpHOE 3ByYaHUE HOT), €CIIH HaXKaTh Ha
JIOTIOTHUTEBHBIHN TeJaNbHbIN TepeKTIoYaTeb,
nonkiroueHHbIN kK THe3ny [SUSTAIN].
[TIPAMEYAHHE |

e [lepen BKOYEHNEM NNTaHNA NPOBEPLTE NPaBUIbHOCTbL
MOAKMOYeHNA neaasnbHoro nepeknoqarens Kk rHesgy SUSTAIN.

® He HaxxumasTe Ha neaasbHbIV NepeKkIYaTesib B MOMEHT
BK/IIOYEHNSA MUTaHNA. TO MOXXET M3MEHNTb pacno3HaBaHne
MOMIAPHOCTY NeAanbHOro NePeKIYaTesIa, YTo NpuBeaeT K ero
obpaTHoMy [eACTBUIO.

BkrtoyeHune u BbIKIIOYEHME
nMTaHMA

[Toepuys perymsarop rpomkoctt MASTER
VOLUME, ycranoBute ero B nonoxxenue « MIN»,
3aTeM BKIIIOYHTE [TUTAHHE, HAXKaB NEePEKIII0IaTe b

[ ) ] (Pesxum oxuaanms/BriL.). Bo Bpemst urpsl Ha
KJIaBUAType OTPEryIUPYHTE IPOMKOCTh C IOMOLIBIO
perynsitopa MASTER VOLUME. [lns1 BeIK/TIOUEHUS
MUTaHHUsI CHOBA HAXMUTE MEPEKITIoYarenb | [0}
(Pexxum oxuaaHus/BKI.) U yAepKUBaiiTe B TeUeHHE
CEKyH/IBI.

MASTER VOLUME

©-~©

Bo Bpemst urpsl Ha KJIaBUaType AJis yCTaHOBKU
HY’KHOTO YPOBHSI TPOMKOCTH HCIIONB3YHTE JUCK
[MASTER VOLUME].

/\ BHUMAHUE!

* [1pu ucnonb3oBaHUM agantepa NMTaHNA Aaxe Mpu
BbIKJ/TIO4€HHOM NMUTaHNN NHCTPYMEHT npoAosikaer
noTpe6nATb 3/IEKTPOIHEPruio B He60bwom ob6beme.

Ha BpemA AnuTenbHbIX NepepbiBOB B paboTe C UHCTPYMEHTOM
o6A3aTenbHO OTCOeANHANTE afanTep NepemMeHHOro Toka ot
PO3ETKM 3/1eKTPOCETH.

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240



YcTaHoBKa
m

@OyHKUMA aBTOMaTU4YeCKOoro
OTKJIIOYEeHMA NUTaHnA

Bbi6op HacTponku akBanansepa
ANA HaUnNy4yLwero 3ByYaHuA

B nensix sHeprocOepexeH st STOT UHCTPYMEHT
MOAJCPKUBAET (DYHKIUIO aBTOMATHUECKOTO
OTKJTIOUEHHS IUTaHUS, KOTOPAsi aBTOMATHYECKHI
BBIKJIFOYAET TUTAHNE, ECIIH HHCTPYMEHT HE
HCIIONB3yeTCs B TEUCHHUE OIIPEIEJICHHOTO IepHoaa
BpemeHu. [lepuoa BpeMeHH 10 aBTOMaTH4eCKOro
OTKJTIOUEHHS TUTAHUS [10 YMOJYaHUIO YCTaHOBJICH
paBHbIM 30 MUHYTaM.

B OTkno4yeHue yHKUumn
aBTOMaTU4eCKOro oTkJsiro4yeHuA
nutaHuA

Beikmrounre nuTanue, 3aTeM Ui BKIFOYCHUS

NUTaHMUS HAKMHUTE MEepeKIodarenb | O ] (Pexcum

OXMJIaHUSI/BKIL.), yepKUBas HaXxaTol KpalHIO0

JIEBYIO KJIaBUILLY.

/ o
) / O\
o=/ Q%

B 3apaHve nepnoaa BpemMeHu A0
aBTOMaAaTU4eCKOro oTkJilo4eHuAa
nuTaHuA

Vnepxusas kHonky [FUNCTION], HeckombKo pa3

Ha)XMHUTE KHONIKY [+] wiiu [-], MOKa He MOSIBUTCS

unankanus «AutoOffy (Dynkuus 024), u BeIOepuTe

HY)KHOE 3HaueHHe.

Honycrumsle 3nauennsi: OFF, 5, 10, 15, 30, 60,
120 (MunyT)
3navenue nmo ymoadyanuio: 30 (MuHyT)

[ ITIPUMEYAHHE |

® O6bI4HO HACTPOVKU COXPaHAITCA [laXKe Mpu OTKITIOYEHUN
nmTanunsA. JononHnTesnbHyo nHgopmaumio CM. Ha cTp. 26.

YBEAOMJIEHUE

® B 3aBUCUMOCTM OT COCTOAIHNA MHCTPYMEHTa
aBTOMaTH4YeCKoe OTKJ/II0YeHNe NMUTaHNA MOXET He
npoun3oiTHN faxKke M0 UCTeYeHUM yKa3aHHOro nepuoaa
BpemeHn. Bcerga Bbik/ilo4aiTe nuTaHne MHCTPYMEHTa
BPYYHYIO, €C/TU MHCTPYMEHT He UCMOJIb3yYeTCH.

® EC/i MHCTPYMEHT He UCMO/b3yeTCA B Te4eHue
yKa3aHHOro nepuoga BpemMeHu, Korga OH NoAK/0YeH
K BHelLIHeMy yCTPOMCTBY, TaKOMy KaK yCU/TUTESb,
ANHaMMUK WM KOMNbIOTep, 06A3aTesibHO crieqynTe
MHCTPYKLUMAM B PyKOBOACTBE MoJib30BaTesna ANA
BbIKJTH0YE€HNA MUTaHUA MHCTPYMEHTa U NOAKII0YEeHHbIX

Yro6bI NUTaHne MHCTPYyMeHTa He OTK/1i04asioCb
aBToMaTU4YeCKHN, Korga K UHCTPYMEHTY nogK/1l04eHO
ycrpoﬁcrso, OTKIII0YNTE hYHKLUMNIO aBTOMaTUYECKOro
OTKJ/IIOYeHUA NUTaHUA.

12 PykosopacTso nonb3osatens PSR-E243/YPT-240

YCTPOMCTB C Lies1bio 3aLyNTbl YCTPOVNCTB OT MOBPEXAEHMUS.

JIJist OJTyYeHUsT HAMTYYIIero 3ByYaHus IPH
MPOCIYHINBAHUHI OCPESIACTBOM PA3IUYHBIX CHCTEM
BOCIPOHM3BEICHUSI, HAIIPUMEP BCTPOCHHBIX
JMHAMHUKOB HHCTPYMEHTA, HAyITHUKOB HJIH BHELIHHX
JTUHAMHKOB, HMEETCSI BOBMOXKHOCTD UCIIONB30BaHUS
HECKOJIBKHX Pa3IMYHBIX OOIIMX HACTPOCK
skBanaizepa (EQ).

1 Haxmure n yaepxusaiite HaxkaToi
kHonky [ULTRA-WIDE STEREO] 6onee
OHOW CEeKYyHAbl, YTOObI NoABUNIACb
mHaukauma «013 MasterEQ».
Wupukamus «MasterEQ» oroOpaxkaercs Ha
OKpaHE HECKOJIBKO CCKYH/I, 3aTEM IOABJIACTCA
TEKYLIUH TUII OCHOBHOTO 3KBajlaii3epa.

ULTRA-WIDE
STEREO

MASTER
LEQTVRE P
Funcrion £ 1 3

YaepxuBanTte
6onee cekyHAbl.

L

0
Funcrion {7 13

TeKyLuMin TN OCHOBHOTO
aKBanansepa

2 C nomMmoLbio KHONKMU [+] unw [-]
BblGepuTe HY>XHYI0 HaCTPOUKY
OCHOBHOrO 3KBaraun3sepa.

Tunbl OCHOBHbIX 3KBanaI7I36p03

Aan WMBaHWA Y
Speaker [na npocny a epes
1 BCTPOEHHbIE AMHAMWUKMN
(OnHamunk)
MHCTPYMeHTa.
2 Headphone | [inA HayLWHWMKOB MM NPOCNYLIMBAHWA
(HaywHukn) | Yyepes BHELWHWE AUHAMUKMW.
Boost
3 A yCuneHua 3ByKa.
(Yeunenwe) Anay Y
4 Piano [lnA ncnonHeHnA conbHOM NapTumn Ha
(MunaHnHo) MUaHuHo.
Bright MoHwxaeT AnanasoH cpeaHnX 4acToT
5 | (HeTkui AnA nonyyexnA 6onee 4eTKOro
3BYK) 3ByKa.
. _ | MoHwxKaeT AmanasoH BbICOKUX
Mild (MAarkuw 0 aeT auanaso co
6 3ByK) 4YacToT AnA nonyyeHwa 6onee
MArKOro 3ByKa.




OTOGPaH(aEMbIe Ha 3KpaHe 3/1ieMeHTbl U 0CHOBHbIE onepaLiu

OTobpakaemble Ha 3KpaHe 3NEMEHTLI

HoTtbl

O6bI4HO oTOBpaxatoTcA
npourpbiBaemMble HOTbl. Mpyn
MCMONb30BaHNN (hYHKLMM pasyynBaHusa
KOMMO3u1LWiA B 3TOIN obnactn
0TOBPaXKaAIOTCA TEKYLUME HOTbI U aKKOPA
BOCMPOM3BOAVMMON Komnoauumw. Mpu
nenonb3oBaHnmn yHKumm Dictionary
(Knura akkopgzos) (cTp. 19) B aTow
06nacTn 0To6paxaroTcA HOTb!
yKa3aHHOro akkopaa.

[ IIPHMEYAHUE |

Song (komno3uuuA) / Voice
(Tem6p) / Style (cTunb)

OTpaxaeT paboyee
COCTOAHNE MHCTPYMEHTA.

CocTtoAHue BKJ1./BbIKJI.

B aToi obnactu npeaycmoTpeHa
VHAMKaUWMA COCTOAHUA BKIIOYEHNA/
BbIK/IOYEHNA ANA KaXXA0M YHKLUK.
WHavkauma noABnAeTcA, koraa
COOTBETCTBYIOLAA (PYHKLMA BKIIOYEHA.

WIDE | Ctp. 15
)XV He]\§ CTp. 16
MNokasbiBaeT, 4To BbibpaHa
DUAL dyHkuma Dual Voice
(HanoxeHne TembpoB)
(N2 122—-131).

® Bce HOTbI 3a npenenamn HOTHOro
cTaHa yKasblBarTCA CUMBOJIOM «8va».

® B cBA3M C orpaHnyeHnamm
oTobpaxkaemoii obnacTu Ans 8va
HEKOTOPbIX aKKopZ0oB MoryT 6bITb
MoKa3aHbl He BCe HOTbI.

oo

[CouaL )
FUNCTION

h

Nl
’ L

=gy

Akkoppa

NHanKaumA akkopaa, KOTopbIi NpourpbiBaeTcaA
B OTAEMEeHUN aBToakKoMnaHemeHTa (cTp. 16) [
KNnaBuaTypbl v yKasaH ¢ NomoLLbio pyHKLMKn Song

playback (BocnponaseaeHne KoMnosuumm).

TakT unu pyHKumMA

O6bI4HO 0TOGpaXkaeT HOMEpP TEKYLLEro TakTa TeKyLLero CTUnA unm
Komno3avuuu. Bo Bpemsa ncnonb3osannA kHonku [FUNCTION]
(cTp. 24) oTobpaXkaeT HoMep hyHKLMN.

1T 0 P [
measure LILI S FUNCTION, /="

OTobpa)keHue KnasuaTypbl

OTob6paxaeT Tekywme HoTbl. OTobpaxaet EU‘[H
HOTbI MENOANN 1 aKKOPAOB KOMMO3ULMK,
ecnu ncnonbayeTcA hyHKUMA pasyymBaHua
KoMnoauumu. Takxxe oTobpaxkaeT HOTbI

aKkKopAa — Koraa BoCnpou3BOANTCA akKop/ UM UCMosb3yeTcA
yHkuma Dictionary (KHura akkopaos).

CocToAHMEe [OPOXKU KOMMNO3ULMK

MokasbiBaeT MHhopMaLMIO, OTHOCALLYHOCA
K AOpOXKaM KoMnosuuuu (cTp. 22). ﬂ

IEB CeetuTCA: 00POXKA COAEPXNT AaHHbIE

He cBeTUTCA: AOPOXKA C OTK/OYEHHBIM 3BYKOM UMW He
coaep>xaiwian AaHHbIX

MHAavKauma Tekyluen 4O BOCNPOU3BEAEHNA. »»»>»

OcHoBHbIe onepaunmn

Hepez[ HCIOJIB30BAHUEM JAHHOTO UHCTPYMCHTA 6yz[eT TI0JIE3HO O3HAKOMHUTBHCA C IPUBCACHHBIMH JaJiee
OCHOBHBIMH 2JICMCHTAMM YIIPABJICHUA, KOTOPBIC UCIIOJIB3YKOTCA AJIA BI:I60pa 3JIEMEHTOB U U3MEHEHHS 3HAUYCHU.

B KHonKu ¢ undpamu

KHomnku ¢ nuppaMu UCHIONB3YIOTCS AJIS IPSIMOTO
BBOAA 3JICMCHTA HUJIM 3HAYCHUA. MoxHO OIIYCTUTDH
IICPBBLIC HYJIN, €CJIM HOMEP HAYMHACTCS C OAHOTO UJIU
JIByX HYJICH.

2 3
Mpumep. Boi6op Tem6pa 003, -
Bright Piano (YeTkoe ;] :5] CS]
boprenmatio). o Y o Y
7 8 9
Hanpumep, MOXHO HaxaTb ) :0] (-

KHOMKM ¢ umcbpamu [0], [0], [3]
wnu npocto [3].

=) G

——— RESE! —

B KHonku [+] m [-]

Jlns yBennueHus 3Ha4eHUst Ha 1 KpaTKOBPEMEHHO
Ha)KMMTE KHOIIKY [+], a 1751 yMEHbILEHHs 3Ha4eHus Ha |
KPaTKOBPEMEHHO HAXKMUTE KHONKY [-]. Jlns
HENPEePHIBHOTO YBEJIMYEHNS WM YMEHbILICHHS 3HAYCHUS
YAEpKHUBANTE HAXKATOH COOTBETCTBYIOIIYIO KHOIIKY.

/—ngsn—r\

KpaTKOBpeMeHHO HaXXMuTte KpaTKoapemeHHo HaXXxMute
ANA YyMeHbLUeHUA. ANA yBeNn4eHunA.
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BocnponsseneHne pasHbiX TEMOPOB MHCTPYMEHTA

B npononHeHue K Tem6pam chopTenuaHo, opraHa u Apyrux o6bI4HbIX KNaBULLHbIX
MHCTPYMEHTOB MOXXHO BOCNPOU3BOAUTL MHOXXECTBO ApYyrux TembpoB

M HacnaxxaaTbCA 3By4aHUeM rutapbl, 6ac-rutapbl, cakcooHa, Tpy6bl, CTPYHHbIX,
YyAApPHbIX U NepPKYCCUOHHbIX MHCTPYMEHTOB U Aa)ke crneuadekToB — Apyrumu
CNloBamMu, OrPOMHbIM My3biKasnbHbIM pasHoo6pa3uem.

Bbi6op Tem6pa

1 Haxmure kHONKY [VOICE].

BynyT noxasanel Homep 1 Ha3BaHHUE TeMOpa.

Homep Tembpa

[ e

SONG MELODY
£0ice

HasBaHue Tembpa
YKasaHHbI TeM6p
CTaHOBUTCA TEMOPOM
VHCTPyMeHTa.

NHankauma nocne
HaXXaTtmnA KHOMKU
[VOICE].

2 YT106bI BbIOPaTb HY)XXHbIN TEMOP,
MCnonb3ynTe KHONKM ¢ undpamm [0]-[9]
WUSIN KHONKMU [+] u [-].

CwM. cicok TeMOpoB Ha cTp. 30.

3 WUrpaiiTe Ha KnaBuaType.

) o Do
HY |

Tunbl BCTPOEHHbIX TeM6poB

Tem6pbl MHCTPYMEHTa (BKOYaA 3BYKOBbIE

001-139 achpeKTbl).

OTaenbHbIM KNasuLam npuceamsaeTcA 3ByK
YAAPHOrO UM NEPKYCCUOHHOTO
WHCTPYMEHTa, KOTOpbI BOCMPOM3BOANTCA
NpU HaXKaTU COOTBETCTBYIOLLMX KNaBULL.
MoapobHble cBeaeHNA 06 MHCTPYMEHTax

1 Ha3HaYeHUAX KNaBuLL MOXHO HalTu

B CMUCKE YAaPHbIX UHCTPYMEHTOB Ha CTp. 34.

140-152
(Habop
yAapHbIX)

153-385 Tem6pbl XGlite

Hactpowka B ogHo kacaHue (OTS)
®yHKUMA HAaCTPOIKN B Of|HO KacaHue
aBTOMaTu4ecku BbibupaeT Hanbonee
noaxonAwmin Tembp npm Boibope
KOMMO3Uumum unm ctuna. YTobbl BKNKOYUTD
3Ty (hyHKLMIO, MPOCTO Bbibepute Tem6p

€ HoMepoMm «000»,

000

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240

3a6aBHble 3BYKU

Ha xyaBuatrype MOXXHO BOCIIPOU3BECTH pa3IndHbIE
3BYKOBBIE (D (EKTHI: Jaii, BOi, ONestHUe, KPUKH

u MHoroe apyroe. Haxxmure KHOIKy

[SOUND EFFECT].

SOUND
EFFECT

[MonpoOyiiTe HaxaTh 110 OYepeu BCE KIABUIIH

u nociymaiire Bce 3syku. He 3a0ynbre npo uepHsle
kiapumy! ITociie IpocIyuBaHus 3TUX 3BYKOB
Haxxmute kKHONKy [PORTABLE GRANDY], uto0sr
BEPHYTH TEMOP HHCTPYMEHTA K HACTPOUKE MO
yMonyanuto — teMOpy posuis «Grand Pianoly.
JlononHUTEeNbHY 0 HHHOPMALIHIO O 3ByKOBBIX

s dekTax, Ha3HAUEHHBIX KaXIOU KJIaBUIIIE, CM.

B cniucke «Hab6op ynapueix» (Tem6p Ne 152)

Ha cTp. 36.

Urpa B Temb6pe poana
«Grand Piano»

Ecnu 3axoTnTe COPOCHTH Pa3HbIE HACTPOHKH

C YCTaHOBKOH 3HAYEHUH 110 YMOTIAHHUIO U TIPOCTO
urpathb B TeMOpe GopTenuaHo, HaXXMUTE KHOIIKY
[PORTABLE GRAND].

&F’ORTABLE
GRAND

TemOp «Posiib» aBTOMAaTHUYECKU CTAHET TEKYIIUM
TeMOpOM.



BocnpousseaeHne pasHbix TeMOPOB MHCTPYMEHTa

Ucnonb3oBaHue MeTpOoHOMa

B MHCTPYMEHT BCTpOEH METPOHOM (yCTPONCTBO,
3aJarollee TEMIT ), KOTOPBIi YI0OOHO HCTIOJIB30BATH IS
yIpaKHEHHH.

1 Ans 3anycka meTpoHoma HaxxmuTe
kHonky [METRONOME].

METRONOME

A TIME SIG.

7 [nA ocTaHOBKM METPOHOMaA CHOBa
Haxmute KHonky [METRONOME].

N3meHeHue Temna

Haxxwmute kHonky [TEMPO/TAP] mi1s otoOpaxeHust
3HaueHus mapamerpa Tempo (Temmn), 3aTem
BOCIIONB3YHTeCh KHONKamu ¢ tudpamu [0]-[9], [+], [-].

TEMPO/TAP

Tekyllee 3Ha4yeHne Temna

Jnst cOpoca 3HaYeHHs TeMIIa M BO3BpaTa 3HauUCHUs 10

YMOJTYaHUIO OJHOBPEMEHHO Ha)KMHTE KHOIIKH [+] u [-].

YctaHoBka napameTtpa Time Signature
(TakTOBbIN pa3mep)

Haxwmure u ynepxusaiite kHonnky [METRONOME],
II0Ka Ha JMCIUIee He MOABUTCA Haanuch « TimeSig»
(pynxuuu 018; ctp. 25), 3aTeM Bocnonb3yirech
KHOTIKAMU C HU(PpaMH.

HacTpoiika rpoMKOCTU METPOHOMA
I'pOMKOCTH METPOHOMA MOYKHO HACTPOHUTH
¢ nomobto ¢pyHkiuu 019 (ctp. 25).

BocnpousBepieHue CynyyLLeHHbIM,
6onee 06beMHbIM 3ByKOM
(cBepXwWMpOKNIA CTepeo3BYK)

BxirouuB 3¢ dexr Ultra-Wide Stereo
(Cepxmmpoxuii cTepeo3ByK), MOXKHO HTPATh Ha
KJaBuarype ¢ 3pdhexToM 00bEeMHOTO 3BYKa, KOTOPBIH
JIaeT OIIYIIECHHE 3ByKa BHE TUHAMUKOB.

] Haxmute kHonky [ULTRA-WIDE STEREO]
AnA BKOYeHUA aToro achpekTa.

ULTRA-WIDE
STEREO

£

MASTER
LEQTVRE I

OTobparkaeTca, ecnu
BKJl0YeHa (hyHKUMA
CBEpXLUNPOKOro CTePeon3ByKa.

3ByK cTaHeT OoJiee MIMPOKUM — TaK, Kak OyaTo
JIMHAMHKA HAXOMSATCS BHE MIPE/ICIIOB
HHCTPYMEHTA.

7 Haxmute kHonky [ULTRA-WIDE
STEREO] ewe pa3 anA BbIKNOYEHUA
aToro adhekTa.

Bbi6op adhhekTa CBEPXLUMPOKOro
CTepeo3ByKa

Haxxmute u ynepxusaiite knonky [ULTRA-WIDE
STEREO], noka Ha aucIuiee He TOSBUTCS HAIITUCh
«Wide» (bynxuuu 014; ctp. 25), 3aTeM
BOCIIOJIb3yHTECh KHOIIKAMHU C U paMu.

MpumeHenune 3$ppexToB K 3BYKY

JlaHHBIN HHCTPYMEHT MOXKET IPUMEHSATh pa3InYHbIC
MepeYHCIICHHbIE HIDKE (P (EKTH K TPON3BOAUMBIM
3ByKaM.

®PepepOepanus

IIpunaet 3ByKy arMocdepy mAxa3-Kiryda uiu
KOHIIEpTHOTO 3aia. Hanbonee mogxonsimuii Tuim
peBepOepaluy yCTaHABIUBACTCS IPH BBIOOpE
KOMITO3HUIIMH WM CTHJISL, OTHAKO MOYKHO YCTQHOBHTb

¥ IPYTOM THII, BOCIIONB30BaBIINCh (yHKIMer Ne 009
(ctp. 25). C momompto dynxiyu Ne 010 MoxxHO
ycTaHoBUTb napameTp Reverb depth (IimyOuna
peBepbOeparmn) (cTp. 25).

®Xopyc

Jenaer 3Byuanue TeMOpa Oorade, Teruiee

u obvemuee. Hanbonee noaxomsaimuii Tun s¢dexra
Chorus (Xopyc) ycraHaBiIuBaeTCsl IpU BBIOOpE
KOMITO3MIIMY UJIM CTHJIS, OAHAKO MOKHO YCTaHOBHUTH
U IpYroi TUII, BOCHOJIB30BaBIIMCEH (GyHKIHeH Ne 011
(ctp. 25).

O CycTeiiH

Bxirouns napametp Sustain (Cycteiin) B Gynkimn Ne
012 (ctp. 25), BBl MOXeTE 0OABUTH TeMOpaM
KJIaBUATypbl (PUKCUPOBAHHYIO JITHTEIHHOCTB.
CycTeliH Taxke MOKHO TIPHMEHUTH C TOMOIIBIO
JIOTIOJTHUTEINIFHOTO TEAATbHOTO HEePEKII0YaTeN s

(ctp. 11).

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240

15



16

BocnpousseneHue ctunen

B nHcTpymeHTe npeaycmoTpeHa pyHkuua Auto Accompaniment (ABTOaKKOMMNaHEMEHT),
KoTopanA o6ecneunBaeT BOCNpousBeAeHMe NOXOAALUUX «CTUNen» (pUTM + 6ac + akkopabl
akkomnaHemeHTa). Monb3oBaTesib MOXET BblOUpaTh U3 MHOXECTBa pasHOObpa3HbIX
CTUnen, COOTBETCTBYIOLMX LUMPOKOMY CMEKTPY My3blKaJibHbIX )XaHPOB.

|1 Ans BbIGOpa HyXHoOro CTUNA
Heob6xoaumMo HaXkaTb KHonKy [STYLE]
(Ctunb), nocne Yero BOCMNoOJb30BaTbCA
KHonkamu ¢ uudppamu [0]-[9], [+], [-]-
Criucok cTusielt IpescTaBieH Ha epeaHeil
naHesu u B pasznene «Crucok ctuiei» (ctp. 38).

Homep ctuna

HasBaHue ctuna

OTOT 3Ha4YoK NoABNAETCA Npu
HaxxaTum Ha kHonky [STYLE] (Ctunb).

? Haxmute kHonky [ACMP ON/OFF],

4TOObI BKJ/IOYUTb aBTOAKKOMMNAaHEMEHT.

I
L

ACMP
ON/OFF

3TOT 3Ha4YOK noABnAeTCA,
Koraa BKJoYeHa hyHKUmMA
aBTOAKKOMMNaHeMeHTa.
IIpu BBINIOJIHEHHUH 3TOM ONEepanuu 30Ha
KJIaBHATYPBI CJI€Ba OT TOYKHU pa3acICHUs
(54: F¥2) (dpa-aues) cTaHOBHTCA «OOIACTHIO
ABTOAKKOMIIAHEMEHTa» U CIIY>KUT TOJBKO JJIst
3aJlaHus aKKOPIOB.

Touka pasgeneHna — o ymonyaHuio: 54 (F42)

36 48 60 72

ObnacTtb aBTO-
aKKoMnaHemeHTa

Kpaiiusis npaBasi KJIaBHIIa B 30HE
aBTOAKKOMITaHEMEHTa Ha3biBaeTcs Split Point
(Touka paznenenus). JJanHoe 3HaYEHHE TIO
ymommuanmio (F#2) MOKHO H3MEHUTD € TIOMOIIBIO
¢dynkun Ne 005 (ctp. 24).

3 Ha)xmute kHonky [SYNC START] anA
BKJ1loYeHUA chyHKuumn Synchro Start
(CMHXPOHHbIN 3anycK).

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240

SYNC R
START L=

MwuraeT, Koraa BKItoHeH
CMHXPOHHbIN 3amycK.

4 Cuirpaiite akkopa B o6nactu
aBTOaKKOMMNaHeMeHTa AA 3anycka
BOCnpou3BeneHuA.

HUrpaiite Menoanto npaBoi pyKoH, a aKKOPIbl —
JIEBOML.

s mostyueHus CBeleHUH 00 akKopax CM.
paszzaen «Tunbl akkopI0B JUI BOCTIPOU3BEICHHS
cTuis» (ctp. 18) wiu ucnonb3yite QyHKIHIO
Chord Dictionary (Kuura akkopznos) (ctp. 19).

Touka pas-

5 RAna ocraHoBku BocnpouseeaeHua
Haxmute KHonky [START/STOP].

START/STOP
»/0

>/

Hcnonesys Sections (OparMeHTsI), MOIH30BATENb
MOJXET 100aBUTh BCTYIIEHHE, KOHIIOBKY

U PUTMHYECKHE BapUALIMU B BOCIIPOU3BEICHHE
ctus. [TogpoOuee cM. Ha cTp. 17.

BocnpousBeaeHue TOSIbKO NapTum putma
IIpu maxarun xHonku [START/STOP] (6e3 HaxkaTust
kHorku [ACMP ON/OFF] na 2 mare) Oyaer
BOCIIPOM3BOANTHCS TOJIBKO MApTHsl pUTMa, Oraroaapst
YeMy MOKHO MCIIOJIHSTH MEJIOZIUIO, UTPast Ha BCel
KJIaBHAType.

[ ITIPHMEYAHMUE |

® [TockonbKy cTunm kateropum Pianist (doptennaHo)
(093-100) He UMEIOT PUTMUHECKUX NapPTUM, €C/IN HadaTb
BOCpoN3BEAEHNE TOMILKO B MapTun puTma,
UHCTPYMEHT He 6yAeT nsfaBaTb HUKaKuX 3BYKOB.

HacTpouka rpoMKocTU CTUNA

Jlist HacTpoiiku OanaHca TPOMKOCTH MEXTY
BOCIIPOM3BEJICHHEM CTUIIS U UTPOH Ha KiIaBHAType
MOXHO HAaCTPOUTh TPOMKOCTb CTHIIA. [ POMKOCTb CTHIIA
MOXKHO HacTpouTh ¢ nomouibto ¢pynkiuu 001 (ctp. 24).



Bapuauum cruna — ¢pparmeHTbl

Kaxaplii CTHIIB COCTOUT U3 HECKOJBKHX
«(pparMeHTOBY», O3BOJISIOIIUX MEHITh apaH)KUPOBKY
aKKOMITAHEMEHTA COMIACHO MCITOJIHIEMOM
KOMITO3UIINH. B TaHHBIX HHCTPYKUUAX PUBOAUTCS
TUIUYHBIN IPUMEp UCIIONIb30BaHUS (PparMeHToB.

ACMP INTRO/  MAIN/ SYNC
B STYLE ON/OFF ENDING/rit. AUTO FILL ~ START

CoBmagarot ¢ maramu 1-3, mpeacTaBIeHHBIMHI Ha

ctp. 16.

4 Ha>kmute kHonky [MAIN/AUTO FILL]
AnA Bblbopa OCHOBHOro pparmeHTa
Main A wnu Main B.

MAIN/
AUTO FILL

Tekywwuin coparmeHT

5 Ha)xkmute kHonky [INTRO/ENDING/rit.].

Temnepsb Bce TOTOBO, YTOOBI HAYATh
BOCIPOM3BE/ICHUE CTIJIS ¢ (pparMenTa Intro
(Berymurenue).

INTRO/,
ENDING/rit.

6 Bo3bMUTe aKKOpA NieBOi PyKOM, YTOObI
3anyCTuTb BoCcnpousseneHue
BCTynJ1IeHUA.

B sTOoM npumepe chirpaiite 10-MaKOpHOE TPE3ByUYHe
(xak moka3aHo HWKe). [ nmosy4eHus CBeAeHUH

0 B3THU aKKOPAOB CM. pa3zzien « THIbI akKOpJOB AJIs
BOCIIPOU3BEICHUS CTUIIS» Ha cTp. 18.

Touyka paspenenus

V

aKKomnaHe-
MeHTa

BocnpounsBepneHue ctunemn
[

7 Mo oKoOHYaHuu BCTynJsieHnA BO3bMute
akkKoppa, COOTBETCTBYHOLWUNA
AanbHellleMy BOCNpPOM3BeAeHU 0
KOMMNO3unuum.

HUrpaiite 1eBoii pyKoH aKKOp/bl, a IPaBOU —
MEJIOAUIO, ¥ ITPU HEOOXOAUMOCTH Ha)KUManTe
kHonky [MAIN/AUTO FILL]. ITpu atom Oynet
IIPOUCXOJUTH CMEHA (PparMeHTa B CIIENYIOIEM
nopsizike: Fill-in (BcraBka), Main A (0CHOBHOI#T A)
nn Main B (ocHoBHOIT B).

MAIN/
AUTO FILL

8 Haxxmute kHonky [INTRO/ENDING/rit.].

Haunercs BocnipousBeneHue ¢gparmenra Ending
(xoHII0BKA). [T0 OKOHUAHHNHM KOHIIOBKH
BOCIIPOM3BEJICHHE CTHII aBTOMATHUECKH
ocraHasnuBaercs. IlocTreneHHoOe 3aMeIeHue
(puTapraHm0) KOHIIOBKH JOCTUTACTCS ITyTEM
noBropHoro Haxkatus kHonku [INTRO/ENDING/
rit] Bo BpeMsi BOCIIPOU3BEAEHUS KOHIIOBKU.

INTRO/
ENDING/rit.

U3meHeHUe TeMna

Haxxwmute kaonky [TEMPO/TAP] s otobpakeHus
3HaueHus napamerpa Tempo (Temm), 3aTrem

C TIOMOIIIBIO KHOTIOK [-] M [+] HacTpoliTe 3HaUeHHe
TeMIIa.

TEMPO/TAP
(I

OIHOBPEMEHHO HAXXMHUTE KHOIKH [+] 1 [-], 4TOOBI
cOpocHTh 3a/laHHOE 3HAYE€HNE U BOCCTAHOBHUTH
3HAUCHKE TEMIIa [0 YMOTYAHHIO ISl TEKYIIETO CTUJIS
WA KOMITO3HUIIHH.

TekyLee 3Ha4yeHne Temna

Ucnonb3oBaHue hyHKumn Tap (Beoa Temna)

W3meHuTh TEMI MOYKHO M BO BpeMs
BOCIIPOU3BE/ICHHSI KOMITO3UIIMU WK CTHIIS. [{yist 3Toro
JIOCTATOYHO JBax bl HaxkaTh KHONIKY [TEMPO/TAP]
B HYKHOM Temrie. Korja KoMno3uIus uin CTUib
ocTaHoBIIeHbI, HAXXMUTE KHOTIKY [TEMPO/TAP]
HECKOJIBKO pa3 JIsl Hauyaja BOCIIPOU3BEICHHS

C 3aIJaHHBIM TEMIIOM — 4 pa3a I YeTBIPEXT0JIbHOMN
KOMIIO3UIIMH WK CTWIIS ¥ 3 pas3a i TPeXI0IbHOU
KOMIO3HLUH UIHA CTHJISL.

T&V///QD
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BocnpounsseneHune ctunen

Tunbl aKKopnaoB AnA socnpousseneHua cruna

HOHb3OBaTCHPl, HE3HAaKOMBbIC C aKKOpJlaMH, B ﬂaHHOﬁ Ta6J'II/Il_lC MOTYT O3HaKOMHUTBLCA C TEM, KaK UI'PaTh
PacnupoCTPaHCHHBIC aKKOPAbI B 00J1aCTH aBTOAKKOMITAHEMEHTA KJIaBHAaTYPBhI. Tak xak CyHI€CTBYET MHOXKXECTBO
AKKOpAOB 1 MHOXECTBO CII0COOOB MX HCITOJIE30BAHUS B MY3BIKE, JOIIOJTHUTCIIbHY IO I/IH(I)OpMaL[I/IIO CM.
B UMCIOLINXCA B IIPOJAaKE KHUTAX 11O aKKOpJAaM.

* yKasblBaeT OCHOBHOW TOH.

Bm7

o)
=
\l

W N e g oo
warwn i W war
wegwn i e i wee
wnw i e e
oo e i i i
wnn i e i e
wnper ey i e

=

hal

-

gl

=
=
=
&=

!

® [ToMUMO 03ULMM OT OCHOBHOIO TOHA AOMYCKatTCH TakxKe 06paLLeHns CO CReAyOLUMMU UCKITHOYEHUAMN:
m7 m7b5, 6, m6, sus4, aug, dim7 7b5, 6(9), sus2

o ObpaLyeHne akkopaoB 7sus4 n m7(11) He pacrno3HaeTcA, eC/iv HOTbl OryLUEHbI.
* AKKopAbl sSus2 0603Ha4yatoTCA TOJIbKO Ha3BaHNEeM OCHOBHOIO TOHa.
o [lpn npourpbiBaHUM akkopAa, KOTOPbIA HE Pacrno3HaeTcA 3TUM MHCTPYMEHTOM, Ha 3KpaH HUYero He BbIBOAUTCA. B aTom cryyae 6yayT

BOCMpon3BOANTLCA TOJ/IbKO pUTMHU4ecKasa n 6acoBas naptun.

YnpollieHHble aKkkopAabl
OtoT cnocob obecneynBaeT ynoOHOE MPOUTPHIBAHNE aKKOPJIOB B 00IaCTH aKKOMITAHEMEHTA OJJHUM, JIBYMS MU

TpeMs NaJIbLIaMU.
[AnA OCHOBHOro ToHa «C»

C

BocnpousseaeHune
Ma)KOPHOro akKopaa
HaxmuTe knasuwy
OCHOBHOrO TOHa (%)
akkopja.

Cm

BocnpousseaeHue
MUHOPHOro aKKoppaa
OJHOBPEMEHHO HaXMuTe
KnaBuLLYy OCHOBHOrO TOHa
1 6nvKaiLLyo YepHyo
KnaBWLLy cneBa OT Hee.

C7

Bocnpou3BeaeHue
centakkopaa
OJHOBPEMEHHO HaXXMuTe
KNnaBuLLy OCHOBHOrO TOHa
1 6nuxanwyto 6enyto
KnaBuLLy crieBa OT Hee.

Cmy

BocnpousseaeHne MMHOPHOIO
centakkoppaa

OJHOBPEMEHHO HaXMUTe
KnaBuLLy OCHOBHOIO TOHa

1 6nmxanme 6enyto n YepHyto
KnaBuLLK cnesa oT Hee (Tpu
KNaBWLUKX OLHOBPEMEHHO).

18
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Monck aKKopnoB B KHUre
akKopnoB

®ynkuuto Dictionary (Knura akkopaoB) yao0HO
MPUMEHSTh, €CJIM U3BECTHO Ha3BaHHE aKKOpIa
U HY)XHO OBICTPO €r0 pa3yyHTh.

1 Haxmure n yaepxusaiite HaxkaToi
kHonky [3 WAITING] 6onee ogHom
ceKyHAabl AnA oTobpaXkeHUA Ha aKpaHe
dyHKuUUM «Dict».

Ha skpane nosiButcs coo0Ouienue «Dict.».

3 WAITING
£ cHoRp piCT.

@ YnepxuBante

6onee cekyHAbl.

Orta onepanust pa3fesieT KIaBuaTypy Ha TpU
0071aCTH, KaK [MOKa3aHO HIKE.
* O6unacts cripaBa ot «KROOT P»:

TI03BOJISICT YKa3aTh OCHOBHO TOH aKKop/Ja, HO HE

HPOU3BOMHT 3BYK.
* Oo6nacts Mexny «CHORD TYPE P» u «KROOT P> »:

TIO3BOJIACT YKA3aTh THII aKKOpAa, HO HE IIPOMU3BOAUT 3BYK.

* O6mnacts ciesa or KCHORD TYPE P »:
MO3BOJISIET CHI'PATh M IIPOBEPUTH aKKOPJI, YKa3aHHBIN
B JIBYX BBILICOMHMCAHHBIX 00JIACTSX.

O6nactb O6nactb
_Wrpbl Ha Kna- OCHOBHOTO
BuaType 77 ObnacTb TMNa akkopaa TF ToHa

CHORD TYPE»> ROOT»

7 B kauecTBe npumepa pasyuum aKKopa
GM7 (cenTakkoppa COJib MaXxop).

?2-1. Haxmure xiaBumry «G» (coib) B obnactu
cnpasa ot «KROOT P»», uto0b1 cumBoI «G»
0TOOpa3uIcs Ha 3KpaHe KaK OCHOBHOM TOH.

ROOTL G . o= NS

BocnpounsBepneHue ctunemn
[

Iala ]
R LILI 1

EE
2 gy

st
c3

?2-2. Haxwure xiaunry «M7» B obnactu
mexay «CHORD TYPE p» u «ROOT».
HoTs1, KoTOpBIE HA/IO CHITPATh B YKa3aHHOM
aKkopze (OCHOBHOHM TOH U THII aKKOPAA),
0TOOpaxaroTCs Ha SKpaHe B BU/IE HOTHOM

3alluCH, a TAKXKC Ha CXEMC KJIaBUATYyPbI.

HasBaHune akkopaa (OCHOBHOWM TOH U Tun)

1

b Myl e 00
= WP )
\

HoTHaAa 3anuce HoTbl akkopaa Ha
akkoppaa KnasunaTtype

YroObl BBI3BATh CIICOK BO3MOXHBIX OOpaIleHHH
aKkopJa, HAKMUTE KHOTIKHA [+]/[-].

[ IIPHMEYAHHUE |

® MIHhopmaums 0 MaxkopHbIx akkopgax. [lpocTbie
Ma>kopHble akkopbl 06bI14HO 0603Ha4YarTCA 6YKBOM
OCHOBHOro ToHa. Hanpumep, «C» o3Hayaet
«[lo-maxkop». OfHaKo npu ykasaHum MaxopHOro
akkoppa obazaresibHO BbibepuTe «M» (Ma>kKopHbIi)
nocsne 6yKBbl OCHOBHOIO TOHa.

® DT aKKkopAbl He BKITIOYEHbI B KHUTYy akkopaos: 6(9),
M7(9), M7(¥11), b 5, M7b 5, M7aug, m7(11), mM7(9),
mM75 5, 7b 5, sus2

3 CnepnyA HOTHOM 3aMUCU U cXeme Ha
KJlaBuaTtype, Cbirpate akkopa
B obnactu cnesa ot «<CHORD TYPE b ».
Ecin akkopa ceirpal MpaBUIIBHO, Pa3aacTcs 3ByK
KOJIOKOJIbYMKA, a Ha3BaHUEC aKKOpAa 6yz[eT MUIraThb.

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240
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BocnponsseneHne Komnosuumm

Mo>kHO NpPOCTO NpOCNyWUBaTh BCTPOEHHbIE KOMNO3ULMK MU UCNONb30BaTb UX
¢ no6oi U3 hyHKUMI, Hanpumep ¢ pyHkumnen Lesson (Ypok).

NMpocnywmBaHve femoncTpauy-
OHHOW KoMNo3uLun

Haxxmute kHonky [DEMO] ana
nocneaoBaTesibHOro BOCNpou3BeeHuaA
Komno3uuui. BocnpoussepneHue 6yaer
LMKJIM4ECKMN NOBTOPATLCA, HAYMHaA

c nepsoi komno3uuuu (001).

DEMO

JBGM
Jls ocTaHOBKM BOCIIPOU3BE/IEHHSI HAKMUTE
kaonky [DEMO].
[TIPAMETATE |

o [lna BbIbOpa KOMMIO3NLMN HAXXMNTE KHOMKY [+] nocne
Haxatua kHorkn [DEMO]. KHorKy [-] MOXHO Mcrnonb308aThb
AnA nepexoaa Ha3aj K Hayasy Bbl6paHHON KOMIO3nNLmM.

Bbi6op n BocnponsBepeHne
KomMmno3suyum
] [Ana Bbibopa HY)KHON KOMMO3ULIUK

Heo6xoaMMO HaXkaTb KHONKy [SONG]
(Komno3uuma), nocne 4ero

BOCMOJIb30BaTbCA KHOMKaMM ¢ Lucpamu.

CM. criucok kommo3unui (ctp. 37).

Homep kKomnosunumm

HasBaHne komnosnumm

MHavkauma nocne
HaxxaTuA KHonku [Song].

2 AnA Hayana Bocnpou3BeAeHUnA
Ha)kxmuTte KHonky [START/STOP].

JI1st 0OCTaHOBKH BOCITPOM3BEIEHHS CHOBA
Hakmute KHONKY [START/STOP].

START/STOP
»/0

>/

N3meHeHMe Temna
Cwm. ctp. 17.

PerynupoBKa rpoMKOCTU KOMMNO3ULMK

Jnst HacTpoiiky OanaHca TPOMKOCTH MEXKIY
BOCIIPOU3BE/ICHIEM KOMITO3UIIMU 1 UTPOH Ha
KJIaBHAType MOKHO HACTPOUTH 'POMKOCTh
KOMITO3HIUH. [ POMKOCTB CTHIISI MOYKHO HaCTPOUTH
¢ nomorbto ¢pyHkiuu 002 (ctp. 24).
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BocnpousBepenve BGM

Hacrpoiika o yMONTYaHHIO IPETyCMaTPHBACT
BOCIPOH3BE/ICHUE U IIOBTOPEHNE TOJIBKO HECKOJIBKUX
BCTPOEHHBIX JIEMO-KOMIO3UINH ITPU HAXKATUH
kaonku [DEMO)]. [lanayto HacTpoiiKy MOXKHO
HU3MEHHUTH TAKUM 00pa30M, YTOOBI BOCIIPOU3BOIUIINCH
BCC BCTPOCHHBIC KOMIIO3UIIUH, YTO ITO3BOJIUT
HCIIONIb30BATh HHCTPYMEHT KaK HCTOUHHK

(OHOBOM My3bIKH.

1 Yaepxwusaiite HaxaTomn kHonky [DEMO]
6onee ceKyHAbl.
Ha skpaHe Ha HECKOJIBKO CEKYH]I TTOSBUTCS
uHankanus «DemoGrp» (IeMOHCTpaIllMOHHAS
IpyIIa), 3aTeM 0TOOpaKaeTCsl TeKyLIas
JEMOHCTPALMOHHAS IPYIINa TS
BOCHPOH3BE/ICHUS C TOBTOPCHUEM.

DEMO

M’BGM
YaepxuBanTe
6onee cekyHAbl.

2 BbibepuTte rpynny socnpousseneHuA
C NOMOLLbIO KHONOK [+] unw [-].

Demo

([lemoHcTpauyA) BcTpoeHHble komnoauuum (001-003)
Preset

(BCTpOEHHbIE) Bce BcTpoeHHble kommnoauumn (001-102)

3 Ha)xkmute kHonky [DEMO], 4yTob6bI
HayaTb BocnpousseaeHue.
I[J'ISI OCTaHOBKHU BOCIIPOU3BCACHHS CIIC

pa3 Haxkmute KHONKY [DEMO] unu kHOTIKY
[START/STOP].

Bocnpou3seaeHne KOMnosnumm
B C/&ly4alHOM nopaake

Ecnu ynomsiHyTast BbIllle JeMOHCTPALMOHHAS IpyIIa
YCTaHOBIICHA KaK «BcTpoeHHbIe», MOXKHO U3MEHHUTH
MOPS/I0K, B KOTOPOM BOCIIPOM3BOATCS KOMITO3UIMH
nipu Haxxatun kHonku [ DEMOY], ¢ mopsinka mo
BO3pACTaHHUIO HOMEPOB Ha CIIy4alHbIA. 1 3 TOTO
HaxxMuTe Heckoinbko pa3 kHonky [FUNCTION], moka
He nosBuTcs Haanuch «PlayMode» (dynkims 022;
ctp. 25), 3arem Boibepute «Normal» (HopmasbHbrii)
w «Randomy (B ciyudaiiHom nmopsike).



VnpaBneHue BocnpousBefeHnem

KOMNO3NLUK: NepemeLleHne
Bnepes, nepemellieHne Ha3ap
W NPHOCTAHOBKA

Kak u Ha AYJUOIIPOUTPBIBATEIIC, HA 3TOM

HUHCTPYMEHTE €CTb KHOIIKU JJIA IEPEMEIICHUS BIICPC]

(FF), nazan (REW) u npuocranosku (PAUSE)
BOCIIPOM3BEACHHUSA KOMIIO3UIINH.

MepemeweHne Bnepen
Haxxmure 9Ty KHOIIKY BO BpEMs
BOCIIPOU3BEACHUA 1A
TICPEMCIICHUA KOMITO3UIINHU BIIEPE
Ha Oosiee TIO3JHIOKO ITO3UIIHIO.

REW FF
-« »>p-

=]=]=

PAUSE
n

MNepemeleHne Ha3ag MNpuocTtaHoBKa
Haxxmute 3Ty KHOIKY BO IIpu BoctipousBeieHnH
BpPEMsI BOCIIPOU3BEICHUS HaXMHUTC 3Ty KHOTIKY UL

TIPHOCTaHOBKH BOCIIPOU3BE-
JICHUSI, ¥ CHOBA HAKMUTE,
4100l HAYaTh BOCIIPOH3BE-
JICHUE C 3TOM ITO3UIIHH.

VIS TIEPEMELIICHHSI
KOMITO3MIIMK Ha3aj Ha
0oJiee PaHHIOKO MO3ULUIO.

[ ITIPHUMEYAHHUE |

® Ecn ycTaHOB/EH Anana3oH nosTopexuns A-B, yHKummn
rnepemeLLeHVa Bepes 1 Ha3aa AeCTBYIOT TObKO
B rpegenax 3Toro AnanasoHa.

o KHorku [REW], [FF] n [PAUSE] He MoryT 6bITb
MCob30BaHbl BO BPEMs BOCIPOU3BEAEHNA KOMIO3NLMN
¢ nomouybto KHonkn [DEMO].

U3meneHune Tembpa menopun

MOKHO M3MEHHTH TeMOP MEIOIHH KOMITO3UIIUH Ha
mo060it qpyroii.

] Bbibepute Komnosuuumio.
7 Bbi60p Hy>HOro Tembpa

3 HaxmuTe u yaep>xuBante KHOMKY
[VOICE] ponblue 1 ceKyHAbI.

Ha sxpaHe Ha HECKOIIBKO CEKYH]I TOSBUTCS
coobmenne «SONG MELODY VOICE»,
O3Hayarollee, 4To BEIOPaHHbIH TeMOpP 3aMEHHIT

NEePBOHAYAIBHBIA TEMOP MEJIOANU KOMITO3HIIUH.

[ TIPUMEYAHHUE |

menoamn 6yaeT OTMEHEHO.

o [lpu BbIGOPE APYrov KOMAO3ULMM 3MEHEHNE TeMbPpa

BocnpousBeneHne Komnosnuun
[

MosTop A-B

MOXHO TOBTOPHO BOCIIPOU3BOIUTH KOHKPETHBIN
(parMeHT KOMIO3HUIUH, YKa3aB HAYaJIbHYIO

1 KOHEYHYIO0 TOUYKH (pparmenTa kommno3uuuu (A u B),
KOTOpBIE YCTAHABIMBAIOTCS C IIATOM B OJJMH TaKT.

1
2

nOBTOp BocnpounseeneHnAa 3TOM YacTn

3anycTtute BocnpoussepeHue
KoMno3uuuu (cTp. 20).

Koraa BocnpousseaeHue AOCTUrHET
no3uuumn, KOTOPYIO HY>KHO yKa3aTb KakK
HavasnbHYI0 TOYKY chparmeHTa,
Haxmute KHonkKy [A-B REPEAT], 4to6bl
yCTaHOBUTb TOUYKY A.

A-B
REPEAT

Korpa BocnpousseaeHue AOCTUrHeT
No3nUUM, KOTOPYIO HY)KHO yKa3aTb KakK
KOHE4YHYI0 TOYKY ¢hparmeHTa, CHOBa
Ha)xmuTte KHornKy [A-B REPEAT], 4to6bi
yCTaHOBUTb TOUKY B.

Bocnpousseenue ykazaHHOTO ()parMeHTa
KOMIIO3UINHU «A-B» OyneT moBropsarhes.

[ TIPAMEYAHHE |

® QyHKUMIO «[ToBTOP OT A 10 B» MOXHO TakKe BKITOYNTb,
Korga Komrnosnums octaHosreHa. [1pocTto Bbibepute
HY>KHble TaKTbl C nomMoLybto kHorku [REW] n [FF], Haxas
kHonKy [A-B REPEAT] ans KaXXaou TOYKM, U HaYHUTE
BOCMPON3BEAEHME.

® Ec/in B Ka4ecTBe HayasibHOM TOYKU «A» TpebyeTcsa
3agarb Ha4yasno KOMMIO3nLmMmM, HAXKMNTE KHOMKY
[A-B REPEAT] nepens 3anyckom BOCMpON3BEAEHNA
KOMMO3NLNN.

4 OnA oTmeHbI noBTOpPa HAXKMuUTe

kHonky [A-B REPEAT].
JUsIst OCTaHOBKH BOCIIPOU3BEACHHS HAKMHUTE
kHonky [START/STOP].

[ ITIPHUMEYAHHE |

* OyHkunA A-B Repeat (lMosTop A-B) oTmMeHAETCA npu
BbIGOPE APYroro pexuma KoMro3nLmm.
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BocnpounsseneHne Komnosmummn
|

BknioueHue n BbiKnoYeHne
KaMao0i U3 napTuit

Kak yka3aHo Ha/i KHOIIKaMH MaHeN! (CM. HUXKE),
KOMIIO3HLHS COCTOMT U3 IBYX MApTHUii, KOTOPbIE MOTYT
OBITh BKIIIOUEHBI MJIM BHIKIIIOUEHEI IT0 OTAEIBHOCTH
Ha)KaTHeM COOTBEeTCTBYoLIEH KHONKM: L mimm R.

L PART R

o
MEASURE LI LI 20
o[l

ST il
(um

CeeTuTcA: AOPOXKa He cseTuTca:
COOEpPXMT AaHHble [OpoXKa ¢
OTKITIO4YEHHbIM
3BYKOM 1N He
copepxatas
AaHHbIX.
Bxurouast uimm oTKITIOYas MapTHH JIEBOM U IPABOH pyK
BO BPEMs BOCIIPOU3BEACHMSA, BbI MOXKCTC
NpocCTylIuBaTh BKIFOYCHHYIO MAPTUIO U
pa3y4uBaTh JApYryko (OTKIIOUEHHYIO) TapTHIO Ha
KJIaBHarype.
[ ITIPHMEYAHHE |

* [1pun BbIGOPE APYrov Komno3uumm coctosaHmne On/Off
(BKn/BbIKN) NapTuii 6yAeT OTMEHEHO.

T
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Vicrionb3oBaHme goyHKLUvn Song Lesson (Ypok pasyunBaHua KoMnoauLm)

Mo>kHO ucnonb3oBaTb BbiIGpaHHYIO0 KOMMO3ULMIO ANA pa3y4yuBaHUA NapTUi JIeBoM
UIIM NpaBoi pyKu unm o6enx pyk. ina ynpa>xHeHUn MOXXHO UCMONb30BaTh TPU TUNa
YPOKOB ANA pa3dy4yMBaHUA KOMNo3uuui. MapTUTypbl 3TUX KOMNO3ULMIA coaepKaTcA

B c60pHMKe Komno3suumn Song Book (cTp. 4).

Tpu TMna pa3yynBanua
KOMMO3MLMHIA

®Ypok 1. Caymaii u yuncs

B 3TOM ypoke He Hy»KHO UrpaTh Ha KJIaBHaType.
BynyT 3ByuaTh MEJIOAUS U aKKOP/Ib! BHIOPAHHOM
napTuy. BHUMarensHo ciyluaiite u 3allOMUHANTE.

®Ypok 2. Purmuka

B aTOM ypOKe cocpenoTousTech Ha IPOUTPHIBAHUH
HOT ¢ cOOJTIOZICHUEM NPaBIIIBHOTO pUTMa. J{ake mpu
HaXXaTHU HEIPaBUIBHBIX HOT OyoyT 3By4aTh
oTroOpaxkaeMble Ha DKpaHe MPAaBUIbHbBIE HOTHI.

®Ypok 3. Oxunanue

B aTom ypoke morpoOyiite ceirparh MpaBHIbHbIC
HOTBI, 0OTOOpakaemble Ha 3kpane. Kommosuius
IPHOCTaHaBINBACTCS, II0OKA He OyleT Ha)kaTa
MIpaBWIbHAS HOTA, U TEMIT BOCIIPOM3BEICHHS MEHIETCS
JUTSL COOTBETCTBHS TEMITY UTPBI HA KJIaBHATYpe.
[TIPAMETAHAE i

e []nA coxpaHeHns MOCTOAHHOIo Temra BOCMpOU3BEeAEeHNs BO
Bpems ypoka 3 «OxugaHne» BbIK/IOYATE napameTp Temna
¢ nomouybro yHKumm Ne 020 (cTp. 25).

YnpaxHeHUA cypokamu gna
pa3y4ynBaHNA KOMNO3ULMIA

] Haxmure kHonky [SONG], 3aTem
BbliGepuTe KOMMNO3MLMIO ANA YPOKa.

2 Ha)xxmute oaHy us kHonok [R] unu [L]
(wnu o6e cpa3sy), 4uTobbl BbIGpaTb
napTuio, KOTOPYIO Bbl XOTUTE BblY4UTb.

MapTtuna MapTnA
1NeBOW pyKun npaBon pyku

L__PART__R

Iy | Maptun
Nt

o0b6eunx pyk

[ TIPHMEYAHUE |

® Ha naHHOM Luare MoXXeT NoABUTLCA Haanmmck «No
LPart», 03HayaroLyas, 470 TeKyLyasa KOMMo3numa He
COAEPXXNT NapTnm 11eBOIA PyKH.

3 Ha>kmute kHonku [1 LISTEN & LEARN],

[2 TIMING] unu [3 WAITING] ana Ha4ana
BOCMNPOU3BEAEHUA YPOKa KOMMNO3ULMM.

1 LISTEN &
LEARN
2 TIMING

£ cHoRo DICT.

[ TIPHMEYAHHE |
® Bo BpemA BOCNPON3BEAEHUA MOXKHO M3MEHNUTb PEXUM
ypoKa, HaxxaB AaHHyto KHOMKY. [Jnsa ocTaHOBKM ypoka
HaxxmuTe kHorky [START/STOP].

4 Mo 3aBepweHun BocnpousseaeHUn

ypOKa npoBepbTe CBOK OLEHKY
Ha aKpaHe.

Hnst ypokoB 2 «Putmuka» u 3 «Oxuganue»
IIPEyCMOTPEHBI YEThIPE YPOBHSI OLICHKH
UCTIOJTHEHHSI.

IMocne oToOpakeHus IKpaHa C OILIEHKOH YPOK
Ha4yHeTCs CHaJaja.
[ IIPHMEYAHHE |

® Eciim meHAeTCA TeMbp Menoanu, NoN0XKeHNe KnasuLL,
yKasaHHOe Ha 9KpaHe, MOXXHO CABUHYTh
(Ha paccToAHne, KpaTHoe OKTaBe) B 3aBUCUMOCTU OT
Bbl6paHHoro rembpa.

Bbingute U3 pexxuma ypoka.

W3 pexxumMa ypoka MOXHO BBIHTH B 11000
MOMEHT, HaxaB KHonky [START/STOP].
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OyHKLMK

C nomoublo «(hyHKLUIA» OCYyLIeCTBNAETCA AOCTYN K AeTallbHbIM NapameTpam
MHCTPYMEHTa, TaKUM KaK HacTpoiKa BbICOTbI 3ByKa, TOYKa pa3fesieHUs, a Takxe

K napameTpam Tem6poB 1 3thcheKToB.

] Heckonbko pa3 HaxmuTe KHOMKY
[FUNCTION], noka He noABuUTCA
HY)>XHbIWA NapameTp.

Ipu kaxxpom maxarnu kaonku [FUNCTION]
HOMep (QDYHKLUM YBEIUYUBACTCS C IIArOM OJHH.
Taxoke MOXKHO YMEHbIIATh HOMEpP (yHKIHU

C IIaroM OJJMH KPaTKUM Ha)KaTHeM KHOIKH [-], IpH
aToM yaepkuBas Haxkatoil kHonky [FUNCTION].

Tekyllee 3HadveHne HassaHue yHKLMM

FUNCTION |

FUNCTION L',IL',I !
Howmep cyHKLmn

UYepes HECKOJIBKO CEKYH]I Ha3BaHUe (QYHKIIHU
OyzeT 3aMeHEeHO 3Ha4eHHEeM HaCcTPOHKHY,

2 YcTtaHOBUTE 3Ha4YeHue, UCMNOJb3yA
umndposble kHonku [0]-[9], [+], [-]-

oo
Co) OO O Henoopen
7 8 9 CTBEHHbIV BBO
[ ] [ ] [ ] 4YMCNOBOro 3Ha-
YeHuA.

3HayeHua Ha 1. 3Ha4eHuA Ha 1.

=J LG+
* YMeHbLueHne /L‘—W_]\- YBenuuenme

* Her *fa
* Bbikn. IMpn 0gHOBPEMEHHOM * Bkn.
HaXKaTUM BLINOSHAETCA
3arpy3ka sHaueHua no
YMOTHaHMIO.
[ TTPHMEYAHHE ||

e [lnA Bbixo4a M3 HACTPOEK (QYHKLUNI HaXMUTE OAHY U3
cnepaytowmx kHonok: [SONG], [VOICE], [STYLE] nnn

B 3aBECHMOCTH OT BRIOPAHHOM (DyHKITHH. [GRAND PIANO].
[ IIPUMEYAHHE |
® Bo Bpems BOCNPOU3BEAEHNA KOMIO3NLUMN, CTUNA
WM METPOHOMa HOMEP (OYHKUMN Ha SKpaHe He
oroépa)KaeTcn. BwmecTto atoro oroﬁpa)Kaercn
3HayeHne TakTa.
MepeyeHb hyHKLMA
Homep HassaHue HAonyctumble 3HaveHue no
SkpaH OnucaHue
hyHKLMM cyHKUMM 3Ha4eHuA YyMOMn4aHuio:
FpomkocTb
001 pomkocTb cTunA Stwleliol 000-127 100 OnpepnenaeT rpoMKOCTb CTUNA (CTp. 16).
002 FpomkocTe Sornallol 000-127 100 OnpepenaeT rpOMKOCTb KOMMo3uumm (CTp. 20).
KOMMO3ULMK
06wuin
003 | Tparcrionuposarue | Trar 1912 0 OrpeaenAeT BbICOTY 3BYKa MHCTPYMEHTA C LUAroM B OAVH
MONYTOH.
004 HacTtpoiika Tuning 4270 [4453,0 [y 4400 Ty OnpepenAeT TOYHYIO NOACTPONKY BbICOTbI 3ByKa MHCTPYMEHTA
VNHCTPYMeHTa B LiefIoM C warom npumepHo 0,2 Iu.
YcTaHaBnMBaeT «TOYKY pas3fienenus» KnaBuaTypbl — UHaye
005 Touka paspenenva | SFlitFrt 036-096 (C1-C6) 54 (F42) roBOpA, KNaBuLLy, pas3aenaAtoLLyio AvanasoH
aBTOAKKOMMaHeMeHTa 1 Tembpa.
Tem6p (cTp. 14)
006 pomkocTb Mool ume 000-127 * YcTaHaBnmBaeT rpoOMKOCTb Tembpa.
007 OkTaBa Mo Dot oaue 2-42 * [unana3oH okTaB anA Tembpa.
008 | ny6uHa xopyca M. Chorus 000127 N OnpepennAeT, KakaA 4acTb CUrHana Tembpa nepepaeTca
B 3tphekT xopyca.
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OYyHKUMK

Howmep HasBaHue HAonycTumblie 3HaveHue no
SkpaH OnucaHue
yHKUMM yHKUMK 3HayYeHuA yMon4yaHuio:
AdpekTbi
009 Twn pesepbepaunu | Fe ik 01-10 > OnpepenAeT Tn pesepbepaunn n ee otknodeHue (10) (cTp. 39).
010 VpoBeHb Feulsus] 000-127 64 OnpepnenseT, kakaa YacTb curHana Tembpa 6yaeTt obpaboTtaHa
pesepbepauun ahdekTom pesepbepaumu (cTp. 39).
o1 I:‘;yiq)mema Chorus 01-05 ** OnpepennaeT Tun xopyca u ero oTknioyexne (05).
012 Cycreiin Sustaim ON/OFF OFF Onpe/g,enﬁeT, BkutoyeHa (ON) nnm BbikntodeHa (OFF) cpyHKkumA
cycTeliHa.
1 (Speaker) —
[NHaMUK
2 (Headphone) —
HayLIHKi OnpepennAeT akBananaep, NPUMEHAEMbI ANA BbIXOLHOTO
Twn ocHoBHOrO . - 3 (Boost) — ycunenve | 1 (Speaker) — P P, P
013 o MasterEd ) curHana avHamuka ana JOCTVKEHWA ONTUManbHOro 3By4aHnA
aKBanansepa 4 (Piano) — nuaHuHo AVHaMUK B PASMNHbIX CUTYaLUAX (CTP. 12)
5 (Bright) — p yau p-12).
HeTKU 3BYK
6 (Mild) —
MArKWiA 3ByK
Tun wupokoro 1 (Widet) OnpeaensAeT TUN CBEPXLLMPOKOrO CTEPe03ByKa.
014 p Wide 2 (Wide2) 2 (Wide2) e PXLMP peossyka.
3ByKa - Yewm Bbille 3HaveHne, Tem 6onblue 3heKT WnpoTkl (CTp. 15).
3 (Wide3)
MIDI
Bkniodenmne (ON) n oTkniouenne (OFF) cbyHKUmMmM ynpasneHua
TloKansHoe BHYTPEHHUM TOH-TeHepaToOpOM C K/laBMaTypbl UHCTPYMeHTa.
015 HDABNGHNG Looal ON/OFF ON YcTaHoBWUTe AnA 3Toro napameTpa 3HadeHue «OFF», koraa
ynp 3anucbiBaeTe UCMONTHEHNE Ha KnaBuaType B MporpaMMHoe
npunoxexue Ha komnbloTepe Yepe3 MIDI-uHTepdeiic.
TuN CUHXPOHM3ALMM MHCTPYMEHTA: M0 BHYTPEHHEMY Taiimepy
BHeWHAR (OFF) unu no BHewwHWM curHanam cuHxpoHmsauum (ON).
016 CMHXPOHM3ALIA ON/OFF OFF YcTaHoBuTe AnA 3Toro napameTpa 3HaveHne «ON», koraa
p 3anucbiBaeTe UCMONIHEHWE Ha KnaBuaType B NporpaMMHoe
npunoXxeHue Ha komnbloTepe Yepe3 MIDI-uHTepdheiic.
MosBonAeT nepeaaBath JaHHble HACTPOEK NaHenm Ha
017 MpeaBapuTensHan TritSend YES/NO _ komnbtoTep. Haxxmute [+/YES] ana nepenauv nnm [-/NO] ana
nepefaya AaHHbIX OTMeHbI. DTy onepauyio crneayeT BbINONHATL Ccpasy nocne
Hayana orepauum 3an1cu Ha KoMnbIoTep.
MeTtpoHowm (cTp. 15)
018 Hucnwrens Timesig 00-15 ** TaKTOBbI pasmMep MeTpoHoMa.
TaKTOBOro pasmepa
019 FpomkocTs Metrollol 000-127 100 OnpepenaeT rpOMKOCTb METPOHOMA.
MeTpoHoMa
Ypok (cTp. 23)
370 napameTp AnA ypoka 3 «Oxuaaxve». MNpu 3HaqeHnn ON
Temn BOCnpon3BeAeHNA ByeT MEHATLCA B COOTBETCTBUM CO
020 CBoii Temn Yo Tene ON/OFF ON CKOPOCTbIO Urpbl Ha kKnaewaType. Mpu 3HaveHun OFF Temn
BOCMPOU3BEEHUA OCTAETCA HEU3MEHHbIM, HE3aBICUMO OT
CKOPOCTU Urpbl Ha KnaBuaType.
[AemoHcTpauusa (cTp. 20)
[leMoHCTpauuoHHaA | . . 1 (Demo)
o5
021 rpynna DizmolEres 2 (Preset) 1 (Demo) BapaeT rpynny AnA NOBTOPHOrO BOCNPOU3BEAEHUA.
Pexum 1 (Normal)
022 AeMOHCTpaumoHHor | F 1 awfiols 2 (Random) 1 (Normal) B3apaeT pexxwvimM NOBTOPHOrO BOCMPOU3BEAEHMA.
0 BOCMPON3BEAEHUA
Otmena BkrtoyeHne 1 oTKMo4YeHNe (PyHKLMM OTMEHbI @MOHCTpaL.
023 OMOHCTDALIM L-Canoe] ON/OFF OFF Ecnu 3apaHo 3HayeHne ON, npu HaxxaTum kHonku [DEMO)]
A pau [IEMOHCTPALMOHHAA KOMMO3ULMA HE BOCMIPOU3BOAUTCH.
ABTOMaTU4ecKoe OTKJ/lo4eHUe nuTaHuA (cTp. 12)
Bpewma oo
024 ABTOMATUHECKOTO | o o e OFF, 5/10/15/30/60/ 30 MaHyT YKasblBaeT Bpems, Mo UCTEHEHUN KOTOPOro NuTaHne
OTKIIOHEHNA 120 (MuHYT) VHCTPYMEHTa aBTOMaTU4EeCKMN OTKIIIO4aeTcA.
nuTaHuA
Barapes (cTp. 11)
1 (Alkaline) — CnyxuT anAa Bbibopa Tuna 6aTapei, yCTaHOBNEHHbIX
025 Tun 6arapeit Eatter WwenouHble 1 (Alkaline) — | B UIHCTPYMEHT.
2 (Ni-MH) — Hukenb- LeSIoYHbIe LLlenoyHble: WwenoYHble/MapraHueBblie 6aTapen
MeTann-ruapuaHbie Hvkenb-mMeTann-ruapuaHbIe: akkyMynATOpHbIe 6aTapen.

* [InA Kaxxaon kombuHaumm TeM6poB aBTOMaTUYECKU 3a4aeTCA COOTBETCTBYIOLEE 3HAYEHME.

** INA KaXKA0W KOMNO3WLMM UK CTUNA aBTOMAaTUYECKK 3a1aeTCA COOTBETCTBYIOLLEE 3HAYEHMe.
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lcnonb3oBaHne BMeCTE € KOMMboTepPoM unm iPhone/iPad

MoaknioyeHue K KomnbloTepy

JlaHHBIH HHCTPYMEHT MOJAEP/KUBAET TEXHOJIOTHIO
MIDI (Musical Instrument Digital Interface —

1 QpoBoit UHTEPGENC My3bIKAILHBIX UHCTPYMEHTOB)
U MOXKET MOAKIII0YAThCS K KOMIIBIOTEPY € IIOMOILBIO
USB-ka6ens. bonee monpoOHbIe CBEASHUS CM.

B paszene «Onepanuy, CBI3aHHbIE C KOMIIBIOTEPOM»
(ctp. 4) Ha Hamem BeO-caiire.

usB USB
pasbem pasbem
/
I =
VHCTPYMEHT

—
USB-kabenb

Nopkniouenue iPad/iPhone

IMoakr0YMB UHTEIEKTYaIbHOE YCTPONUCTBO,
HarpuMmep iPhone wnn iPad, k coBMmecTUMBIM
IUpPOBBIM UHCTpYMEHTaM Yamaha U KCIomb3ys
COOTBETCTBYIOLIHE MPHIOKEHHS, MOXKHO
TIOJTE30BaThCS MPEUMYIIIECTBAMHU Pa3IMIHbBIX
(GYHKIUHA, 4TOOBI TIOJTHOCTBIO PACKPHITh
(yHKIMOHAIEHBIE BOBMOYKHOCTH HHCTPYMEHTA

U CcIeNaTh €ro BayKHOU YacThblO CBOEH My3bIKaJIbHOM
xu3HU. YToOBI noaxitounts iPhone/iPad k pazsemy
USB TO HOST wuncTtpymenTa, HeoOXonum
untepdeiic i-UX1. Bonee monpoOHbie CBeICHUS
cM. B «PykoBojzicTBe 1o nofkimodeHuto iPhone/iPady»
(ctp. 4) Ha Hamem BeO-caiire.

Pe3epBHOe KonnpoBaHue 1 NHLmManm3aums

NMapameTpbl pe3epBHOro
KOnupoBaHuA

Pe3epBHOE KOMHPOBAHHE YKA3aHHBIX HIKE HACTPOEK
BBIIIOJHSCTCS Beeraa (Jiaxe NPy OTKIIFOUCHUN
IUTaHUS UHCTPYMEHTA).

MapameTpbl pe3epBHOro KONMpoBaHuA

» Hactpoiiku FUNCTION: (ctp. 24)
Tuning (Hactpotiika BICOTHI 3ByKa), Your Tempo
(Cgoit Temm), Master EQ type (Tum ocHOBHOTO
sKkBanaiizepa), Panel Sustain (Cycreiin,
BKJIFOYaeMbIil ¢ manenn), Auto Power Off
(ABTOMaTHYECKOE OTKJIIOUSHUE NIMTaHus), Battery
Type (Tum 6arapeit)

JInist MHUIOUATA3aie JaHHBIX Pe3ePBHON KOITUH
BeinonHuTe Aekicteue «Backup Clear» (Ounctka
PE3EpPBHOM KOTIHH).

YBEAOMJIEHUE

IMomHMTe, 4TO B CIIERYIOWMX CUTYaUNAX HEBO3MOXHO
co3AaTtb pe3epBHbIe KOMUU U COXPaHUTb HaCTPOMKMN
napameTpoB pe3epPBHOro KOMUPOBaHUA.

e Ecnin agantep nUTaHMA OTKJIIOYEH OT CeTU npu
BKJ/1I04€HHOM BbIKJIl0o4aTersie (gaxe ecnun 6arapen
yCTaHOBJIeHbI):

* Ecnin npoun3oLusio oTK/Il04YeHne NMTaHnA BCreAcTene
aBapum B 3/1eKTPOCETH:

e Ecnin npomsoluna paspaaka Lwesno4YHon/mapraHLueBomn
6aTtapeu (Npy HeNnoAK/IIO4YEHHOM agarnTepe NUTaHUA):
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Wuuumnanusayus

Ora QyHKIHMS yoainseT JaHHbIE Pe3epBHOTO
KOIIMPOBAHUS U BOCCTAHABINBAET 3aBOACKUE
HACTPOWKH 10 yMoyanuto. [[jis atoro Tpedyercs
BBIIIOJIHUTH CIIEAYIOLIYIO IIPOLIELYPY.

OuucTka pesepBHOU KOnNuu

JlaHHas onepanys CIy>KUT JUIsl HHALHATU3alui
JTAaHHBIX PE3€PBHOM KOITUH.

YrepkuBas HaKaTol KpaiHIOI MPaBYyO OEIyIo
KJIaBHILY KJIaBUATypbl, HAKMUTE IIEPEKIII0OUaTeb
[ ()] (Pesxum oXMAAHHA/BKIL) NS BKITFOUCHHS
NUTaHUS.




Mouck n ycrpaHeHue HEMCI‘IpaBHOCTEﬁ

Henonagka

Bo3mo)XHble NPUYMUHBbI U CNOCOObI yCTpaHeHuA

|_|pI/I BKJTIOYEHUU U BbIKMIOYEHUN MHCTPYMEHTa
CnbiwunTCA KpaTKOBpeMeHHbIVI LLeSTHOK.

370 HOpMarbHOE ABMEHWE, CONPOBOXAAIOLLEe NoAaYy dNEKTPONUTaHUA Ha
MHCTPYMEHT.

Bo Bpema pasroBopa no MobunbHOMy TenegoHy
B VUHCTPYMEHTE BO3HMKAET LUyM.

Ecnu pAaom ¢ HCTPYMEHTOM MCMonb3yeTcA MOBUIbHbIA TenedoH, MoryT
BO3HMKaTb nomexu. Bo nsbexaHne 3Toro oTKo4YMTEe MOOUNBLHBIN TenedoH
WKW NONb3YNTECh UM HA AOCTATOYHOM PACCTOAHUN OT UHCTPYMEHTA.

Bo BpemA paboTbl C UHCTPYMEHTOM W NOAKMOYEHHBIMU
ycTponcTeamu iPhone nnu iPad crbiweH wym ns
AVHaMVKOB MHCTPYMEHTA UNW NOAKIMIOYEHHbBIX K HEMY
HayLUHWKOB.

Ecnu nHcTpymeHT ncnonb3yetca BmecTe ¢ iPhone nnu iPad, pekomeHpyeTca
yCTaHoBUTb Ha iPhone unu iPad «ABnapexum», 4Tobbl n36exaTtb Nomex,
co3paBaeMblx (OyHKLMAMU MOBUTbHOW CBA3N.

OTcyTcTBYET 3BYK AaXe NPy HaxaTum Knasui Ha
KnasuaType Ui BOCMPON3BEAEHNN KOMMO3NLINM
n cTunA.

Y6eanTech, 4To K BbixogHOMY pazbemy PHONES/OUTPUT Ha 3agHei
naHenu HUYero He NOAKIIOYEHO. Ecnmn K 3TOMy rHe3ay NoAKIIIoYeHb!
HayLWHUKK, 3BYK He ByaeT BOCMPOU3BOAUTLCA.

MpoBepbTe, He OTKIIOYEHA NN HACTPOIKA NOKANBLHOrO yrnpaBneHua
(Cm. cTp. 25, doyHKuma 015.).

HeT 3Byka npu HaxxaTu KnaeuL B NPaBoW 4acTu
KnasuaTtypbl.

Ecnu BknioveHa hyHKUMA cnoBapA akkopaos (cTp. 19), knasuwm B npaBoii
YacTu KnaBuaTypbl UCMOMNb3YIOTCA TOMbKO AJS1A BBOAA OCHOBHOTO TOHA
1 TMNa aKkopaa.

3BYKM HEKOTOPbIX TEMOPOB He CIIbILLHbI, UMK KaXKeTcs,
4TO 3BYK MNpepbIBaeTCA.

[aHHBIN MHCTPYMEHT NpeacTaBnAeT cobov NoNMcOHNYECKYIO CUcTemy,
KOTOpas AonyckaeT 0OAHOBPEMEHHOe 3By4aHune Ao 32 3ByKos. Ecnm ctunb
1 KOMMO3MLMA BOCNPON3BOAATCA OAHOBPEMEHHO, B aKKOMNAHEMEHTE Unn
KOMMO3WLMN HEKOTOpPbIE HOTbI UMK 3BYKWN MOTYT MPONycKaTtbeaA (Mnu
«CKpaabIBaTLCA»).

CTunb 1nn KOMNO3WLMA He BOCMPOU3BOAUTCA NpU
HaxkaTum kHonku [START/STOP].

MpoBepbTe, He BKIIOYEHA NN BHELHAA CUHXPOHM3aumMA. OTKoYMTE
BHELLHIOK CUHXPOHM3aUWMIO; CM. pa3aen «HacTponku dyHkumin» Ha cTp. 25
(PyHkUMA 016).

He noasnaeTca uiankatop ACMP ON npu HaxxaTum
kHonku [ACMP ON/OFF].

Bcerpa cHavana HaxxumanTe kHonky [CTUJb], ecnu cobupaeTech
MCMob30BaTh N6y OYHKLMIO, CBA3AHHYIO CO CTUIAMM.

Huskoe kayecTBO BOCMNpou3BedeHuA cTunAa.

Y6eanTech, YTO rPOMKOCTb CTUAA (CTP. 24, chyHkuma 001) ycTaHoBeHa Ha
[OCTaTOYHbIN YPOBEHb.

MpoBepbTe NpaBUbHOCTb 3aA4aHWA TOYKW pasaeneHna ana
npourpbiBaeMbix akkopaos. 3afaiite A1A TOYKK pa3aeneHna
COOTBETCTBYIOLLYIO Knasuuy (CTp. 24, coyHkumA 005).

OtobpaxaeTtcA M Ha 3kpaHe nHankatop «<ACMP ON»? Ecnu HeT, HaxmuTe
kHonky [ACMP ON/OFF], 4To6bl 9TOT MHAMKATOP MOABUICA.

CTunb He BOCNPOM3BOAUTCA NpY B3ATUM akKopaa.

* MHoraa aBTOAKKOMMAHEMEHT He MeHAeTCA, ecnv 6rIM3Kne Mo 3ByYaHnio
aKKOpAbl MPOUTPbLIBAIOTCA OAMH 3a APYrM (HanpUMep, HeKOTopble
MVHOPHbIE TPE3BYYMA, 32 KOTOPLIMY CIeAyeT Marblii CENTaKKopA).

* [py HaxaTuM ABYX KNaBuLL BOCMIPOU3BOANTCA aKKOP/ Ha OCHOBE
npeAblAyLLero akkopaa.

* [lpy HaXaTuM ABYX KNaBuLL OHOTO 1 TOrO XK€ OCHOBHOTO TOHA B Pa3HbIX
OKTaBax 3By4UT aKKOMMaHEMEHT, OCHOBaHHbII NWLLb HA OCHOBHOM TOHe.

HaxxaTue Ha nepans (AnA NpoAneHnA 3ByYaHuA)
NPUBOAVUT K NPOTUBOMONOXHOMY pesyrbTary.
Hanpuvep, npu HaxxaTun Ha neaanbHbIN
nepeksoyaTesb 3BYK nNponajfaeT, a npy OTNycKaHun —
npoaneBaeTcA.

MepenyTaHa NONAPHOCTb KOHTAKTOB MeAansHoro nepeksioyarens. Mepen
BKJTIO4EHNEM NTaHNA NPOBEPLTE NPaBUbHOCTb NOAKITIOHEHNA NeAanbHOro
nepekntoyatens K rHeagy SUSTAIN.

3BYK Tembpa MeHAETCA OT HOTbI K HOTE.

370 He ABNAETCA HemcnpaBHOCTLIO. ToH-reHepaTop AWM mcnonb3yeT
HeCKOsbKO 3anucei (06pasLoB) 3ByHaHnA B AnanasoHe Knasuartypbl
MNHCTPYMEHTA, NO3TOMY (hakTU4YeCKoe 3By4aHne TemMbpa MOXeT HECKONbKO
pasnuyartbCA y pasHbiX HOT.

¢ CrMLLKOM HU3KaA rPOMKOCTb.

¢ HeynoBneTBOpUTENBHOE KAYECTBO 3BYYaHWA.

¢ PUTM He 3BYy4MT Unn HEOXNOAHHO
ocTaHaBnMBaeTCA.

¢ 3anucaHHble faHHbIe KOMMO3NLMM 1 NpoYMe 3anucu
He BOCNPOWU3BOAATCA AOMKHBIM 06pa3oMm.

o KK-aucnnen HeOXWAAHHO racHeT, U BCe HACTPONKK
naHenu cépacbiBaroTcA.

BaTapeu paspaxxeHbl. 3amMmeHnTe BCe WecTb 6aTapen HOBbIMU Unn
MCMONb3yWiTe AOMNOMHUTESbHBIA aaanTep NepeMEHHOro ToKa.

MuTaHne BHE3aNHO U HEOXXMAAHHO OTKIOYMIIOCh.

OTO HopMarbHO: BO3MOXHO, aKTVBMpoBanach (PYHKLMA aBTOMaTNHECKOro
oTkno4eHnA nutanna Auto Power Off (cTp. 12). [InA oTkNoYeHnA dyHKLMN
aBTOMATWNYECKOro OTKIIOYEHNA NMUTaHUA BblbepuTe 3HadveHne «Off»

B HacTpomnkax yHKUmiA (CTp. 25, yHKumA 024).

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E243/YPT-240
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TexHuyeckune XapPaKTepuCTuKun

[abapuTbl (LUMpUHA X AMHA X BbiCOTA) 945 x 348 x 117 mm
Pa3smepbl u macca =
Macca 4,0 kr (6e3 H6aTapen)
Knasuatypa Yucno knasuww 61
Skpan OkpaH )KK—,qminneM
A3bIk Pycckuin
ToH-reHepaTop TexHonoruna ToH-redepaTopa | AWM Stereo Sampling
Monudonna MakcumanbHana nonndonna | 32
Tem6pbi 139 TembpoB Ha naHenu + 13 Tem6poB yaapHbIx/cneuaddexTos +
MpepycTtaHoBka | Konuvectso Tembpos 233 Tem6pa B hopmaTe XGlite
CoBmMeCcTUMOCTb GM/XGlite
PeBepbepaunna 9 Tvnos
Tunor éopyc _ g Tna
SdpchekTsl BEPXLUVPOKMiA CTEPe03Byk TMna
OcHOBHOI 3KBanavsep 6 Tunos
CycTeiH, BKnoYaeMbln
PyHKLmm C naHenu fAa
Konnyectso BCTPOEHHbIX 100
cTunen
Cranu MpepycTtaHoBka | AnnnukaTypa Wrpa akkopaamu
aKKOMNaHeMeHTa Vnpaenenve crunem Q%%SA%NFQIE'I:LLSYNC START, START/STOP, INTRO/ENDING/rit.,
Mpoume doyHKLMM z-é)a_(l_:ép))oma B O[IHO KacaHve Oa
Yncno BCTPOEHHbIX
Komno3suuuu MpenycTaHoBKa KOMMO3MLIMIA 102
[1 LISTEN & LEARN], [2 TIMING], [3 WAITING], [A-B REPEAT],
Ypok/oGyenue [CHORD DICTIONARY]
MeTpoHom Ha
DyHKUUA O6wuit [Onana3soH Temna 11-280
TpaHcnoHmposaHue OT1-12 0o 0, ot 0 fo +12
HacTtpoiika MHCTpymeHTa 427,0-440,0-453,0 'y (c warom npumepHo B 0,2 I'Ly)
PasHoe KHonka Portable Grand Oa
MopaknioyeHve USB TO HOST, DC IN 12V, PHONES/OUTPUT, SUSTAIN
Ycunutenu/ Yeunutenu 2,5BT+2,5BT
AVWHaMUKU [vHamnku 12cm—2 wr.
Monb3osatenam B CLUA nnv EBpone: PA-130 unu skBMBaneHTHbIN,
Apantep PEKOMEHA0BaHHbI K MPUMEHEHMIO Kopriopaumei Yamaha
WcTounmk Opyrue ctpatbl: PA-3C, PA-130 wnv 9KBMBANEHTHbIN
nuTannA LLecTtb 6aTapeit paamepa AA: wenoyHbix (LR6), MmapraHueBbix (R6)
NcTounuk nuTanma Barapem WIN HAKENb-METaN-TMAPUAHBIX aKKYMYSIATOPHBIX
MoTpebnAemana MOLHOCTb 8 BT (npu ncnonb3oBaHnu agantepa nepemeHHoro Toka PA-130)
®YHKLMA aBTOMATUHECKOTO OTKITIOHYEHNA Oa
nuTaHua
* [MonuTp
* PyKoBOACTBO Nonb3oBartena. .
 BIOK NMUTaHNA NepeMeHHoro Toka | (PA-130 nnu paBHOLIEHHIN,
PEKOMEHAO0BaHHbIN K MPYMEHEHMI0 Kopriopauuein Yamaha)
MPVHAANEXHOCTU B KOMMeKTe ¢ Pernctpauma npogykrta B cucteme Online Member
*1 MoxeT He BXOAWUTb B KOMMNMEKT NOCTaBKW ANA Balero permoxa.
YTO4YHWUTE NOAPO6HOCTN y MECTHOTO TOProBOro NpeAcTaBuTeNsa
Yamaha.
MpuHaanexHocTu
* ApanTep nUTaHNA NEPEMEHHOro ToKa:
Monb3osatenam B CLUA nnu EBpone: PA-130 nnu sKBuBaneHTHsbIN,
PEKOMEH0BaHHbIN K MPUMeHeHuio kopriopaumnenn Yamaha
[Opyrue ctpaHbl: PA-3C, PA-130 unun akB1BaneHTHbIN
[lononHuTenbHbIe NPUHAANEXHOCTN « Hoacraska anA knasmatypsl: L-2C
* HaywHuku: HPE-150/HPE-30
* [MepanbHbii nepexkntoyaTens: FC4/FC5
* USB-uHTepdenc MIDI ansa iPhone/iPod touch/iPad (i-UX1)

* TexHU4ecKune XxapaKTepuUCTUKM U UX ONCaHUA B JAHHOM PyKOBOACTBE NoNb3oBaTena npeaHasHaqeHbl ToNbKo AnA obliero ceeaeHnA. Kopnopauua
Yamaha coxpaHaeT 3a coboi npaso MoanuUMpoBaTh CBOW U3AENNA N MEHATb UX TEXHUYECKMNE XapaKTepucTuKu 6e3 npeaBapuTenbLHoOro
yBeaoMmneHvA. MocKonbKy TeXHUYEeCKne XxapakTepucTuki, o6opyaoBaHne n Habop BO3MOXHOCTEN MOTYT 3aBUCETb OT pervoHa, obpaliantech 3a
nHhopmaLmein K MecTHoMy npeacTasmTento Kopnopauum Yamaha.
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Voice List / Liste des sonorités / Lista de voces / Lista de vozes /

Voice-Liste / Cnucok Tembpos

Maximum Polyphony

The instrument has 32-note maximum polyphony. This
means that it can play a maximum of up to 32 notes at once,
regardless of what functions are used. Auto accompaniment
uses a number of the available notes, so when auto
accompaniment is used the total number of available notes
for playing on the keyboard is correspondingly reduced. The
same applies to the Song functions. If the maximum
polyphony is exceeded, earlier played notes will be cut off
and the most recent notes have priority (last note priority).

Polyphonie maximale

Le PSR-E243/YPT-240 dispose d'une polyphonie maximale
de 32 notes. Cela signifie que I'instrument peut reproduire un
nombre maximal de 32 sonorités a la fois, indépendamment
des fonctions utilisées. L'accompagnement automatique fait
appel a un certain nombre de notes disponibles. 11 s'ensuit
que lorsque I'accompagnement automatique est utilisé, le
nombre total de notes disponibles pour l'interprétation au
clavier est réduit en conséquence. Cela vaut aussi pour les
fonctions Song. Lorsque la polyphonie maximale est
dépassée, les notes jouées en premier ne produisent aucun
son ; seules les notes interprétées en dernier sont audibles
(priorité a la derniére note).

Polifonia maxima

El instrumento tiene una polifonia maxima de 32 notas. Esto
significa que puede tocar un maximo de 32 notas a la vez,
independientemente de las funciones que se usen. El
acompaflamiento automatico utiliza una parte de las notas
disponibles, de forma que cuando éste se utiliza el nimero de
notas disponibles se reduce proporcionalmente. Lo mismo es
aplicable a las funciones de cancién. Si se excede la
polifonia maxima, las notas tocadas con anterioridad se
cortan y se da prioridad a las notas mas recientes (prioridad
de la dltima nota).

Polifonia maxima

O instrumento tem 32-notas de polifonia maxima. Isto
significa que pode tocar um méximo de até 32 notas,
independente da fun¢do usada. O acompanhamento
automatico usa varias notas disponiveis, assim quando o
acompanhamento automadtico € usado o nimero total de
notas disponiveis por tocar no teclado ficard reduzido. O
mesmo se aplica as fun¢des de misica. Se o nimero maximo
de polifonia exceder, as primeira notas tocadas serdo
cortadas e as notas tocadas mais recentemente terdo
prioridade (prioridade para a tltima nota).
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[NOTE i

e The Voice List includes MIDI program change numbers for each
voice. Use these program change numbers when playing the
instrument via MIDI from an external device.

® Program Numbers 001 to 128 directly relate to MIDI Program
Change Numbers 000 to 127 That is, Program Numbers and Pro-
gram Change Numbers differ by a value of 1. Remember to take
this into consideration.

* Some voices may sound continuously or have a long decay after
the notes have been released while the sustain pedal (footswitch)
is held.

[NOTE i

e L a liste des sonorités comporte des numéros de changement de
programme MIDI pour chaque sonorité. Utilisez ces derniers
pour commander le PSR-E243/YPT-240 a partir d'un
périphérique MIDI.

e [ es numéros de programme 001 & 128 correspondent aux
numeéros de changement de programme MIDI/ 000 a 127 Cela
signifie que les numéros de programme et les numéros de
changement de programme sont décalés de 1. N'oubliez pas de
tenir compte de cet écart.

e Certaines sonorités peuvent avoir une sonorité prolongée ou un
long déclin apreés le relachement des touches, et ceci pendant la
durée de maintien de la pédale de sustain (sélecteur au pied).

[NOTA|

e La lista de voces incluye numeros de cambio de programa MIDI|
para cada voz. Utilice estos numeros de cambio de programa
cuando toque el instrumento a través del MIDI desde un
dispositivo externo.

* Numeros de programa de 001 a 128 directamente relacionados
con los numeros de cambio de programa MIDI de 000 a 127, Esto
quiere decir que los numeros de programa y los numeros de
cambio de programa difieren en un valor de 1, elemento que se
debe tener en cuenta.

e Algunas voces podrian sonar de forma continuada o presentar
una larga disminucion después de soltar las notas mientras se
mantiene presionado el pedal de sostenido (interruptor de
pedal).

[ OBSERVACAO |

e A Lista de Voz inclui mudanga de numeros de programagédo MIDI
para cada voz. Use estes programas quando tocar o PSR-E243/
YPT-240 através de um dispositivo MIDI externo.

* Numeros de programagéo 001 a 128 relecionam-se diretamente
com mudanga de nimeros de programagédo MIDI 000 a 127
Quer dizer, Numeros de Programa e Numeros de Mudanga de
Programa diferem por um valor de 1. Lembre-se de levar isto em
conta.

* Algumas vozes podem soar continuamente ou podem ter uma
duragéo longa depois das notas serem liberadas quando o
pedal sustenido (footswitch) é segurado.
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Maximale Polyphonie

Das Instrument verfiigt iiber eine maximale Polyphonie von
32 Noten. Dies bedeutet, dass das Instrument unabhingig
von den aktivierten Funktionen maximal 32 Noten
gleichzeitig spielen kann. Eine bestimmte Anzahl der
verfiigbaren Noten wird von der automatischen Begleitung
belegt; bei deren Einsatz verringert sich somit die Anzahl der
fiir das Spiel auf der Tastatur erfiighbaren Noten
entsprechend. Dasselbe gilt fiir die Song-Funktionen. Wenn
die maximale Polyphonie iiberschritten wird, werden die am
frithesten gespielten Noten ausgeschaltet und die zuletzt
gespielten Noten haben Vorrang (Last Note Priority).

MakcumanbHaAa nonudoHua

MaxkcuManbHas HOTH(OHNS JAHHOTO HHCTpyMeHTa — 32
HOTBI. DTO 3HAYHUT, YTO HE3aBHCHMO OT HCIIONB3YEMBIX
(GYHKLMH MHCTPYMEHT MOXET OZHOBPEMEHHO IPOUTPLIBATh
110 32-X HOT. 4aCTb HOT UCIIONb3YeTCs
aBTOAKKOMITAHEMEHTOM; TAaKHM 00pa30M, IIPH BKIIOYCHHOM
aBTOAKKOMIIAHEMEHTE 001Iiee KONUYEeCTBO HOT, JOCTYIHBIX
JUISL UTPBI HA KJIaBHAType, cokpaiaercs. To xe camoe
OTHOCHTCS K (DyHKIUSM HECCH. + Cllydae MPEBBIIICHHS
KOIIMYECTBA HOT, COOTBETCTBYIOIIETO MAKCHMAIbHOM
nonu(OHUH, PaHEE CHITPAHHbBIE HOTBI OTCEKAIOTCS; @ HOTHL,
CBITPaHHBIC MOCIETHUMH, 001aJar0T 00Jiee BHICOKHM
HPHOPUTETOM (IPHOPUTET MOCICAHEIl HOTBI).

Panel Voice List / Liste des sonorités de panneau /
Lista de voces del panel / Lista de vozes do painel /
Liste der Bedienfeld- Voices / Cnicok TeMOpoB naHeju

Voi Bank Select P MIDI
G MSB | LSB |grodram Voice Name
No- | o127y | 0-12n) | (sst
PIANO
1 0 112 1 Grand Piano1
2 0 0 1 Grand Piano2
3 0 0 2 Bright Piano
4 0 0 4 Honky-tonk Piano
5 0 0 7 Harpsichord
E.PIANO
6 0 0 5 Electric Piano 1
7 0 0 6 Electric Piano 2
8 0 0 3 Electric Grand Piano
9 0 0 8 Clavi
ORGAN
10 0 0 17 Drawbar Organ
1 0 0 18 Percussive Organ
12 0 0 19 Rock Organ
13 0 0 20 Church Organ
14 0 0 21 Reed Organ
ACCORDION
15 0 0 22 Accordion
16 0 0 24 Tango Accordion
17 0 0 23 Harmonica
GUITAR
18 0 0 25 Nylon Guitar
19 0 0 26 Steel Guitar
20 0 0 27 Jazz Guitar
21 0 0 28 Clean Guitar
22 0 0 29 Muted Guitar
23 0 0 30 Overdriven Guitar
24 0 0 31 Distortion Guitar
25 0 0 32 Guitar Harmonics
BASS
26 0 0 33 Acoustic Bass
27 0 0 34 Finger Bass
28 0 0 35 Pick Bass
29 0 0 36 Fretless Bass

Cnucok TembpoB
|

[HINWEIS |

e In der Liste der Voices sind fir jede Voice MIDI-
Programmwechsel- Nummern enthalten. Verwenden Sie diese
Programmwechsel-Nummern, wenn Sie das Instrument liber
MIDI von einem externen Gerét aus ansteuern.

® Die Programmnummern 001 bis 128 hdngen direct mit den MIDI-
Programmwechsel-Nummern 000 bis 127 zusammen. Das
bedeutet: Programmnummern und Programmwechsel-Nummern
unterscheiden sich mit einem Wert von 1. Denken Sie bei diesen
Uberlegungen daran.

e Solange der Sustain-FufBschalter gedriickt ist, erténen einige
Voices nach dem Loslassen der Taste eventuell kontinuierlich
oder mit einer langen Abklingzeit (Decay).

[TIPHMEYAHHE |

® B crimcok TeMb6poB BK/IHOYEHbI HOMEePa M3MEHEHWSA Nporpamm
MIDI ana kaxpgoro Tembpa. 3Tn HoMepa UCMOMb3YIOTCA NMPu
BOCMPON3BEAEHNN HA MHCTPYMEHTE C BHELLHEro ycTposcTea
yepe3 uHTepgesic MIDI.

* Homepa nporpamm ot 001 go 128 HanpAamMyo cOOTBETCTBYIOT
Homepam nameHeHus rporpavm MIDI ot 000 go 127 To ecTb,
HoMepa rnporpaMm n Homepa U3MeHeHus nporpamm
oT/m4aroTcA Ha 1. He 3abbiBaiite yunTbiBaTh 3TOT (haKT.

® HekoTopble TeMOpPbI MOryT 3By4aTb HEMPEPLIBHO UIN [OJITO
3aryxarb, €C/IM yAePXKUBaTb Haxarol neaasns cycteiHa
(neaanbHbIVi Nepeknyarens).

- Bank Select = MIDI
Nee | MSB | LSB | grodram Voice Name
No- | o-127) | (012m) | (et
30 0 0 37 Slap Bass 1
31 0 0 38 Slap Bass 2
32 0 0 39 Synth Bass 1
33 0 0 40 Synth Bass 2
STRINGS
34 0 0 49 Strings 1
35 0 0 50 Strings 2
36 0 0 51 Synth Strings 1
37 0 0 52 Synth Strings 2
38 0 0 45 Tremolo Strings
39 0 0 46 Pizzicato Strings
40 0 0 41 Violin
41 0 0 42 Viola
42 0 0 43 Cello
43 0 0 44 Contrabass
44 0 0 47 Orchestral Harp
45 0 0 56 Orchestra Hit
CHOIR
46 53 Choir Aahs
47 0 0 54 Voice Oohs
48 55 Synth Voice
SAXOPHONE
49 0 0 67 Tenor Sax
50 0 0 66 Alto Sax
51 0 0 65 Soprano Sax
52 0 0 68 Baritone Sax
53 0 0 69 Oboe
54 0 0 72 Clarinet
55 0 0 70 English Horn
56 0 0 71 Bassoon
TRUMPET
57 0 0 57 Trumpet
58 0 0 60 Muted Trumpet
59 0 0 58 Trombone
60 0 0 61 French Horn
61 0 0 59 Tuba
BRASS
62 0 0 62 Brass Section
63 0 0 63 Synth Brass 1
64 64 Synth Brass 2
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|
Voi Bank Select P MIDI Vo Bank Select P MIDI
oice MSB LSB togiam Voice Name Qs MSB LSB rogram Voice Name
No- | 127y | 0127y | isst No- | o-127) | 0-12m) | set
FLUTE DRUM KITS
65 0 0 74 Flute 140 127 0 1 Standard Kit 1
66 0 0 73 Piccolo 141 127 0 2 Standard Kit 2
67 0 0 76 Pan Flute 142 127 0 9 Room Kit
68 0 0 75 Recorder 143 127 0 17 Rock Kit
69 0 0 77 Blown Bottle 144 127 0 25 Electronic Kit
70 0 0 78 Shakuhachi 145 127 0 26 Analog Kit
71 0 0 79 Whistle 146 127 0 28 Dance Kit
72 0 0 80 Ocarina 147 127 0 33 Jazz Kit
SYNTH 148 127 0 4 Brush Kit
73 0 0 81 Square Lead 149 127 0 49 Symphony Kit
74 0 0 82 Sawtooth Lead 150 126 0 1 SFX Kit 1
75 0 0 83 Calliope Lead 151 126 0 2 SFX Kit 2
76 0 0 84 Chiff Lead 152 126 0 113 [Sound Effect Kit
77 0 0 85 Charang Lead XGlite
78 0 0 86 Voice Lead 153 0 1 1 Grand Piano KSP
79 0 0 87 Fifths Lead 154 0 40 1 Piano Strings
80 0 0 88 Bass & Lead 155 0 4 1 Dream
81 0 0 89 New Age Pad 156 0 1 2 Bright Piano KSP
82 0 0 90 Warm Pad 157 0 1 3 Electric Grand Piano KSP
83 0 0 91 Poly Synth Pad 158 0 32 3 Detuned CP80
84 0 0 92 Choir Pad 159 0 1 4 Honky-tonk Piano KSP
85 0 0 93 Bowed Pad 160 0 1 5 Electric Piano 1 KSP
86 0 0 94 Metallic Pad 161 0 32 5 Chorus Electric Piano 1
87 0 0 95 Halo Pad 162 0 1 6 Electric Piano 2 KSP
88 0 0 96 Sweep Pad 163 0 32 6 Chorus Electric Piano 2
89 0 0 97 Rain 164 0 41 6 DX + Analog Electric Piano
90 0 0 98 Sound Track 165 0 1 7 Harpsichord KSP
91 0 0 99 Crystal 166 0 35 7 Harpsichord 2
92 0 0 100 Atmosphere 167 0 1 8 Clavi KSP
93 0 0 101 Brightness 168 0 64 11 Orgel
94 0 0 102 | Goblins 169 0 1 12 Vibraphone KSP
95 0 0 103 Echoes 170 0 1 13 Marimba KSP
96 0 0 104 | Sci-Fi 171 0 64 13 Sine Marimba
PERCUSSION 172 0 97 13 Balimba
97 0 0 12 Vibraphone 173 0 98 13 Log Drums
98 0 0 13 Marimba 174 0 96 15 Church Bells
99 0 0 14 Xylophone 175 0 97 15 Carillon
100 0 0 115 Steel Drums 176 0 35 16 Dulcimer 2
101 0 0 9 Celesta 177 0 96 16 Cimbalom
102 0 0 1 Music Box 178 0 97 16 Santur
103 0 0 15 Tubular Bells 179 0 32 17 Detuned Drawbar Organ
104 0 0 48 Timpani 180 0 33 17 60s Drawbar Organ 1
105 0 0 10 Glockenspiel 181 0 34 17 60s Drawbar Organ 2
106 0 0 113 Tinkle Bell 182 0 35 17 70s Drawbar Organ 1
107 0 0 114 | Agogo 183 0 37 17 60s Drawbar Organ 3
108 0 0 116 Woodblock 184 0 40 17 16+2'2/3
109 0 0 17 Taiko Drum 185 0 64 17 Organ Bass
10 0 0 118 Melodic Tom 186 0 65 17 70s Drawbar Organ 2
111 0 0 119 Synth Drum 187 0 66 17 Cheezy Organ
112 0 0 120 Reverse Cymbal 188 0 67 17 Drawbar Organ 2
WORLD 189 0 24 18 70s Percussive Organ
113 0 0 105 Sitar 190 0 32 18 Detuned Percussive Organ
114 0 0 16 Dulcimer 191 0 33 18 Light Organ
115 0 0 106 Banjo 192 0 37 18 Percussive Organ 2
116 0 0 107 Shamisen 193 0 64 19 Rotary Organ
117 0 0 108 | Koto 194 0 65 19 Slow Rotary
118 0 0 109 Kalimba 195 0 66 19 Fast Rotary
119 0 0 110 Bagpipe 196 0 32 20 Church Organ 3
120 0 0 111 Fiddle 197 0 35 20 Church Organ 2
121 0 0 112 Shanai 198 0 40 20 Notre Dame
DUAL* 199 0 64 20 Organ Flute
122 - - - Octave Piano 200 0 65 20 Tremolo Organ Flute
123 - - - Piano & Strings 201 0 40 21 Puff Organ
124 . - = Piano Pad 202 0 32 23 Harmonica 2
125 - - - E.P. Pad 203 0 64 24 Tango Accordion 2
126 - - - Octave Strings 204 0 43 25 Velocity Guitar Harmonics
127 - - - Octave Brass 205 0 96 25 Ukulele
128 - - - Orchestra Tutti 206 0 35 26 12-string Guitar
129 - - Octave Choir 207 0 40 26 Nylon & Steel Guitar
130 - - - Jazz Section 208 0 41 26 Steel Guitar with Body Sound
131 - - - Flute & Clarinet 209 0 96 26 Mandolin
SOUND EFFECTS 210 0 32 27 Jazz Amp
132 0 0 121 Fret Noise 211 0 32 28 Chorus Guitar
133 0 0 122 | Breath Noise 212 0 40 29 Funk Guitar
134 0 0 123 Seashore 213 0 41 29 Muted Steel Guitar
135 0 0 124 Bird Tweet 214 0 45 29 Jazz Man
136 0 0 125 | Telephone Ring 215 0 43 30 Guitar Pinch
137 0 0 126 Helicopter 216 0 40 31 Feedback Guitar
138 0 0 127 Applause 217 0 41 31 Feedback Guitar 2
139 0 0 128 Gunshot 218 0 65 32 Guitar Feedback
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* When you select a Voice of the DUAL category, two voices

sound at the same time.
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Voi Bank Select P MIDI Vo Bank Select P MIDI
oice MSB LSB togiam Voice Name Qs MSB LSB rogram Voice Name
No- | o127y | 0127y | (isst No- | o-127) | 0-12m) | set
219 0 66 32 Guitar Harmonics 2 303 0 41 99 Clear Bells
220 0 40 33 Jazz Rhythm 304 0 42 99 Chorus Bells
221 0 45 33 Velocity Crossfade Upright Bass 305 0 65 99 Soft Crystal
222 0 18 34 Finger Dark 306 0 70 99 Air Bells
223 0 40 34 Bass & Distorted Electric Guitar 307 0 71 99 Bell Harp
224 0 43 34 Finger Slap Bass 308 0 72 99 Gamelimba
225 0 45 34 Finger Bass 2 309 0 18 100 | Warm Atmosphere
226 0 65 34 Modulated Bass 310 0 19 100 Hollow Rell
227 0 28 35 Muted Pick Bass 31 0 40 100 Nylon Electric Piano
228 0 32 36 Fretless Bass 2 312 0 64 100 Nylon Harp
229 0 33 36 Fretless Bass 3 313 0 65 100 Harp Vox
230 0 34 36 Fretless Bass 4 314 0 66 100 | Atmosphere Pad
231 0 32 37 Punch Thumb Bass 315 0 64 102 Goblins Synth
232 0 43 38 Velocity Switch Slap 316 0 65 102 Creeper
233 0 40 39 Techno Synth Bass 317 0 67 102 Ritual
234 0 6 40 Mellow Synth Bass 318 0 68 102 To Heaven
235 0 12 40 Sequenced Bass 319 0 70 102 Night
236 0 18 40 Click Synth Bass 320 0 71 102 Glisten
237 0 19 40 Synth Bass 2 Dark 321 0 96 102 Bell Choir
238 0 40 40 Modular Synth Bass 322 0 32 105 Detuned Sitar
239 0 41 40 DX Bass 323 0 35 105 Sitar 2
240 0 8 41 Slow Violin 324 0 97 105 Tamboura
241 0 8 45 Slow Tremolo Strings 325 0 28 106 | Muted Banjo
242 0 40 45 Suspense Strings 326 0 96 106 Rabab
243 0 40 47 Yang Chin 327 0 97 106 | Gopichant
244 0 3 49 Stereo Strings 328 0 98 106 Oud
245 0 8 49 Slow Strings 329 0 96 108 Taisho-kin
246 0 35 49 60s Strings 330 0 97 108 Kanoon
247 0 40 49 Orchestra 331 0 96 113 Bonang
248 0 41 49 Orchestra 2 332 0 97 113 Altair
249 0 42 49 Tremolo Orchestra 333 0 98 113 Gamelan Gongs
250 0 45 49 Velocity Strings 334 0 99 113 Stereo Gamelan Gongs
251 0 3 50 Stereo Slow Strings 335 0 100 113 Rama Cymbal
252 0 8 50 Legato Strings 336 0 97 115 Glass Percussion
253 0 40 50 Warm Strings 337 0 98 115 Thai Bells
254 0 41 50 Kingdom 338 0 96 116 | Castanets
255 0 3 53 Stereo Choir 339 0 96 17 Gran Cassa
256 0 32 53 Mellow Choir 340 0 64 118 Melodic Tom 2
257 0 40 53 Choir Strings 341 0 65 118 Real Tom
258 0 40 55 Synth Voice 2 342 0 66 118 Rock Tom
259 0 41 55 Choral 343 0 64 119 Analog Tom
260 0 64 55 Analog Voice 344 0 65 119 Electronic Percussion
261 0 35 56 Orchestra Hit 2 345 64 0 1 Cutting Noise
262 0 64 56 Impact 346 64 0 2 Cutting Noise 2
263 0 32 57 Warm Trumpet 347 64 0 4 String Slap
264 0 18 58 Trombone 2 348 64 0 17 Flute Key Click
265 0 6 61 French Horn Solo 349 64 0 33 Shower
266 0 32 61 French Horn 2 350 64 0 34 Thunder
267 0 37 61 Horn Orchestra 351 64 0 35 Wind
268 0 35 62 Trumpet & Trombone Section 352 64 0 36 Stream
269 0 20 63 Resonant Synth Brass 353 64 0 37 Bubble
270 0 18 64 Soft Brass 354 64 0 38 Feed
271 0 41 64 Choir Brass 355 64 0 49 Dog
272 0 40 66 Sax Section 356 64 0 50 Horse
273 0 40 67 Breathy Tenor Sax 357 64 0 51 Bird Tweet 2
274 0 6 81 Square Lead 2 358 64 0 56 Maou
275 0 8 81 LM Square 359 64 0 65 Phone Call
276 0 18 81 Hollow 360 64 0 66 Door Squeak
277 0 19 81 Shroud 361 64 0 67 Door Slam
278 0 64 81 Mellow 362 64 0 68 Scratch Cut
279 0 65 81 Solo Sine 363 64 0 69 Scratch Split
280 0 66 81 Sine Lead 364 64 0 70 Wind Chime
281 0 6 82 Sawtooth Lead 2 365 64 0 71 Telephone Ring 2
282 0 8 82 Thick Sawtooth 366 64 0 81 Car Engine Ignition
283 0 18 82 Dynamic Sawtooth 367 64 0 82 Car Tires Squeal
284 0 19 82 Digital Sawtooth 368 64 0 83 Car Passing
285 0 20 82 Big Lead 369 64 0 84 Car Crash
286 0 96 82 Sequenced Analog 370 64 0 85 Siren
287 0 65 83 Pure Lead 371 64 0 86 Train
288 0 64 85 Distorted Lead 372 64 0 87 Jet Plane
289 0 35 87 Big Five 373 64 0 88 Starship
290 0 16 88 Big & Low 374 64 0 89 Burst
291 0 64 88 Fat & Perky 375 64 0 90 Roller Coaster
292 0 65 88 Soft Whirl 376 64 0 91 Submarine
293 0 64 89 Fantasy 377 64 0 97 Laugh
294 0 66 92 Itopia 378 64 0 98 Scream
295 0 65 97 African Wind 379 64 0 99 Punch
296 0 66 97 Carib 380 64 0 100 Heartbeat
297 0 27 98 Prologue 381 64 0 101 Footsteps
298 0 12 99 Synth Drum Comp 382 64 0 113 Machine Gun
299 0 14 99 Popcorn 383 64 0 114 Laser Gun
300 0 18 99 Tiny Bells 384 64 0 115 Explosion
301 0 35 99 Round Glockenspiel 385 64 0 116 Firework
302 0 40 99 Glockenspiel Chimes
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«

. ” indicates that the drum sound is the same as “Standard Kit 1”.

« Each percussion voice uses one note.

* The MIDI Note # and Note are actually one octave lower than keyboard
Note # and Note. For example, in “140: Standard Kit 1, the “Seq Click
H” (Note# 36/Note C1) corresponds to (Note# 24/Note CO).

*« » indique que les sonorités de percussion sont identiques a celles
de « Standard Kit 1 ».

» Chaque sonorité de percussion utilise une note unique.

* Le numéro de note MIDI (Note #) et la note MIDI se situent en réalité a
une octave inférieure a celle qui est indiquée dans la liste. Par exemple,
dans « 140 : Standard Kit 1 », « Seq Click H » (Note# 36/Note C1)
correspond a (Note# 24/Note CO).

Voice No. 140 141 142 143 144 145
MSB (0-127) / LSB (0-127) / PC (1-128) 127/01 127/0/2 127/0/9 127/0117 127/0/25 127/0/26
No'::z'"“’ﬁo'e No’er'm o Kit 1 Kit 2 Room Kit Rock Kit Electronic Kit Analog Kit
25 [ 13 C# -1] Surdo Mute
26 D o0 14 D -1] Surdo Open
27 DE 0 15 Dz -1]HiQ
28 E 0 16 E  -1]Whip Slap
29 F 0 17 F _ -1] Scratch Push
30 F# 0 18 F# -1] Scratch Pull
31 G 0 19 G -1]Finger Snap
32 Gt 0 20 G# -1] Click Noise
33 A 0 21 A -1] Metronome Click
34 Ak 0 22 A% -1]Metronome Bell
35 B 0 23 B -1]SeqClick L
ci 36 c 1 24 C 0| Seq Click H
37 C¥ 1 25 Cé 0] Brush Tap
D1 38 D 1 26 D 0] Brush Swirl
39 D 1 27 D# 0] Brush Slap
40 E 1 28 E 0 | Brush Tap Swirl Reverse Cymbal Reverse Cymbal
4 F 1 29 F 0] Snare Roll
42 F# 1 30 F# 0] Castanet HiQ2 HiQ2
43 G 1 31 G 0] Snare H Soft Snare H Soft 2 SD Rock H Snare L SD Rock H
44 G# 1 32 G# 0] Sticks
45 A 1 33 A 0] Bass Drum Soft Bass Drum H Bass Drum H
46 A¥ 1 34 A% 0] Open Rim Shot Open Rim Shot 2
47 B 1 35 B 0 | Bass Drum Hard Bass Drum H BD Rock BD Analog L
48 Cc 2 36 9 1] Bass Drum Bass Drum 2 BD Rock BD Gate BD Analog H
49 Ck 2 37 C# 1] Side Stick Analog Side Stick
50 D 2 38 D 1] Snare M Snare M 2 SD Room L SD Rock L SD Rock L Analog Snare 1
51 D# 2 39 D# 1] Hand Clap
52 E 2 40 E 1] Snare H Hard Snare H Hard 2 SD Room H SD Rock Rim SD Rock H Analog Snare 2
53 F 2 41 F 1] Floor Tom L Room Tom 1 Rock Tom 1 E Tom 1 Analog Tom 1
54 F# 2 42 F# 1] Hi-Hat Closed Analog HH Closed 1
55 G 2 43 G 1]Floor TomH Room Tom 2 Rock Tom 2 E Tom 2 Analog Tom 2
56 G§ 2 44 G# 1] Hi-Hat Pedal Analog HH Closed 2
57 A 2 45 A 1] Low Tom Room Tom 3 Rock Tom 3 E Tom 3 Analog Tom 3
58 At 2 46 A% 1| Hi-Hat Open Analog HH Open
59 B 2 47 B 1] Mid Tom L Room Tom 4 Rock Tom 4 E Tom 4 Analog Tom 4
60 C 3 48 9 2| Mid Tom H Room Tom 5 Rock Tom 5 E Tom 5 Analog Tom 5
61 Ck 3 49 C# 2] Crash Cymbal 1 Analog Cymbal
62 D 3 50 D 2] High Tom Room Tom 6 Rock Tom 6 E Tom 6 Analog Tom 6
63 Df 3 51 D# 2| Ride Cymbal 1
64 E 3 52 E 2] Chinese Cymbal
65 F 3 53 F 2 | Ride Cymbal Cup
66 F# 3 54 F# 2| Tambourine
67 G 3 55 G 2] Splash Cymbal
68 G# 3 56 G# 2] Cowbell Analog Cowbell
69 A 3 57 A 2 | Crash Cymbal 2
70 A# 3 58 A# 2] Vibraslap
71 B 3 59 B 2| Ride Cymbal 2
72 C 4 60 9] 3| Bongo H
73 Ck 4 61 Cé 3|BongoL
74 D 4 62 D 3| Conga H Mute Analog Conga H
75 D¥ 4 63 D# 3] Conga H Open Analog Conga M
76 E 4 64 E  3]CongalL Analog Conga L
77 F 4 65 F 3| Timbale H
78 Fi 4 66 F# 3] Timbale L
79 G 4 67 G 3] AgogoH
80 Gé 4 68 G# 3] Agogo L
81 A 4 69 A 3| Cabasa
82 Al 4 70 A% 3| Maracas Analog Maracas
83 B 4 7 B 3] Samba Whistle H
84 C 5 72 C 4] Samba Whistle L
85 Ci 5 73 C# 4] Guiro Short
86 D 5 74 D 4] Guiro Long
87 D¥ 5 75 D# 4] Claves Analog Claves
88 E 5 76 E 4 | Wood Block H
89 F 5 77 F 4 | Wood Block L
90 F§ 5 78 F# 4] Cuica Mute Scratch Push Scratch Push
91 G 5 79 G 4] Cuica Open Scratch Pull Scratch Pull
92 G# 5 80 G# 4| Triangle Mute
93 A 5 81 A 4] Triangle Open
94 A# 5 82 AZ 4| Shaker
95 B 5 83 B 4] Jingle Bell
96 C 6 84 C 5 | Bell Tree
97 Cé 6 85 Cé 5
98 D 6 86 D 5
99 DE 6 87 D 5
100 E 6 88 E 5
101 F 6 89 F 5
102 Fi 6 920 F¢ 5
103 G 6 91 G 5
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“«

. ” indica que el sonido de baterfa es el mismo que el “Standard Kit
17

» Cada sonido de percusién utiliza una nota.

« La nota MIDI # y la nota son en realidad una octava menos de lo que
aparece en la lista. Por ejemplo, en “140: Standard Kit 17, el “Seq Click
H” (Nota# 36/Nota C1) corresponde a (Nota# 24/Nota CO0).

«

. ” indica que o som de bateria € igual ao do “Standard Kit 1”
(Conjunto padrio 1).

» Cada voz de percussdo usa uma nota.

* O nimero da nota MIDI (Note #) e a nota MIDI estéo, na verdade, uma
oitava abaixo das do teclado. Por exemplo, em “140: Standard Kit 17,
“Seq Click H” (Note# 36/Note C1) corresponde a (Note# 24/Note CO).

Voice No. 140 146 147 148 149
MSB (0-127) / LSB (0-127) / PC (1-128) 127/01 127/0/28 127/0/33 127/0/41 127/0/49
No'::z"“’ﬁo'e No’er'm o Kit 1 Dance Kit Jazz Kit Brush Kit Symphony Kit
25 [ 13 C# -1] Surdo Mute
26 D o0 14 D -1] Surdo Open
27 DE 0 15 Dz -1]HiQ
28 E 0 16 E  -1]Whip Slap
29 F 0 17 F _ -1] Scratch Push
30 F# 0 18 F# -1] Scratch Pull
31 G 0 19 G -1] Finger Snap
32 Gt 0 20 G# -1] Click Noise
33 A 0 21 A -1] Metronome Click
34 Ak 0 22 A% -1]Metronome Bell
35 B 0 23 B -1]SeqClick L
ci 36 c 1 24 C 0| Seq Click H
37 C¥ 1 25 Cé 0] Brush Tap
D1 38 D 1 26 D 0] Brush Swirl
39 D 1 27 D# 0] Brush Slap
40 E 1 28 E 0] Brush Tap Swirl Reverse Cymbal
41 F 1 29 F 0] Snare Roll
42 F# 1 30 F# 0] Castanet HiQ2
43 G 1 31 G 0] Snare H Soft AnSD Snappy SD Jazz H Light Brush Slap L
44 G# 1 32 G# 0] Sticks
45 A 1 33 A 0] Bass Drum Soft AnBD Dance-1 Bass Drum L
46 Aé 1 34 A% 0] Open Rim Shot AnSD OpenRim
47 B 1 35 B 0] Bass Drum Hard AnBD Dance-2 Gran Cassa
48 c 2 36 C 1] Bass Drum AnBD Dance-3 BD Jazz BD Jazz Gran Cassa Mute
49 Ck 2 37 C# 1] Side Stick Analog Side Stick
50 D 2 38 D 1]SnareM AnSD Q SD Jazz L Brush Slap Marching Sn M
51 DE 2 39 D# 1| Hand Clap
52 E 2 40 E 1] Snare H Hard AnSD Ana+Acoustic | SD Jazz M Brush Tap Marching Sn H
53 F 2 41 F 1] Floor Tom L Analog Tom 1 Jazz Tom 1 Brush Tom 1 Jazz Tom 1
54 F§ 2 42 F# 1] Hi-Hat Closed Analog HH Closed 3
55 G 2 43 G 1]Floor TomH Analog Tom 2 Jazz Tom 2 Brush Tom 2 Jazz Tom 2
56 G§ 2 44 G# 1] Hi-Hat Pedal Analog HH Closed 4
57 A 2 45 A 1] Low Tom Analog Tom 3 Jazz Tom 3 Brush Tom 3 Jazz Tom 3
58 At 2 46 A% 1| Hi-Hat Open Analog HH Open 2
59 B 2 47 B 1] Mid Tom L Analog Tom 4 Jazz Tom 4 Brush Tom 4 Jazz Tom 4
60 C 3 48 9 2| Mid Tom H Analog Tom 5 Jazz Tom 5 Brush Tom 5 Jazz Tom 5
61 Ck 3 49 C# 2] Crash Cymbal 1 Analog Cymbal Hand Cym. L
62 D 3 50 D 2] High Tom Analog Tom 6 Jazz Tom 6 Brush Tom 6 Jazz Tom 6
63 D# 3 51 D# 2] Ride Cymbal 1 Hand Cym.Short L
64 E 3 52 E 2] Chinese Cymbal
65 F 3 53 F 2 | Ride Cymbal Cup
66 F# 3 54 F# 2| Tambourine
67 G 3 55 G 2] Splash Cymbal
68 G# 3 56 G# 2] Cowbell Analog Cowbell
69 A 3 57 A 2] Crash Cymbal 2 Hand Cym. H
70 A# 3 58 A% 2] Vibraslap
7 B 3 59 B 2| Ride Cymbal 2 Hand Cym.Short H
72 C 4 60 C  3]|BongoH
73 Ck 4 61 Cé  3|BongoL
74 D 4 62 D 3| Conga H Mute Analog Conga H
75 D¥ 4 63 D# 3] Conga H Open Analog Conga M
76 E 4 64 E  3]CongalL Analog Conga L
77 F 4 65 F 3| Timbale H
78 Fi 4 66 F# 3] Timbale L
79 G 4 67 G 3] AgogoH
80 Gé 4 68 G# 3] Agogo L
81 A 4 69 A 3| Cabasa
82 Al 4 70 A% 3| Maracas Analog Maracas
83 B 4 7 B 3| Samba Whistle H
84 C 5 72 C 4] Samba Whistle L
85 Ci 5 73 C# 4] Guiro Short
86 D 5 74 D 4] Guiro Long
87 D¥ 5 75 D# 4] Claves Analog Claves
88 E 5 76 E 4 | Wood Block H
89 F 5 77 F 4 | Wood Block L
90 F§ 5 78 F# 4] Cuica Mute Scratch Push
91 G 5 79 G 4] Cuica Open Scratch Pull
92 G# 5 80 G# 4| Triangle Mute
93 A 5 81 A 4] Triangle Open
94 A# 5 82 AZ 4| Shaker
95 B 5 83 B 4] Jingle Bell
96 C 6 84 C 5 | Bell Tree
97 Cé 6 85 Cé 5
98 D 6 86 D 5
99 DE 6 87 D 5
100 E 6 88 E 5
101 F 6 89 F 5
102 Fi 6 920 F¢ 5
103 G 6 91 G 5
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“«

. ” bedeutet, dass der Schlagzeug-Sound dem des ,,Standard Kit 1%

entspricht.

« Jede Percussion-Voice belegt eine Note.

« MIDI-Note # und MIDI Note sind in Wirklichkeit eine Oktave tiefer als
hier aufgefiihrt. Im ,,140: Standard Kit 1 beispielsweise entspricht ,,Seq
Click H* (Note# 36/Note C1) den Werten (Note# 24/Note CO0).

.« » MOKa3bIBaET, 4TO 3BYK OapabaHa Takoi xke, KaKk B CTaHIapPTHOM

Habope «Standard Kit 1».

* B kaJ1oM TeMOpe IepKyCCHH UCIIONb3YeTCs OJ[HA HOTa.

* Homep MIDI-HOTBI 1 HOTa B I€ICTBUTENILHOCTU HA OIHY OKTaBYy HIDKE
HOMepa HOTBI M HOTHI, yKa3aHHBIX Ha KJaBuarype. Hanpumep, B
crannaprHom Habope «140: Standard Kit 1» mapamerp «Seq Click H»
(uomep 36 u Hota C1) coorBercTBYeT HOMepY 24 1 HoTe CO.

Voice No. 150 151 152
MSB (0-127) / LSB (0-127) / PC (1-128) 126/0/1 126/0/2 126/0/113
LT T — L — SFXKit 1+ SFXKit2 * Sound Effect Kit
25 C¥ 0 13 cE -1
26 D 0 14 D -1
27 DE 0 15 D# -1
28 E 0 16 E -1
29 F 0 17 F -1
30 F# 0 18 F§ -1
31 G 0 19 G -1
32 Gt 0 20 GE -1
33 A 0 21 A 1
34 Af 0 22 A% A1
35 B 0 23 B -1
c1 36 |[C 1 24 _[C 0
37 C¥ 1 25 Cd o0
D1 38 D 1 26 D 0
39 Df 1 27 D 0
40 E 1 28 E 0
41 F 1 29 F 0 Drum Loop
42 F§ 1 30 F§ 0
43 G 1 31 G 0
44 G# 1 32 G¢ 0
45 A 1 33 A 0
46 A¥ 1 34 A 0
47 B 1 35 B 0
48 Cc 2 36 [9 1 | Cutting Noise Phone Call Heartbeat
49 Ck 2 37 C# 1 Cutting Noise 2 Door Squeak Footsteps
50 D 2 38 D 1 Door Slam Door Squeak
51 Di 2 39 D# 1] String Slap Scratch Cut Door Slam
52 E 2 40 E 1 Scratch Applause
53 F 2 4 F 1 Wind Chime Camera
54 Fi 2 42 Fi 1 Telephone Ring 2 Horn
55 G 2 43 G 1 Hiccup
56 G# 2 44 GE 1 Cuckoo Clock
57 A 2 45 A 1 Stream
58 A 2 46 AF 1 Frog
59 B 2 47 B 1 Rooster
60 [ 48 C 2 Dog
61 C# 3 49 Ck 2 Cat
62 D 3 50 D 2 Owl
63 Df 3 51 D 2 Horse Gallop
64 E 3 52 E 2 | Flute Key Click Car Engine Ignition Horse Neigh
65 F 3 53 F 2 Car Tires Squeal Cow
66 F# 3 54 F# 2 Car Passing Lion
67 G 3 55 G 2 Car Crash Scratch
68 G# 3 56 G# 2 Siren Yo!
69 A 3 57 A 2 Train Go!
70 A# 3 58 A# 2 Jet Plane Get up!
71 B 3 59 B 2 Starship Whoow!
72 C 4 60 C 3 Burst
73 Ci 4 61 Ci 3 Roller Coaster
74 D 4 62 D 3 Submarine
75 Df 4 63 D# 3
76 E 4 64 E 3
77 F 4 65 F 3 Huuaah!
78 F§ 4 66 F§ 3 )
79 G 4 67 G 3
80 G 4 68 G# 3] Shower Laugh
81 A 4 69 A 3 | Thunder Scream
82 Al 4 70 A% 3| Wind Punch
83 B 4 71 B 3| Stream Heartbeat
84 C 5 72 C 4 |Bubble Footsteps
85 Cé 5 73 C# 4| Feed
86 D 5 74 D 4
87 DE 5 75 D 4
88 E 5 76 E 4
89 F 5 77 F 4
90 Fi 5 78 Fi 4 Uh!+Hit
91 G 5 79 G 4
92 Gf 5 80 G# 4
93 A 5 81 A 4
94 Af 5 82 AF 4
95 B 5 83 B 4
96 C 6 84 C  5|Dog Machine Gun
97 Ci 6 85 C# 5| Horse Laser Gun
98 D 6 86 D 5 | Bird Tweet 2 Explosion
99 Df 6 87 Df 5 Firework
100 E 6 88 E 5
101 F 6 89 F 5
102 F§ 6 90 F§ 5
103 G 6 91 G 5 | Maou
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* Actual keyboard notes of the SFX Kit 1 and
2 are one octave lower than the ones
described in the list.

* Les notes des kits SFX 1 et 2 qui
retentissent réellement au clavier sont a une
octave inférieure a celles qui sont décrites
dans la liste.

* Las notas reales del teclado del SEX Kit 1 y
2 son una octava mds bajas que las que se
describen en la lista.

* As notas reais de teclado do SFX Kit 1 e 2
estdo uma oitava abaixo das descritas na
lista.

* Die tatsichlichen Tastaturnoten des SFX
Kit 1 und 2 sind eine Oktave tiefer als die in
der Liste beschriebenen.

* Horsl B Habopax SFX Kit 1 u 2
(akTHUEeCKH HA OJJHY OKTaBy HUXKE HOT,
TIEPEUNCIICHHBIX B TPHBEICHHOM CITHCKE.
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|
Song No. | Song Name Song No. Song Name
Top Picks 051 Piano Sonate op.27-2 “Mondschein” (L.v. Beethoven)
001 Demo 1 052 “The Surprise” Symphony (F.J. Haydn)
002 Demo 2 053 To a Wild Rose (E.A. MacDowell)
003 Demo 3 054 Chanson du Toreador (G. Bizet)
ORCHESTRA 055 O Mio Babbino Caro (G. Puccini)
004 Danse des Mirlitons from “The Nutcracker” DUET
(P.I. Tchaikovsky) 056 Row Row Row Your Boat (Traditional)
005 “Orphée aux Enfers” Ouverture (J. Offenbach) 057 On Top of Old Smoky (Traditional)
006 Slavonic Dances No.10 (A. Dvorak) 058 We Wish You A Merry Christmas (Traditional)
007 La Primavera (from Le Quattro Stagioni) (A. Vivaldi) 059 Scarborough Fair (Traditional)
008 Méditation (Thais) (J. Massenet) 060 Im Mai (Traditional)
009 Guillaume Tell (G. Rossini) 061 O Christmas Tree (Traditional)
010 Frihlingslied (F. Mendelssohn) 062 Mary Had a Little Lamb (Traditional)
01 Ungarische Tanze Nr.5 (J. Brahms) 063 Ten Little Indians (Septimus Winner)
PIANIST 064 Pop Goes The Weasel (Traditional)
012 Dolly’s Dreaming and Awakening (T. Oesten) 065 Twinkle Twinkle Little Star (Traditional)
013 La Candeur (J.F. Burgmdiller) 066 Close Your Hands, Open Your Hands (J.J. Rousseau)
014 Arabesque (J.F. Burgmiiller) 067 The Cuckoo (Traditional)
015 Pastorale (J.F. Burgmilller) 068 O du lieber Augustin (Traditional)
016 Petite Réunion (J.F. Burgmliller) 069 London Bridge (Traditional)
017 Innocence (J.F. Burgmiiller) CHORD LESSON
018 Progres (J.F. Burgmller) 070 Bill Bailey (Won't You Please Come Home) (H. Cannon)
019 Tarentelle (J.F. Burgmiiller) 071 When Irish Eyes Are Smiling (E.R. Ball)
020 La Chevaleresque (J.F. Burgmidiller) 072 Down by the Riverside (Traditional)
021 Etude op.10-3 “Chanson de l'adieu” (F. Chopin) 073 When the Saints Go Marching In (Traditional)
022 Marcia alla Turca (L.v. Beethoven) 074 Fruhlingsstimmen (J. Strauss II)
023 Turkish March (W.A. Mozart) 075 Camptown Races (S.C. Foster)
024 Valse op.64-1 “Petit Chien” (F. Chopin) 076 Little Brown Jug (Joseph Winner)
025 Menuett (L. Boccherini) 077 Loch Lomond (Traditional)
026 Nocturne op.9-2 (F. Chopin) 078 Oh! Susanna (S.C. Foster)
027 Moments Musicaux op.94-3 (F. Schubert) 079 Greensleeves (Traditional)
028 The Entertainer (S. Joplin) 080 Aura Lee (G. Poulton)
029 Prelude (Wohltemperierte Klavier 1-1) (J.S. Bach) 081 Silent Night (F. Gruber)
030 La Viollette (Streabbog) 082 The Danube Waves (I. lvanovici)
031 Fir Elise (L.v. Beethoven) 083 Twinkle Twinkle Little Star (Traditional)
PRACTICE 084 Close Your Hands, Open Your Hands (J.J. Rousseau)
032 America the Beautiful (S.A. Ward) 085 The Cuckoo (Traditional)
033 Londonderry Air (Traditional) 086 O du lieber Augustin (Traditional)
034 Ring de Banjo (S.C. Foster) 087 London Bridge (Traditional)
035 Wenn ich ein Véglein wéar ? (Traditional) 088 American Patrol (FW. Meacham)
036 Die Lorelei (F. Silcher) 089 Beautiful Dreamer (S.C. Foster)
037 Funiculi Funicula (L. Denza) 090 Battle Hymn of the Republic (Traditional)
038 Turkey in the Straw (Traditional) 091 Home Sweet Home (H. Bishop)
039 Old Folks at Home (S.C. Foster) 092 Valse Des Fleurs (From “The Nutcracker”)
040 Jingle Bells (J.S. Pierpont) (P.I. Tchaikovsky)
041 Muss i denn (F. Silcher) 093 Aloha Oe (Q. Liliuokalani)
042 Liebestraume Nr.3 (F. Liszt) 094 I've Been Working On The Railroad (Traditional)
043 Jesu, Joy Of Man’s Desiring (J.S. Bach) 095 My Darling Clementine (Traditional)
044 Ode to Joy (L.v. Beethoven) 096 Auld Lang Syne (Traditional)
045 Song of the Pearl Fisher (G. Bizet) 097 Grandfather’s Clock (H.C. Work)
046 Gavotte (F.J. Gossec) 098 Amazing Grace (Traditional)
047 String Quartet No.17 2nd mov. “Serenade” (F.J. Haydn) 099 My Bonnie (H.J Fulmer)
048 Menuett (J.S. Bach) 100 Yankee Doodle (Traditional)
049 Canon (J. Pachelbel) 101 Joy to the World (G.F. Handel)
050 From “The Magic Flute” (W.A Mozart) 102 Ave Maria (F. Schubert)

* Some songs have been edited for length or for ease in learning, and may
not be exactly the same as the original.

* A song book (free downloadable scores) is available that includes scores
for all internal songs (excepting Songs 1-3). To obtain the Song Book,
complete the user registration at the following website.

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

« Certains morceaux ont été¢ modifiés pour des raisons de longueur ou pour
en faciliter I'apprentissage et peuvent, de ce fait, étre 1égerement différents
des originaux.

« Un recueil de morceaux est disponible, comprenant les partitions
(téléchargeables gratuitement) de 1'ensemble des morceaux internes (a
I'exception des morceaux 1 - 3). Pour obtenir le recueil de morceaux,
remplissez la fiche d'enregistrement utilisateur, accessible via le site Web
suivant.

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

» Algunas de las canciones han sido editadas adaptando la longitud o la
facilidad de interpretacién, por lo que pueden diferir de la pieza original.
« Se dispone de un libro de canciones (partituras descargables gratuitas) con
las partituras de todas las canciones internas (excepto de la 1 a la 3). Para
obtener el libro de canciones, cumplimente la inscripcién de usuario en el
siguiente sitio web.
https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

* Algumas musicas foram editadas, na duragéo ou para facilitar a

aprendizagem, e podem ndo ser exatamente iguais a original.

« Estd disponivel um livro de musicas (partituras para download gratuito)

que inclui partituras de todas as musicas internas (exceto as Musicas 1 a

3). Para obter o Song Book, preencha o registro do usudrio no site:

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

« Einige Songs wurden gekiirzt oder vereinfacht und weichen

moglicherweise vom Original ab.

« Es ist ein Notenheft (Song Book; kostenlose herunterladbare Noten)

erhiltlich, das die Noten aller integrierten Songs enthélt (auler Songs 1—

3). Um das Notenheft zu erhalten, fiillen Sie das Anwender-
Registrierungsformular auf der folgenden Website aus.
https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

MPOAOJDKUTEIIBHOCTH WUIIH I 00JIErYeH s UCTIOTHEHHS u,
CJIE10BATEIbHO, MOI'YT HE COBIIaJAaTh C OPUTHHAJIOM.

* MOXHO MonyuuTh cO0opHUK Komnosuimii Song Book (maprutypsr,
GecIuiaTHO 3arpyaemble ¢ BeO-caiiTa), ConepIKalmil MapTHTyphl BCEX
BCTPOCHHBIX KOMITO3MIIMH (32 MCKIIFOUeHHEeM KoMIto3uuui 1-3). Jlns
noJryueHust COOpHHKa KOMITO3UIUI 3aII0IHATE PETUCTPALIMOHHbIE

JIaHHbIE M0JIb30BATENIs HA CIIEIYIOIEeM BeO-caiiTe:
https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

PSR-E243/YPT-240

* HexoTopble KOMMO3HIMH OBUIH OTPENAKTUPOBAHBI C LEJIbI0 YMEHbIICHUS
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Style No. Style Name Style No. Style Name Style No. Style Name
8Beat R&B Pianist
001 8BeatModern 048 Soul 093 Stride
002 60sGtrPop 049 DetroitPop 094 PianoSwing
003 8BeatAdria 050 6/8Soul 095 Arpeggio
004 60s8Beat 051 CrocoTwist 096 Habanera
005 8Beat 052 Rock&Roll 097 SlowRock
006 OffBeat 053 ComboBoogie 098 8BeatPianoBallad
007 60sRock 054 6/8Blues 099 6/8PianoMarch
008 HardRock Country 100 PianoWaltz
009 RockShuffle 055 CountryPop
010 8BeatRock 056 CountrySwing
16Beat 057 Country2/4
o1 16Beat 058 Bluegrass
012 PopShuffle Latin
013 GuitarPop 059 BrazilianSamba
014 16BtUptempo 060 BossaNova
015 KoolShuffle 061 Forro
016 HipHopLight 062 Tijuana
Ballad 063 Mambo
017 PianoBallad 064 Salsa
018 LoveSong 065 Beguine
019 6/8ModernEP 066 Reggae
020 6/8SlowRock Ballroom
021 OrganBallad 067 VienneseWaltz
022 PopBallad 068 EnglishWaltz
023 16BeatBallad 069 Slowfox
Dance 070 Foxtrot
024 EuroTrance 071 Quickstep
025 Ibiza 072 Tango
026 SwingHouse 073 Pasodoble
027 Clubdance 074 Samba
028 ClubLatin 075 ChaChaCha
029 Garagel 076 Rumba
030 Garage2 077 Jive
031 TechnoParty Trad&World
032 UKPop 078 USMarch
033 HipHopGroove 079 6/8March
034 HipShuffle 080 GermanMarch
035 HipHopPop 081 PolkaPop
Disco 082 OberPolka
036 70sDisco 083 Tarantella
037 LatinDisco 084 Showtune
038 SaturdayNight 085 ChristmasSwing
039 DiscoHands 086 ChristmasWaltz
Swing&Jazz 087 ScottishReel
040 BigBandFast Waltz
041 BigBandBallad 088 SwingWaltz
042 JazzClub 089 JazzWaltz
043 Swing1 090 CountryWaltz
044 Swing2 091 OberWalzer
045 Five/Four 092 Musette
046 Dixieland
047 Ragtime




Effect Type List / Liste des types d'effets / Lista de tipos de efectos /

Lista de tipos de efeitos / Effekttypenliste / Cnucok TunoB 3achcpekros

Reverb Types / Types d'effets Reverb / Tipos de reverberacion / Tipos de reverberacao /
Reverb-Effekttypen / Tunsi peBepoepanuu

No.

Reverb Type

Description

01-03

Hall 1-3

Concert hall reverb.

Réverbération d'une salle de concert.
Reverberacion de sala de conciertos.
Reverberacédo de Sala de concertos.
Nachhall in einem Konzertsaal.
PeBepbepauna KOHUEPTHOro 3ana.

04-05

Room 1-2

Small room reverb.

Réverbération d'une petite salle.
Reverberacion de sala pequefia.
Reverberacgédo de Sala pequena.

Nachhall in einem kleineren Raum.
PeBepbepauna He60NbLWOro NOMeLLEeH1A.

06-07

Stage 1-2

Reverb for solo instruments.

Réverbération pour instruments solo.
Reverberacion para instrumentos solistas.
Reverberagéo para Instrumentos. Solistas.
Halleffekte fuir Soloinstrumente.
PeBepbepauna Ana conbHbIX UHCTPYMEHTOB.

08-09

Plate 1-2

Simulated steel plate reverb.

Simulation de la réverbération d'une plaque d'acier.
Reverberacion de plancha de acero simulada.
Reverberacgdo de placa metalica simulada.
Simulation des Halls in einer Stahlplatte.
MmnTaTtop peBepbepaumu cTanbHOW NNACTUHBI.

10

Off

No effect.

Pas d'effet.

Sin efecto.

Sem efeito.

Kein Effekt.
Hwvkakoro adhcpekTa.

Chorus Types / Types d'effets Chorus / Tipos de coro / Tipos de coro / Chorus-Effekttypen /
Tunsi 3¢ppexra Chorus

No.

Chorus Type

Description

01-02

Chorus 1-2

Conventional chorus program with rich, warm chorusing.

Programme de choeur classique avec un effet de choeur riche et chaud.
Programa de coros convencionales con coros calidos y complejos.
Programa de coros convencionais com coros quentes e complexos.
Herkdmmlicher Chorus-Effekt mit vollem und warmem Klang).
TpaavuMoHHaA XxopoBaA NporpamMmmMa C HaCbILWEHHbIM TENbIM 3BYKOM.

03-04

Flanger 1-2

This produces a rich, animated wavering effect in the sound.

Vous obtenez un effet d'ondulation riche et animé dans le son.

Asi se produce en el sonido un efecto ondulacién completo y animado.
Produz um animado e avancado efeito de flutuagdo ao som.

Hiermit wird eine volltdnende und lebhafte Tonhéhenschwankung erzeugt.
MpuaaeT 3ByKy 6oratbiin XNBON IPPEKT «apo>KaAHNA».

05

Off

No effect.

Pas d'effet.

Sin efecto.

Sem efeito.

Kein Effekt.
Hukakoro adpcpexTa.
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment and used Batteries

g b

o
[-%

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and electronic products and batteries should
not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable collection points, in accordance with
your national legislation and the Directives 2002/96/EC and 2006/66/EC.

By disposing of these products and batteries correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on human
health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products and batteries, please contact your local municipality, your waste disposal service
or the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set by the Directive for the chemical
involved.

(weee_battery_eu_en_01)

Information

Jage i

concernant la Collecte et le Traitement des piles usagées et des déchets d’équipements électriques et électroniques

Les symboles sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifient que les produits électriques ou électroniques usagés ainsi que les
piles ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles usagées, veuillez
les déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC et 2006/66/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d'équipements électriques et électroniques et des piles usagées, vous contribuerez a la sauvegarde de
précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations & propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles usagées,
veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'Union Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de I'Union Européenne]
Ces symboles sont seulement valables dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipements électriques et
électroniques ou de piles usagées, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

Note pour le symbole "pile” (deux exemples de symbole ci-dessous):
Ce symbole peut étre utilisé en combinaison avec un symbole chimique. Dans ce cas il respecte les exigences établies par la Directive pour le produit
chimique en question.

(weee_battery_eu_fr_01)

Informacion para Usuarios sobre Recoleccion y Disposicion de Equipamiento Viejo y Baterias usadas

Jege i

Estos simbolos en los productos, embalaje, y/o documentacién que se acompafie significan que los productos electrénicos y eléctricos usados y las
baterias usadas no deben ser mezclados con desechos hogarefios corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos y las baterias usadas, por favor llévelos a puntos de recoleccion
aplicables, de acuerdo a su legislacién nacional y las directivas 2002/96/EC y 2006/66/EC.

Al disponer de estos productos y baterias correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo sobre
la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacién sobre recoleccion y reciclado de productos viejos y baterias, por favor contacte a su municipio local, su servicio de gestion
de residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri6 los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Unién Europea]

Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor informacion.

[Informacion sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Unién Europea]
Estos simbolos solo son validos en la Union Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades locales y
pregunte por el método correcto de disposicion.

Nota sobre el simbolo de la bateria (ejemplos de dos simbolos de la parte inferior)

Este simbolo podria ser utilizado en combinacién con un simbolo quimico. En este caso el mismo obedece a un requerimiento dispuesto por la
Directiva para el elemento quimico involucrado.

(weee_battery_eu_es_01)

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate und benutzter Batterien

g b

(%)
o

Befinden sich diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geréate und
Batterien nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC und 2006/66/EC, bringen Sie alte Gerate und benutzte
Batterien bitte zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate und Batterien helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schiitzen, und verhindern mégliche negative
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Miillentsorgung auftreten kénnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate und Batterien, kontaktieren Sie bitte Ihre ortliche Stadt- oder
Gemeindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéftliche Anwender in der Européischen Union]
Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren mochten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Europdischen Union]
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte lhre értlichen
Behdrden oder Ihren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Anmerkung zum Batteriesymbol (untere zwei Symbolbeispiele):
Dieses Symbol kann auch in Kombination mit einem chemischen Symbol verwendet werden. In diesem Fall entspricht dies den Anforderungen der
Direktive zur Verwendung chemischer Stoffe.
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Informagodes para usuarios sobre a coleta e o descarte de equipamentos antigos e de pilhas usadas

Estes simbolos, exibidos em produtos, pacotes e/ou em documentos auxiliares, significam que os produtos elétricos e eletronicos e as pilhas usadas
n&o devem ser misturados ao lixo doméstico geral.

Para tratamento, recuperagéo e reciclagem apropriados de produtos antigos e pilhas usadas, leve-os até os pontos de coleta aplicaveis de acordo
com a sua legislagdo nacional e com as Diretivas 2002/96/EC e 2006/66/EC.

Ao descartar estes produtos e pilhas corretamente, vocé ajudara a economizar valiosos recursos e evitara qualquer potencial efeito negativo sobre a
salde humana e sobre o ambiente que, caso contrario, poderia ocorrer devido a manipulagéo inadequada do lixo.

Para obter mais informagdes sobre a coleta e a reciclagem de produtos antigos e de pilhas, entre em contato com a sua camara municipal, com o
servigo de coleta e de tratamento de lixo ou com o ponto de venda onde os itens foram adquiridos.

[Para usuarios comerciais da Unido Européia]
Se vocé deseja descartar equipamento elétrico ou eletronico, entre em contato com o seu fornecedor para obter mais informagées.

[Informagoes sobre descarte em outros paises fora da Unido Européia]
Estes simbolos s¢ sdo validos na Unido Européia. Se vocé deseja descartar estes itens, entre em contato com as autoridades locais ou com o seu
fornecedor e pergunte qual € o método de descarte correto.

g b

Observacao sobre o simbolo da pilha ( plos de dois bolos inferiores):
Este simbolo pode ser usado combinado a um simbolo quimico. Neste caso, atende ao conjunto de requisitos da Diretiva para o elemento quimico
Cd envolvido.

(weee_battery_eu_pt_01)
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(US only)

S YAMAHA

LIMITED 1-YEAR WARRANTY ON
PORTABLE KEYBOARDS
(NP, NPV, PSRE, EZ, DGX230, DGX530, YPG AND YPT SERIES)

Thank you for selecting a Yamaha product. Yamaha products are designed and manufactured to provide a high level of defect-free
performance. Yamaha Corporation of America (“Yamaha”) is proud of the experience and craftsmanship that goes into each and every
Yamaha product. Yamaha sells its products through a network of reputable, specially authorized dealers and is pleased to offer you, the
Original Owner, the following Limited Warranty, which applies only to products that have been (1) directly purchased from Yamaha’s
authorized dealers in the fifty states of the USA and District of Columbia (the “Warranted Area”) and (2) used exclusively in the Warranted
Area. Yamaha suggests that you read the Limited Warranty thoroughly, and invites you to contact your authorized Yamaha dealer or
Yamaha Customer Service if you have any questions.

Coverage: Yamaha will, at its option, repair or replace the product covered by this warranty if it becomes defective, malfunctions or
otherwise fails to conform with this warranty under normal use and service during the term of this warranty, without charge for labor or
materials. Repairs may be performed using new or refurbished parts that meet or exceed Yamaha specifications for new parts. If
Yamaha elects to replace the product, the replacement may be a reconditioned unit. You will be responsible for any installation or
removal charges and for any initial shipping charges if the product(s) must be shipped for warranty service. However, Yamaha will pay
the return shipping charges to any destination within the USA if the repairs are covered by the warranty. This warranty does not cover (a)
damage, deterioration or malfunction resulting from accident, negligence, misuse, abuse, improper installation or operation or failure to
follow instructions according to the Owner’s Manual for this product; any shipment of the product (claims must be presented to the
carrier); repair or attempted repair by anyone other than Yamaha or an authorized Yamaha Service Center; (b) any unit which has been
altered or on which the serial number has been defaced, modified or removed; (c) normal wear and any periodic maintenance; (d)
deterioration due to perspiration, corrosive atmosphere or other external causes such as extremes in temperature or humidity; (e)
damages attributable to power line surge or related electrical abnormalities, lightning damage or acts of God; or (f) RFI/EMI (Interference/
noise) caused by improper grounding or the improper use of either certified or uncertified equipment, if applicable. Any evidence of
alteration, erasing or forgery of proof-of-purchase documents will cause this warranty to be void. This warranty covers only the Original
Owner and is not transferable.

In Order to Obtain Warranty Service: Warranty service will only be provided for defective products within the Warranted
Area. Contact your local authorized Yamaha dealer who will advise you of the procedures to be followed. If this is not successful, contact
Yamaha at the address, telephone number or website shown below. Yamaha may request that you send the defective product to a local
authorized Yamaha Servicer or authorize return of the defective product to Yamaha for repair. If you are uncertain as to whether a dealer
has been authorized by Yamaha, please contact Yamaha’s Service Department at the number shown below, or check Yamaha'’s website
at www.Yamaha.com. Product(s) shipped for service should be packed securely and must be accompanied by a detailed explanation of
the problem(s) requiring service, together with the original or a machine reproduction of the bill of sale or other dated, proof-of-purchase
document describing the product, as evidence of warranty coverage. Should any product submitted for warranty service be found
ineligible therefore, an estimate of repair cost will be furnished and the repair will be accomplished only if requested by you and upon
receipt of payment or acceptable arrangement for payment.

Limitation of Implied Warranties and Exclusion of Damages: ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE
APPLICABLE PERIOD OF TIME SET FORTH ABOVE. YAMAHA SHALL NOT BE RESPONSIBLE FOR INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OR FOR DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE, DAMAGE TO ANY OTHER
EQUIPMENT OR OTHER ITEMS AT THE SITE OF USE OR INTERRUPTION OF PERFORMANCES OR ANY CONSEQUENCES.
YAMAHAS LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, AT
YAMAHAS OPTION. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS OR THE
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION
MAY NOT APPLY TO YOU. This Warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to
state. This is the only express warranty applicable to the product specified herein; Yamaha neither assumes nor authorizes anyone to
assume for it any other express warranty.

If you have any questions about service received or if you need assistance in locating an authorized Yamaha Servicer, please contact:

& YAMAHA

CUSTOMER SERVICE
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, California 90620-1373
Telephone: 800-854-1569
www.yamaha.com
Do not return any product to the above address without a written Return Authorization issued by YAMAHA.

©2012 Yamaha Corporation of America.
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For details of products, please contact your nearest Yamaha Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Threr unten aufgefiihrten
representative or the authorized distributor listed below. Niederlassung und bei Yamaha Vertragshéndlern in den jeweiligen

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser a8 Yamaha Bestimmungslindern erhltlich.

ou au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante. Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas

Para obter detalhes de produtos, entre em contato com o cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

representante mais proximo da Yamaha ou com o distribuidor TToapoOGHbIe cBeeHus 00 MHCTPYMEHTE MOXKHO MOJIYUYUTh Y MECTHOTO
autorizado relacionado a seguir. IIpe/ICTaBUTEIL Kopriopanuy Yamaha HIlH yIOTHOMOYEHHOTO
JUCTPHOBIOTOPA, YKA3aHHOTO B CIIEYIOMIEM CITHCKE.

THE NETHERLANDS/

| NORTH AMERICA | BELGIUM/LUXEMBOURG | ASIA |

CANADA Yamaha Music Europe Branch Benelux THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Canada Music Ltd. Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario, Tel: 0347-358 040 2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
MIS 3R1, Canada FRANCE Shanghai, China
Tel: 416-298-1311 Yamaha Music Europe Tel: 021-6247-2211

U.S.A. 7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités Pariest, HONG KONG
Yamaha Corporation of America 77183 Croissy-Beaubourg, France Tom Lee Music Co., Ltd.

6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620, Tel: 01-64-61-4000 11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
U.S.A. ITALY Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: 714-522-9011 Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy Il\}rIe)lizi737-7688

Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA | el 02:935-771 Yamaha Music India Pvt. Ltd.

MEXICO SPAIN/PORTUGAL Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector
Yamaha De México, S.A. de C.V. Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Av. Insurgentes Sur 1647 “Prisma Insurgentes”, en Espaiia Tel: 0124-485-3300
Col. San José Insurgentes, Del. Benito Judrez, Ctra. de la CO“‘"? km. 17’ 200, 28230 INDONESIA
03900, México, D.F. Las Rozas (Madrid), Spain PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Tel: 55-5804-0600 Tel: 91-639-8833 PT. Nusantik

BRAZIL GREECE Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot
Yamaha Musical do Brasil Ltda. Philippos Nakas S.A. The Music House Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi, 147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece Tel: 021-520-2577
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL Tel: 01-228 2160 KOREA
Tel: 011-3704-1377 SWEDEN Yamaha Music Korea Ltd.

ARGENTINA Yamaha Music Europe GmbH Germany filial 8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,
Yamaha Music Latin America, S.A. Scandinavia Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Sucursal de Argentina J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053 Tel: 02-3467-3300
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte S-400 43 Goteborg, Sweden MALAYSIA
Madero Este-C1107CEK Tel: 031 89 34 00 Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.

Buenos Aires, Argentina DENMARK Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya,
Tel: 011-4119-7000 Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland - filial Petaling Jaya, Selangor, Malaysia

PANAMA AND OTHER LATIN Denmark Tel: 03-78030900

AMERICAN COUNTRIES/ Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark PHILIPPINES

CARIBBEAN COUNTRIES Tel: 44 92 49 00 Yupangco Music Corporation
Yamaha Music Latin America, S.A. FINLAND 339 Gil J. Puyat Avenue, P.O. Box 885 MCPO,
Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacién Marbella, F-Musiikki Oy Makati, Metro Manila, Philippines
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Kluuvikatu 6, P.O. Box 260, Tel: 819-7551
Ciudad de Panam4, Panama SF-00101 Helsinki, Finland SINGAPORE
Tel: +507-269-5311 Tel: 09 618511 Yamaha Music (Asia) PRIVATE LIMITED

NORWAY Blk 202 Hougang Street 21, #02-00,
| EUROPE | gamaha. Mli;ic El;lmpe GmbH Germany - Singapore 530202, Singapore
orwegian branc Tel: 6747-4374

THE UNITED KINGDOM/IRELAND Grini Neringspark 1, N-1345 @steras, Norway TAIWAN

Yamaha Music Europe GmbH (UK) Tel: 67 16 77 70

Yamaha KHS Music Co., Ltd.

Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, ICELAND . S S
MR
Tel: 01908-366700 Skeifan 17 P.O. Box 8120, IS-128 Reykjavik, Iceland Tel: 02-2511-8688
GERMANY . Tel: 525 5000 THAILAND
Yamaha Music Europe GmbH RUSSIA Siam Music Yamaha Co., Ltd.
Siemensstrafie 22-34, 25462 Rellingen, Germany Yamaha Music (Russia) 4.6. 15 and 16th floor. Sia’m Motors Building
Tel: 04101-3030 Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow, 801/1 Rama 1 Road Wangmai ’
SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN 121059, Russia Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Yamaha Music Europe GmbH Tel: 495 626 5005 Tel: 02-215-2622 '
ranch Switzerland In Zuric . OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland Yamaha Music Europe GmbH Ov£gn]§’§a%solg)§aggUNTRIEs
AI’IjeSIZ’I(')ééll:/iglmm Siemensstraie 22-34, 25462 Rellingen, Germany Asia-Pacific Sales & 1\,/[arketing Group
Tel: +49-4101-3030
;(a]:lllaha MusichEur(l)pgonbH /l:ranch Austria FRICA | E;l;iz‘at\;va_—gggol 0-1, Naka-ku, Hamamatsu,
chleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria Y
Tl 01-6g0203900 Yamaha Corporation I
ggﬁ%%?gggg%&%’g‘;gf 6&\}}541 A Asia-Pacific Sales & Marketing Group | OCEANIA
Y: . . Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, AUSTRALIA
amaha Music Europe GmbH . Japan 430-8650 Vo Music Australia Ptv. Ld
Branch Austria (Central Eastern Europe Office) Tel: +81-53-460-2313 amaha Music Australia Pty. Ltd.
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria I\dlicvel 1, ggo%ueAensbrlnge Street, Southbank,
Tel: 01-602039025 ictoria , Australia
POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA | MIDDLE EAST | Tel: 3-9693-5111
Yamaha Music Europe GmbH TURKEY/CYPRUS NEW ZEALAND
Branch Poland Office Yamaha Music Europe GmbH Music Works LTD
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland Siemensstrafle 22-34, 25462 Rellingen, Germany P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
Tel: 022-500-2925 Tel: 04101-3030 New Zealand
BULGARIA OTHER COUNTRIES Tel: 9-634-0099
Dinacord Bulgaria LTD. Yamaha Music Gulf FZE COUNTRIES AND TRUST
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali, TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
1528 Sofia, Bulgaria Dubai, United Arab Emirates Yamaha Corporation,
Tel: 02-978-20-25 Tel: +971-4-881-5868 Asia-Pacific Sales & Marketing Group
MALTA Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Olimpus Music Ltd. Japan 430-8650
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida Tel: +81-53-460-2313
MSDO06

Tel: 02133-2144

DMI6

U.R.G., Digital Musical Instruments Division
© 2012 Yamaha Corporation

Yamaha Global Site http://www.yamaha.com/ 212POTY*.*-01A0

Yamaha Downloads http://download.yamaha.com/ ZD89690 Printed in China
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